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Tovább működik a 
Turai Központi Orvosi 

Ügyeleti Társulás

 2019. február 14-én tartott 
ülésén a Turai Központi Orvosi Ü-
gyeleti Társulás áthidalta az orvosi 
ügyelet ellátása körüli problémát.
 Az orvosi ügyelet 2019 január-
jára orvoshiány miatt veszélybe került. 
Ezúton szeretnénk tájékoztatni és meg-
nyugtatni a lakosságot, hogy Tura Város 
gesztortelepülés vezetésével a Turai 
Központi Orvosi Ügyelet munkáját to-
vább folytatja.
 A januárban felmerült problé-
mát a közreműködő orvosok hiánya 
okozta, amelyet újabb - az ügyeletben 
résztvevő - orvosok bevonásával sike-
rült kezelni.
 Kérjük a tisztelt lakosságot, 
hogy az ügyelet nyújtotta szolgál-
tatást ne háziorvosi szakrendelés 
helyett, hanem valóban sürgős, a-
zonnali ellátást igénylő esetekben 
szíveskedjenek igénybe venni, elke-
rülve ezzel annak a kockázatát, 
hogy súlyos egészségügyi állapot-
ban lévő emberektől kerüljön el-
vonásra a segítségnyújtás.
 Ezúton szeretnénk megkö-
szönni az eddigi ügyeletvezető, Dr. Vészi 
Zsuzsanna áldozatos munkáját. 2019. 
február hónapjától az új ügyeletvezető 
Dr. Kemény András.

Szendrei Ferenc, a Turai Központi 
Orvosi Ügyeleti Társulás elnöke

Új köntösben,
régi helyen 

március 4-től

 2018. június 1-jén vette 
kezdetét a Petőfi téri Központi 
Orvosi Rendelő és a nyolc telepü-
lést ellátó Központi Orvosi Ügyelet 
épületének felújítása. Első körben 
a tető és az ügyelet felújítása tör-
tént meg, ezt követte a háziorvosi 
rendelők, majd a fogorvosi ren-
delő felújítása. 
 Az elnyerhető maximális 
30 millió forintos támogatással, 
valamint 12 millió forint önrésszel 
kiegészítve az épület tetőfelújítá-
sára, a teljes épületgépészeti és é-
pületvillamossági rendszer újjáé-
pítésére, vizesblokkok és belső 
burkolatok cseréjére került sor, 
valamint az épület főbejárata az 
utcafronti oldalról átkerült az ud-
vari oldalra. A külső homlokzati 
hőszigetelés és a külső nyílászá-
rók cseréje kis csúszással, de ha-
marosan megkezdődik.
 A teljes belső átalakítás-
nak köszönhetően az eddigiekhez 
képest sokkal nagyobb helyi-
ségben fogadják a betegeket 
2019. március 4-től a megújult 
épületben I-es és II-es körzeti házi-
orvosaink és hamarosan a fog-
orvosok is.
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 2018. december 10-i ülés:
 A Képviselő-testület döntött a 2019. évre tervezett 
belterületi útépítés kivitelezőjének kiválasztására irányuló 
közbeszerzési szakértő kiválasztásáról: a tervezett közbe-
szerzési eljárást a Draco Consulting Kft (ügyvezető: Szijártó 
Attila, 1173 Budapest, Búbosbanka utca 5/A., cégjegyzék-
szám: 0109208284,) bonyolítja az önkormányzat, mint aján-
latkérő számára a 300 millió Ft alatti becsült értékű eljárás 
során, az ajánlata szerinti 600.000,- Ft + ÁFA megbízási 
díjért.
 A Képviselő-testület döntött a Tura, Arany János u. 
23. szám alatti önkormányzati tulajdonú ingatlanra érkezett 
vételi ajánlatról: a turai 1289 hrsz. alatti ingatlant értékesíti 

Az igénybevevő 
havi rendszeres 

jövedelme 

Intézményi 
térítési díj 

%-a 

Fizetendő napi személyi 
bruttó térítési díj 
ebédadagonként 

0-57.000.Ft-ig 
57.001-70.000 Ft-ig 
70.001- 90.000 Ft-ig 
90.001- 

 
30% 
50 % 
100% 

Nem fizet térítési díjat 
190 Ft/ ebédadag 
315 Ft/ ebédadag 
630 Ft/ ebédadag 
 

 

Összefoglaló a Képviselő-testület üléseiről

Kastélykerti Óvoda és Konyha étkezési térítési díjai

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

a.) Kastélykerti Óvoda : 387 Ft.
Ebből: tízórai:          78 Ft.
            ebéd:             248  Ft.
            uzsonna:        61 Ft. 

  Összesen bruttó:        387 Ft.  

b.) Kastélykerti Óvoda dolgozói 
térítési díj:  387 Ft.

Ebből: tízórai:          110 Ft.
            ebéd:             353  Ft.
            uzsonna:        83 Ft. 

  Összesen bruttó:        546 Ft.  

d.) Kastélykerti Óvoda iskolás 
gyermek térítési díj: 

   557 Ft.
Ebből: tízórai:          105 Ft.
            ebéd:             362  Ft.
            uzsonna:        90 Ft. 

  Összesen bruttó:        557 Ft.  

c.) Kastélykerti Óvoda vendég 
ebéd térítési díj: 645 Ft.

  Összesen bruttó:        645 Ft.  

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

390 Ft.
80 Ft.

250 Ft.
60 Ft.

550 Ft.
110 Ft.
355 Ft.
85 Ft.

560 Ft.
110 Ft.
360 Ft.
90 Ft.

650 Ft.

 2019. január 23-i ülés:

 A Képviselő-testület elfogadta a bölcsődei gondo-
zási személyi térítési díj, valamint a személyes gondosko-
dást nyújtó ellátások igénybevételéért fizetendő térítési 
díjak 2019. évi megállapítására vonatkozó rendeletet.
A rendelet alapján a térítési díjak 2019. február 1. napjától 
az alábbiak:

A szociális igazgatásról és a szociális ellátásokról szóló 
1993.évi III.törvény.62.§-a szerinti szociális étkeztetés

– az elkészült értékbecslés szerinti - 9,6 M Ft vételárért Tóth 
Gábor – jelenlegi bérlő – mint elővásárlási jog jogosultja 
részére. A lakások és helyiségek bérletére, valamint az el-
idegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993. 
évi LXXVIII. törvény 58. § (1) bekezdése alapján az állam 
tulajdonából az önkormányzat tulajdonába került helyi-
ségre a bérlőt (bérlőtársat) elővásárlási jog illeti meg. A 
Képviselő-testület a turai 1289 hrsz. alatti ingatlant a „kor-
látozottan forgalomképes” vagyoni körből az üzleti vagyon 
körébe helyezte. Az ingatlan adásvételi szerződésének ügy-
védi elkészíttetésének és a tulajdonjog változás bejegy-
zésének ingatlan-nyilvántartási költségei a vevőt terhelik.

d.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Vendég ebéd térítési díj:
   645 Ft.

  Összesen bruttó:        648 Ft.  

650 Ft.

Többsincs Óvoda és Bölcsőde étkezési térítési díjai

Az igénybevevő havi 
családjában az egy 
főre jutó rendszeres 
havi jövedelme

Fizetendő havi 
bruttó gondozási díj 
ellátottanként

28 500 Ft-ig
28 501- 35 000 Ft-ig
35 001- 41.500 Ft-ig
41.501- 48.000 Ft-ig
48.001- 

Nem fizet térítési díjat
2.000.-Ft.
3.000.-Ft.
4.000.-Ft.
5.000.-Ft.

a.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Óvodai térítési díj: 
   387 Ft.

Ebből: tízórai:          78 Ft.
            ebéd:             248  Ft.
            uzsonna:        61 Ft. 

  Összesen bruttó:        387 Ft.  

b.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Bölcsődei térítési díj: 
   373 Ft.

Ebből: reggeli: 56 Ft.
  tízórai:          19 Ft.
            ebéd:             242  Ft.
            uzsonna:        56 Ft. 

  Összesen bruttó:        373 Ft.  

c.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Dolgozói térítési díj: 
   546 Ft.

Ebből: reggeli: 110Ft.
            ebéd:             353  Ft.
            uzsonna:        83 Ft. 

  Összesen bruttó:        546 Ft.  

A kerekítés szabályai 
szerint fizetendő 

térítési díjak:
390 Ft.
80 Ft.

250 Ft.
 60 Ft.

375 Ft.
55 Ft.

              20 Ft.
240 Ft.
60 Ft.

550 Ft.
110  Ft.
355 Ft.
85  Ft.

 A Képviselő-testület elfogadta az Önkormányzat 
2019. évi közbeszerzési tervét. A Közbeszerzésekről szóló 
2015.évi CXLIII. törvény (továbbiakban: Kbt.) 42.§-a előírja 
a Kbt.-ben meghatározott ajánlatkérők részére - a költség-
vetési év elején, legkésőbb március 31. napjáig éves össze-
sített közbeszerzési tervet készítenek az adott évre terve-
zett közbeszerzéseikről. A közbeszerzési tervet az ajánlat-
kérő legalább öt évig megőrzi. A közbeszerzési terv nyilvá-
nos. A közbeszerzési terv elkészítése előtt az ajánlatkérő 
indíthat közbeszerzési eljárást, amelyet a tervben szintén 
megfelelően szerepeltetni kell. A közbeszerzési terv nem 
vonja maga után az abban megadott közbeszerzésre vonat-
kozó eljárás lefolytatásának kötelezettségét. Az ajánlatkérő 
a közbeszerzési tervben nem szereplő közbeszerzésre vagy 
a tervben foglaltakhoz képest módosított közbeszerzésre 
vonatkozó eljárást is lefolytathat. Ezekben az esetekben a 
közbeszerzési tervet módosítani kell az ilyen igény vagy e-
gyéb változás felmerülésekor, megadva a módosítás indokát 
is.
 A 2019.évi közbeszerzési tervben az alábbi építési 
beruházások kerültek elfogadásra:

2019. évi belterületi útépítés és fejlesztés
becsült költsége: 274.391.030,- Ft

Tura, Arany János utcai orvosi rendelő felújítása
becsült költsége: 25.278.898,- Ft

„Pest megyei települések csapadékvíz-gazdálkodásának 
fejlesztése” pályázat
becsült költsége: 80.000.000,- Ft

 A Képviselő-testület döntött a 2019. évi belterületi 
útépítés közbeszerzési eljárása ajánlattételi felhívásának és 
ajánlati dokumentációjának tartalmáról és az ajánlattevők 
kiválasztásáról. 
 Döntött a Képviselő-testület a PM_CSAPVÍZ-
GAZD_2018 kódszámú, a „Települések felszíni csapadékvíz-
elvezető létesítményeinek fejlesztése, a települési 
vízgazdálkodás korszerűsítésének támogatása Pest megye 
területén” című pályázaton való részvételéről, melynek 
célja az alábbi utcák felszíni csapadékvíz-elvezetése 
kialakításának pályázati forrásból való megvalósítása:

- Alsóerdő sor
- Nyár utca
- Dankó Pista utca
- Radics utca
- Cinka Panna utca
- Határ út
- Fráter Lóránd utca
- Tárogató utca
- Hajnal utca

A pályázaton maximálisan igényelhető támogatás 400 millió 
Ft. 
 A Képviselő-testület döntött arról, hogy pályázatot 
nyújt be a „Kiegyenlítő bérrendezési alap támogatás” 
elnevezésű, Belügyminisztérium által kiírt pályázatra.
 A Képviselő-testület ismételten döntött a védőnői 
álláshelyek betöltésére irányuló pályázatok kiírásáról.

 2019. február 6 –i, soron kívüli ülés:
 A 2019. évi belterületi útépítés tárgyában indított 
közbeszerzési eljárás visszavonásának utólagos jóváha-
gyásáról döntött a Képviselő-testület: a meghívott ajánlat-
tevők által az ajánlatkérő felé intézett, elsődlegesen a mű-
szaki dokumentáció tartalmára irányuló kérdések és azok 
megválaszolására rendelkezésre álló határidő alapján az 
önkormányzat a megindított eljárása visszavonásáról dön-
tött.

 Lakosságszám alapján számított önkormányzati 
hozzájárulás alapján a Dentogál Kft. az elmúlt évben vállalta 
a fogorvosi rendelési időn túli fogorvosi ügyelet biztosítását 
Kartalon, majd ezt a szolgáltatást anyagi források és kapa-
citás hiánya, valamint a fogorvosi ügyelet indokolatlan le-
terhelése okán megszüntette. A Képviselő-testület a Dento-
gál Kft. újbóli ajánlatát elfogadta és támogatja a turai lako-
sok részére újra igénybe vehető fogorvosi ügyelet újra-
indítását Gödöllőn.

 2019. február 13-i ülés:
 A Képviselő-testület elfogadta Tura Város Önkor-
mányzat 2019. évi költségvetéséről szóló rendeletét, majd 
módosította az egyes szociális ellátásokról szóló 2/2015. 
(II.26.) önkormányzati rendeletét, szabályozva a bölcsődei 
jogviszony megszűnésének eseteit. 
 A Kormány téli rezsicsökkentésre vonatkozó dönté-
se nyomán a Képviselő-testület kiválasztotta azokat a turai 
gazdálkodó szervezeteket, ahol a téli rezsicsökkentésben 
korábban nem részesült, a vezetékes gáz-vagy távfűtéstől 
eltérő fűtőanyagot felhasználó 146 turai háztartás az egy-
szeri, 12.000 Ft összegű természetbeni támogatást igénybe 
veheti. A döntést követően az érintett jogosultak névre szóló 
hatósági igazolást kapnak arról, hogy az egyszeri, 
természetbeni, 12 ezer forint értékű támogatást – az általuk 
választott fűtőanyag vonatkozásában - hol és meddig 
vehetik át.
 Gyepmesteri feladatok ellátására vonatkozó szer-
ződéskötésről döntött a Képviselő-testület. 2019. március 1-
től a közterületen kóborló gazdátlan ebeket a Töves-Gold 
Magánnyomozó és Állatmentő Kft. látja el. A kóbor ebeket a 
Polgármesteri Hivatal központi telefonszámán, központi e-
mail címén vagy személyesen a Polgármesteri Hivatal Tit-
kárságán lehet bejelenteni.
 A Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulladék-gaz-
dálkodás Fejlesztése Társulás 2019. február 19. napján 
tartandó ülése napirendjei tárgyában döntött a Képviselő-
testület arról, hogy döntése nyomán a polgármester a Társu-
lási Tanács ülésén igennel szavazzon az alábbi napirendek 
tárgyában:

- a Társulás 2019. évi költségvetéséről

- a Társulás 2019. évi belső ellenőrzési tervéről

- a Társulás 2019. évi közbeszerzési tervéről

- a KEHOP 3.2.1-15-17-00026 azonosító számú, „Komp-
lex hulladékgazdálkodási rendszer fejlesztése Heves 
megye egyes térségeiben, különös tekintettel az elkü-
lönített hulladékgyűjtési, szállítási és előkezelő rend-
szerre” elnevezésű projekt keretében 2017. december 
18-án aláírt, és 2019. január 7-én módosított támo-
gatási szerződés kapcsán az NHKV Zrt. felé benyújtott 
műszaki tartalom módosításáról

A projektet a Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulladék-
gazdálkodás Fejlesztése Társulás és a Nemzeti Fejlesztési 
Programiroda valósítja meg. A támogatás összege: 
3.699.999.990.-Ft, a projekt összköltsége: 4.120.000.000.-
Ft.
 A Tura és Térsége Hulladékgazdálkodási Önkor-
mányzati Társulás 2019. március 31-vel történő megszün-
tetéséről döntött a Képviselő-testület, miután a cél - melyre 
a Társulás létrejött - megvalósult.
 A Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár szakfe-
lügyeleti ellenőrzési javaslataira készített intézkedési terv-
ben az intézményvezető egyes feladatai végrehajtási határ-
idejének meghosszabbítását kérte az intézményvezető, a 
Képviselő-testület a határidő módosítását megszavazta.
 A Tura 746 hrsz. alatti, 2562 m2 területű ingatlan-
ra érkezett vételi ajánlatra a Képviselő-testület úgy döntött, 
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 2018. december 10-i ülés:
 A Képviselő-testület döntött a 2019. évre tervezett 
belterületi útépítés kivitelezőjének kiválasztására irányuló 
közbeszerzési szakértő kiválasztásáról: a tervezett közbe-
szerzési eljárást a Draco Consulting Kft (ügyvezető: Szijártó 
Attila, 1173 Budapest, Búbosbanka utca 5/A., cégjegyzék-
szám: 0109208284,) bonyolítja az önkormányzat, mint aján-
latkérő számára a 300 millió Ft alatti becsült értékű eljárás 
során, az ajánlata szerinti 600.000,- Ft + ÁFA megbízási 
díjért.
 A Képviselő-testület döntött a Tura, Arany János u. 
23. szám alatti önkormányzati tulajdonú ingatlanra érkezett 
vételi ajánlatról: a turai 1289 hrsz. alatti ingatlant értékesíti 

Az igénybevevő 
havi rendszeres 

jövedelme 

Intézményi 
térítési díj 

%-a 

Fizetendő napi személyi 
bruttó térítési díj 
ebédadagonként 

0-57.000.Ft-ig 
57.001-70.000 Ft-ig 
70.001- 90.000 Ft-ig 
90.001- 

 
30% 
50 % 
100% 

Nem fizet térítési díjat 
190 Ft/ ebédadag 
315 Ft/ ebédadag 
630 Ft/ ebédadag 
 

 

Összefoglaló a Képviselő-testület üléseiről

Kastélykerti Óvoda és Konyha étkezési térítési díjai

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

Nyersanyagnorma
Nap/fő

a.) Kastélykerti Óvoda : 387 Ft.
Ebből: tízórai:          78 Ft.
            ebéd:             248  Ft.
            uzsonna:        61 Ft. 

  Összesen bruttó:        387 Ft.  

b.) Kastélykerti Óvoda dolgozói 
térítési díj:  387 Ft.

Ebből: tízórai:          110 Ft.
            ebéd:             353  Ft.
            uzsonna:        83 Ft. 

  Összesen bruttó:        546 Ft.  

d.) Kastélykerti Óvoda iskolás 
gyermek térítési díj: 

   557 Ft.
Ebből: tízórai:          105 Ft.
            ebéd:             362  Ft.
            uzsonna:        90 Ft. 

  Összesen bruttó:        557 Ft.  

c.) Kastélykerti Óvoda vendég 
ebéd térítési díj: 645 Ft.

  Összesen bruttó:        645 Ft.  

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

Intézményi bruttó térítési
díj a kerekítés szabályainak

megfelelően
Nap/fő

390 Ft.
80 Ft.

250 Ft.
60 Ft.

550 Ft.
110 Ft.
355 Ft.
85 Ft.

560 Ft.
110 Ft.
360 Ft.
90 Ft.

650 Ft.

 2019. január 23-i ülés:

 A Képviselő-testület elfogadta a bölcsődei gondo-
zási személyi térítési díj, valamint a személyes gondosko-
dást nyújtó ellátások igénybevételéért fizetendő térítési 
díjak 2019. évi megállapítására vonatkozó rendeletet.
A rendelet alapján a térítési díjak 2019. február 1. napjától 
az alábbiak:

A szociális igazgatásról és a szociális ellátásokról szóló 
1993.évi III.törvény.62.§-a szerinti szociális étkeztetés

– az elkészült értékbecslés szerinti - 9,6 M Ft vételárért Tóth 
Gábor – jelenlegi bérlő – mint elővásárlási jog jogosultja 
részére. A lakások és helyiségek bérletére, valamint az el-
idegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993. 
évi LXXVIII. törvény 58. § (1) bekezdése alapján az állam 
tulajdonából az önkormányzat tulajdonába került helyi-
ségre a bérlőt (bérlőtársat) elővásárlási jog illeti meg. A 
Képviselő-testület a turai 1289 hrsz. alatti ingatlant a „kor-
látozottan forgalomképes” vagyoni körből az üzleti vagyon 
körébe helyezte. Az ingatlan adásvételi szerződésének ügy-
védi elkészíttetésének és a tulajdonjog változás bejegy-
zésének ingatlan-nyilvántartási költségei a vevőt terhelik.

d.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Vendég ebéd térítési díj:
   645 Ft.

  Összesen bruttó:        648 Ft.  

650 Ft.

Többsincs Óvoda és Bölcsőde étkezési térítési díjai

Az igénybevevő havi 
családjában az egy 
főre jutó rendszeres 
havi jövedelme

Fizetendő havi 
bruttó gondozási díj 
ellátottanként

28 500 Ft-ig
28 501- 35 000 Ft-ig
35 001- 41.500 Ft-ig
41.501- 48.000 Ft-ig
48.001- 

Nem fizet térítési díjat
2.000.-Ft.
3.000.-Ft.
4.000.-Ft.
5.000.-Ft.

a.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Óvodai térítési díj: 
   387 Ft.

Ebből: tízórai:          78 Ft.
            ebéd:             248  Ft.
            uzsonna:        61 Ft. 

  Összesen bruttó:        387 Ft.  

b.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Bölcsődei térítési díj: 
   373 Ft.

Ebből: reggeli: 56 Ft.
  tízórai:          19 Ft.
            ebéd:             242  Ft.
            uzsonna:        56 Ft. 

  Összesen bruttó:        373 Ft.  

c.) Többsincs Óvoda és Bölcsőde
 Dolgozói térítési díj: 
   546 Ft.

Ebből: reggeli: 110Ft.
            ebéd:             353  Ft.
            uzsonna:        83 Ft. 

  Összesen bruttó:        546 Ft.  

A kerekítés szabályai 
szerint fizetendő 

térítési díjak:
390 Ft.
80 Ft.

250 Ft.
 60 Ft.

375 Ft.
55 Ft.

              20 Ft.
240 Ft.
60 Ft.

550 Ft.
110  Ft.
355 Ft.
85  Ft.

 A Képviselő-testület elfogadta az Önkormányzat 
2019. évi közbeszerzési tervét. A Közbeszerzésekről szóló 
2015.évi CXLIII. törvény (továbbiakban: Kbt.) 42.§-a előírja 
a Kbt.-ben meghatározott ajánlatkérők részére - a költség-
vetési év elején, legkésőbb március 31. napjáig éves össze-
sített közbeszerzési tervet készítenek az adott évre terve-
zett közbeszerzéseikről. A közbeszerzési tervet az ajánlat-
kérő legalább öt évig megőrzi. A közbeszerzési terv nyilvá-
nos. A közbeszerzési terv elkészítése előtt az ajánlatkérő 
indíthat közbeszerzési eljárást, amelyet a tervben szintén 
megfelelően szerepeltetni kell. A közbeszerzési terv nem 
vonja maga után az abban megadott közbeszerzésre vonat-
kozó eljárás lefolytatásának kötelezettségét. Az ajánlatkérő 
a közbeszerzési tervben nem szereplő közbeszerzésre vagy 
a tervben foglaltakhoz képest módosított közbeszerzésre 
vonatkozó eljárást is lefolytathat. Ezekben az esetekben a 
közbeszerzési tervet módosítani kell az ilyen igény vagy e-
gyéb változás felmerülésekor, megadva a módosítás indokát 
is.
 A 2019.évi közbeszerzési tervben az alábbi építési 
beruházások kerültek elfogadásra:

2019. évi belterületi útépítés és fejlesztés
becsült költsége: 274.391.030,- Ft

Tura, Arany János utcai orvosi rendelő felújítása
becsült költsége: 25.278.898,- Ft

„Pest megyei települések csapadékvíz-gazdálkodásának 
fejlesztése” pályázat
becsült költsége: 80.000.000,- Ft

 A Képviselő-testület döntött a 2019. évi belterületi 
útépítés közbeszerzési eljárása ajánlattételi felhívásának és 
ajánlati dokumentációjának tartalmáról és az ajánlattevők 
kiválasztásáról. 
 Döntött a Képviselő-testület a PM_CSAPVÍZ-
GAZD_2018 kódszámú, a „Települések felszíni csapadékvíz-
elvezető létesítményeinek fejlesztése, a települési 
vízgazdálkodás korszerűsítésének támogatása Pest megye 
területén” című pályázaton való részvételéről, melynek 
célja az alábbi utcák felszíni csapadékvíz-elvezetése 
kialakításának pályázati forrásból való megvalósítása:

- Alsóerdő sor
- Nyár utca
- Dankó Pista utca
- Radics utca
- Cinka Panna utca
- Határ út
- Fráter Lóránd utca
- Tárogató utca
- Hajnal utca

A pályázaton maximálisan igényelhető támogatás 400 millió 
Ft. 
 A Képviselő-testület döntött arról, hogy pályázatot 
nyújt be a „Kiegyenlítő bérrendezési alap támogatás” 
elnevezésű, Belügyminisztérium által kiírt pályázatra.
 A Képviselő-testület ismételten döntött a védőnői 
álláshelyek betöltésére irányuló pályázatok kiírásáról.

 2019. február 6 –i, soron kívüli ülés:
 A 2019. évi belterületi útépítés tárgyában indított 
közbeszerzési eljárás visszavonásának utólagos jóváha-
gyásáról döntött a Képviselő-testület: a meghívott ajánlat-
tevők által az ajánlatkérő felé intézett, elsődlegesen a mű-
szaki dokumentáció tartalmára irányuló kérdések és azok 
megválaszolására rendelkezésre álló határidő alapján az 
önkormányzat a megindított eljárása visszavonásáról dön-
tött.

 Lakosságszám alapján számított önkormányzati 
hozzájárulás alapján a Dentogál Kft. az elmúlt évben vállalta 
a fogorvosi rendelési időn túli fogorvosi ügyelet biztosítását 
Kartalon, majd ezt a szolgáltatást anyagi források és kapa-
citás hiánya, valamint a fogorvosi ügyelet indokolatlan le-
terhelése okán megszüntette. A Képviselő-testület a Dento-
gál Kft. újbóli ajánlatát elfogadta és támogatja a turai lako-
sok részére újra igénybe vehető fogorvosi ügyelet újra-
indítását Gödöllőn.

 2019. február 13-i ülés:
 A Képviselő-testület elfogadta Tura Város Önkor-
mányzat 2019. évi költségvetéséről szóló rendeletét, majd 
módosította az egyes szociális ellátásokról szóló 2/2015. 
(II.26.) önkormányzati rendeletét, szabályozva a bölcsődei 
jogviszony megszűnésének eseteit. 
 A Kormány téli rezsicsökkentésre vonatkozó dönté-
se nyomán a Képviselő-testület kiválasztotta azokat a turai 
gazdálkodó szervezeteket, ahol a téli rezsicsökkentésben 
korábban nem részesült, a vezetékes gáz-vagy távfűtéstől 
eltérő fűtőanyagot felhasználó 146 turai háztartás az egy-
szeri, 12.000 Ft összegű természetbeni támogatást igénybe 
veheti. A döntést követően az érintett jogosultak névre szóló 
hatósági igazolást kapnak arról, hogy az egyszeri, 
természetbeni, 12 ezer forint értékű támogatást – az általuk 
választott fűtőanyag vonatkozásában - hol és meddig 
vehetik át.
 Gyepmesteri feladatok ellátására vonatkozó szer-
ződéskötésről döntött a Képviselő-testület. 2019. március 1-
től a közterületen kóborló gazdátlan ebeket a Töves-Gold 
Magánnyomozó és Állatmentő Kft. látja el. A kóbor ebeket a 
Polgármesteri Hivatal központi telefonszámán, központi e-
mail címén vagy személyesen a Polgármesteri Hivatal Tit-
kárságán lehet bejelenteni.
 A Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulladék-gaz-
dálkodás Fejlesztése Társulás 2019. február 19. napján 
tartandó ülése napirendjei tárgyában döntött a Képviselő-
testület arról, hogy döntése nyomán a polgármester a Társu-
lási Tanács ülésén igennel szavazzon az alábbi napirendek 
tárgyában:

- a Társulás 2019. évi költségvetéséről

- a Társulás 2019. évi belső ellenőrzési tervéről

- a Társulás 2019. évi közbeszerzési tervéről

- a KEHOP 3.2.1-15-17-00026 azonosító számú, „Komp-
lex hulladékgazdálkodási rendszer fejlesztése Heves 
megye egyes térségeiben, különös tekintettel az elkü-
lönített hulladékgyűjtési, szállítási és előkezelő rend-
szerre” elnevezésű projekt keretében 2017. december 
18-án aláírt, és 2019. január 7-én módosított támo-
gatási szerződés kapcsán az NHKV Zrt. felé benyújtott 
műszaki tartalom módosításáról

A projektet a Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulladék-
gazdálkodás Fejlesztése Társulás és a Nemzeti Fejlesztési 
Programiroda valósítja meg. A támogatás összege: 
3.699.999.990.-Ft, a projekt összköltsége: 4.120.000.000.-
Ft.
 A Tura és Térsége Hulladékgazdálkodási Önkor-
mányzati Társulás 2019. március 31-vel történő megszün-
tetéséről döntött a Képviselő-testület, miután a cél - melyre 
a Társulás létrejött - megvalósult.
 A Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár szakfe-
lügyeleti ellenőrzési javaslataira készített intézkedési terv-
ben az intézményvezető egyes feladatai végrehajtási határ-
idejének meghosszabbítását kérte az intézményvezető, a 
Képviselő-testület a határidő módosítását megszavazta.
 A Tura 746 hrsz. alatti, 2562 m2 területű ingatlan-
ra érkezett vételi ajánlatra a Képviselő-testület úgy döntött, 
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hogy Sándor Attila és házastársa részére értékesíti a fenti 
ingatlant az értékbecslés szerinti 300.000 Ft vételáron.
 Elfogadta a Képviselő-testület a Turai Polgármes-
teri Hivatal belső ellenőrzési kézikönyv felülvizsgálata tár-
gyában készített módosítást - az új Polgári perrendtartási 
törvény hatálybalépésével összefüggésben.
 Elfogadta a Képviselő-testület a polgármester 
2019. évi szabadságának ütemezését.
 Módosította a Képviselő-testület a Galgamenti Re-
gionális Közműves Ivóvízellátó Rendszer 2018-2032. Gör-
dülő Fejlesztési Terve felújítási és pótlási tervét a DAKÖV 
Kft. Bagi Üzemigazgatósága Ügyvezetőjének kezdemé-
nyezésére.
 A Turai Központi Orvosi Ügyeleti Társulás Társu-
lási Tanácsa 2019. február 14-i ülésének napirendjei tár-
gyában foglalt állást a Képviselő-testület annak érdekében, 
hogy határozatainak megfelelően szavazzon a polgármester 
a Társulási Tanács ülésén:

- tudomásul vette, hogy Bag Nagyközség Önkormány-
zata 2019. március 1-vel bejelentette kilépési szándékát 
a Turai Központi Orvosi Ügyeleti Társulásból, s döntése 
alapján tagsági viszonyát 2019. december 31. napjával 
megszünteti

- nem fogadta el a Képviselő-testület Hévízgyörk község 
önkormányzatának a Társulási Megállapodás azon mó-
dosítására irányuló azon kezdeményezését, hogy a Tár-
sulás tagönkormányzata év közben, harmincnapos fel-
mondási idővel, indokolás nélkül kiléphessen a társu-
lásból

- támogatta azt a javaslatot, hogy a Társulás 2019. évi 
költségvetése az ügyeleti orvosi óradíjat hétköznap 

3500 Ft-ban, a hétvégi/ünnepnapokra érvényes orvosi 
óradíjat 5000 Ft-ban irányozza elő, támogatta továbbá, 
hogy a Társulás folytassa a központi orvosi ügyeleti ellá-
tást a jelenlegi struktúrában, az óradíjemelésre irá-
nyuló kezdeményezést benyújtó orvosok részvételével

- elfogadásra javasolta a Társulási Tanácsnak a Társulás 
2019. évi költségvetését, ezzel egyidejűleg döntött az 
ügyeleti orvosi óradíjak 2019. február 1. napjától 
történő emeléséről

 Döntött a Képviselő-testület a „2019. évi belte-
rületi útépítés” tárgyú építési beruházás közbeszerzési el-
járásának újbóli kiírásáról, ajánlati felhívásának és ajánlati 
dokumentációjának elfogadásáról, az alábbi ajánlattevők 
kiválasztásáról: SWIETELSKY Építő Kft., Németh Út Keres-
kedelmi és Szolgáltató Kft., Radomépker Kft., Magyar 
Útmester Útépítő, Építőipari, Szolgáltató és Kereskedelmi 
Kft., PENTA Általános Építőipari Kft.
 A Képviselő-testület Magyarország helyi önkor-
mányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény 46 §. (2) be-
kezdésének a) pontja alapján, zárt ülésen tárgyalt közte-
rület használatra irányuló kérelmet, mint önkormányzati 
hatósági ügyet. A kérelem tárgyában hozott döntésével a 
Képviselő-testület elviekben támogatta, hogy a kérelmező a 
Zsámboki úti buszfordulóban, önkormányzati tulajdonú te-
rületen, megfelelő hatósági engedélyek birtokában ven-
déglátó üzletet üzemeltessen.

Tura,2019. február 19.

Az összefoglalót készítette: Dolányi Róbertné jegyző

 2019. január elsejétől TURA település kéménysep-
rőipari közszolgáltatója a katasztrófavédelem kémény-
seprőipari szervezete. Ezzel a változással a városban a la-
kossági tulajdonú ingatlanok és a társasházak égéstermék-
elvezetőinek rendszeres felülvizsgálatát a katasztrófa-
védelem szakemberei végzik el. 
 Továbbra is elengedhetetlen, hogy évente legalább 
egyszer mindenki ellenőriztesse a fűtőeszközét. Fűtési tech-
nológiától függetlenül komoly veszélyt jelenthet a készülé-
kek szabálytalan kivitelezése, illetve a karbantartás és a 
rendszeres műszaki felülvizsgálat elmulasztása. A rendsze-
resen karbantartott fűtőeszköz nemcsak biztonságos, ha-
nem gazdaságosabban is működtethető.
 A katasztrófavédelem az alábbi rövid útmutatóval 
igyekszik segíteni a lakosságot, ami tartalmazza a kémény-
sepréssel kapcsolatos legfontosabb tudnivalókat:
Amennyiben családi házban él és a házba nincs bejegyezve 
gazdálkodó szervezet, akkor a kéményseprés ingyenes. A 
kéményseprő akkor jön, amikorra a kéménytulajdonos idő-
pontot foglal. 
• Ezt megteheti online a www.kemenysepres.katasz-
trofavedelem.hu honlap ügyfélszolgálati oldalán, az Idő-
pontfoglalás elektronikus űrlap kitöltésével.
• Telefonon az előhívó nélkül, ingyenesen működő 
1818-as számot hívják. Normál tarifával hívható számok: 06-
70/641-8532, 06-70/667-9888,
• E-mailben, a levelet a kemenysepro.ugyfelszol-
galat@katved.gov.hu címre küldve.
• Postai úton a BM OKF GEK részére címzetten, 1903 
Budapest, Pf.: 314. címre küldve.

• Személyesen a Pest Megyei Ellátási Csoport iro-
dájában – 2045 Törökbálint Raktárvárosi út 1. valamint 1165 
Budapest Diósy Lajos u. 28. alatt–hétfőnként 8-20, a hét töb-
bi munkanapján 8-14 óráig biztosított a személyes ügyin-
tézés lehetősége.
Amennyiben családi házban él és a házba be van jegyezve 
gazdálkodó szervezet, akkor a kéményseprést egy-, vagy 
kétévente kötelező megrendelni egy kéményseprőcégtől. A 
megrendelés gyakorisága attól függ, hogy milyen fűtő-
eszköz van a kéményhez csatlakoztatva. Ha a házban szilárd 
tüzelőanyaggal fűtenek, akkor évente, ha gázzal, akkor két-
évente. A kéményseprésért fizetni kell. Az alábbi linken 
letölthető egy táblázat, amelyben ki lehet keresni, hogy az 
ország adott településén mely kéményseprőcégektől lehet 
megrendelni a munkát. itt: http://www.katasztrofave-
delem.hu/letoltes/kemenysepres/Orszagos-nyilvtart-
20180322.xls
 A katasztrófavédelem minden kémény-
seprője végzett szakmunkás, arcképes igazolvánnyal 
rendelkezik, egységes munkaruhát visel és a munka-
végzéshez biztosított autójuk is jól megkülönböztethető, a 
katasztrófavédelem feliratai, színei jól láthatóak rajta. Fel-
szerelésük korszerű és teljes, minden szerszámuk, mérő-
műszerük biztosított. Készpénzt nem kezelhetnek, és 
nem fogadhatnak el, ahol megrendelésre díjköteles 
munkát végeznek, azt utólag, számlán kell megfizetni.

Budapest, 2019. január 18.
Molnár Károly

Kéményseprőipari Pest megyei Ellátási csoportvezető

Tájékoztató kéményseprőipari közszolgáltatásról

 A Szelektív Nonprofit Kft. tá-
jékoztatja a Tisztelt Lakosságot, hogy 
TURA településen

2019. március 18-22. között
(a mellékelt utcalista szerint)

reggel 7 órától lomtalanítást 
szervezünk.

Kérjük a Tisztelt Lakosságot, hogy az 
alábbi tájékoztató szerinti, felesle-
gessé vált hulladékot az adott napon 
reggel 7 óráig helyezze ki az ingatlan 
elé úgy, hogy ezzel a közlekedés biz-
tonságát ne veszélyeztesse, a begyűjtő 
szállítóeszköz által jól megközelíthető 
legyen, ne járjon baleset- vagy káro-
kozás veszélyének előidézésével. A 
lomtalanítást csak magánszemélyek 
vehetik igénybe, intézményektől, kö-
zületektől és gazdálkodó szerveze-

tektől a hulladékot nem szállítjuk el. 
Felhívjuk a figyelmet, hogy az 

időben ki nem kihelyezett 
hulladékért nem áll módunkban 

visszamenni!

Tájékoztató - lomtalanítás

LOMNAK tekinthető a feleslegessé 
vált nagyobb méretű berendezési 
tárgy: bútorzat, ágybetét, fotel, ház-
tartási berendezés stb.
Tilos veszélyes hulladékot a lomok 
közé rakni, mivel az sok esetben nem 
azonosítható, és a csomagoló anyagok 
sérülése miatt mind a környezetre, 
mind az ember egészségére megnöv-
ekedett kockázatot jelent.
El nem szállítható hulladékok: akku-

mulátor, szárazelem, festékes göngyö-
legek, növényvédő szerek és azok 
csomagolása, használt hűtőberende-
zések, veszélyes összetevőjű tisztító-
szerek és göngyölegeik, elektronikai 
cikkek, használt étolaj, olajos flakon, 
fáradt olaj, fénycső, gyógyszer, leselej-
tezett számítógép, pala, autógumi, 
egyéb veszélyes összetevőjű hulla-
dékok.
Nem szállítható el továbbá háztar-
tási hulladék, építési törmelék, autó 
alkatrészek, állati tetemek, zöldhul-
ladék.
A meghirdetett lomtalanítási tárgya-
kon kívül az egyéb hulladékokat – 
kommunális, és építési – a szolgáltató 
csak külön térítési díj ellenében szál-
lítja el.

Tura város lomtalanítási járatterve

2019.03.18.
Vácszentlászlói út, Aradi u., Tüzér u., Hősök u., 
Szövetség u., Temető u., Temető köz, Vásár u., Erdész 
u., Délibáb u., Rózsa u., Tövis u., Sport u., Munkácsy u., 
Mártírok u., Régi vásártér u., Táncsics M. u., Táncsics M. 
köz, Nefelejcs u.
2019.03.19.
Galgahévízi u., Rákóczi u., Újhegy köz, Kenderföld u., 
Móricz Zs. u., Szőlő u., József A. u., Fűzfa u., Széchenyi 
u., Szele Andro u., Béke u., Hőforrás u., Damjanich u. 
Bacsó Béla u., Puskin tér, Kaszinó tér, Lehel u., Tó köz, 
Elnök u., Katona u., Tabán u., Magdolna u., Bartók Béla 
u., Toldi u., Radnóti u., Köztársaság u., Ady E. u.
2019.03.20.
Szent István u., Szent János sor, Thököly u., Hatvani u., 

Petőfi tér, Bartók B. tér, Galga u., Rozgonyi u., 
Szabadság u., Galábos u., Dr. Király János u., Éva u., Dr. 
Főző J. u., Patak u., Madách u., Vasút u., Árpád u., 
Alkotmány u., Verseny u., Honvéd u., Bem J. u., Bajcsy 
Zs. u., Szegfű u., Dobó I. u., Mária u., Nyárfa u., Kossuth 
L. u. (portától a körforgalomig), Dózsa Gy. u.
2019.03.21.
Kossuth L. u. (körforgalomtól), Holló köz, Gábor Á. u., 
Park u., Délibáb u., Iskola u., Gyóni Géza u., Arany J. u., 
Jókai u., Báthory u., Vörösmarty u., Alsóerdő sor, 
Akácos u., Liszt F. u., Bocskai u., Zsámboki u.,
2019.03.22.
Tavasz u., Cinka Panna u., Hajnal u., Fráter L. u., Dankó 
Pista u., Radics Béla u., Határ u., Tárogató u., Nyár u.

Hirdetmény

Hulladékszállítás járatterv 2019. március - május

Jelmagyarázat:

Szelektív Kft.
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hogy Sándor Attila és házastársa részére értékesíti a fenti 
ingatlant az értékbecslés szerinti 300.000 Ft vételáron.
 Elfogadta a Képviselő-testület a Turai Polgármes-
teri Hivatal belső ellenőrzési kézikönyv felülvizsgálata tár-
gyában készített módosítást - az új Polgári perrendtartási 
törvény hatálybalépésével összefüggésben.
 Elfogadta a Képviselő-testület a polgármester 
2019. évi szabadságának ütemezését.
 Módosította a Képviselő-testület a Galgamenti Re-
gionális Közműves Ivóvízellátó Rendszer 2018-2032. Gör-
dülő Fejlesztési Terve felújítási és pótlási tervét a DAKÖV 
Kft. Bagi Üzemigazgatósága Ügyvezetőjének kezdemé-
nyezésére.
 A Turai Központi Orvosi Ügyeleti Társulás Társu-
lási Tanácsa 2019. február 14-i ülésének napirendjei tár-
gyában foglalt állást a Képviselő-testület annak érdekében, 
hogy határozatainak megfelelően szavazzon a polgármester 
a Társulási Tanács ülésén:

- tudomásul vette, hogy Bag Nagyközség Önkormány-
zata 2019. március 1-vel bejelentette kilépési szándékát 
a Turai Központi Orvosi Ügyeleti Társulásból, s döntése 
alapján tagsági viszonyát 2019. december 31. napjával 
megszünteti

- nem fogadta el a Képviselő-testület Hévízgyörk község 
önkormányzatának a Társulási Megállapodás azon mó-
dosítására irányuló azon kezdeményezését, hogy a Tár-
sulás tagönkormányzata év közben, harmincnapos fel-
mondási idővel, indokolás nélkül kiléphessen a társu-
lásból

- támogatta azt a javaslatot, hogy a Társulás 2019. évi 
költségvetése az ügyeleti orvosi óradíjat hétköznap 

3500 Ft-ban, a hétvégi/ünnepnapokra érvényes orvosi 
óradíjat 5000 Ft-ban irányozza elő, támogatta továbbá, 
hogy a Társulás folytassa a központi orvosi ügyeleti ellá-
tást a jelenlegi struktúrában, az óradíjemelésre irá-
nyuló kezdeményezést benyújtó orvosok részvételével

- elfogadásra javasolta a Társulási Tanácsnak a Társulás 
2019. évi költségvetését, ezzel egyidejűleg döntött az 
ügyeleti orvosi óradíjak 2019. február 1. napjától 
történő emeléséről

 Döntött a Képviselő-testület a „2019. évi belte-
rületi útépítés” tárgyú építési beruházás közbeszerzési el-
járásának újbóli kiírásáról, ajánlati felhívásának és ajánlati 
dokumentációjának elfogadásáról, az alábbi ajánlattevők 
kiválasztásáról: SWIETELSKY Építő Kft., Németh Út Keres-
kedelmi és Szolgáltató Kft., Radomépker Kft., Magyar 
Útmester Útépítő, Építőipari, Szolgáltató és Kereskedelmi 
Kft., PENTA Általános Építőipari Kft.
 A Képviselő-testület Magyarország helyi önkor-
mányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény 46 §. (2) be-
kezdésének a) pontja alapján, zárt ülésen tárgyalt közte-
rület használatra irányuló kérelmet, mint önkormányzati 
hatósági ügyet. A kérelem tárgyában hozott döntésével a 
Képviselő-testület elviekben támogatta, hogy a kérelmező a 
Zsámboki úti buszfordulóban, önkormányzati tulajdonú te-
rületen, megfelelő hatósági engedélyek birtokában ven-
déglátó üzletet üzemeltessen.

Tura,2019. február 19.

Az összefoglalót készítette: Dolányi Róbertné jegyző

 2019. január elsejétől TURA település kéménysep-
rőipari közszolgáltatója a katasztrófavédelem kémény-
seprőipari szervezete. Ezzel a változással a városban a la-
kossági tulajdonú ingatlanok és a társasházak égéstermék-
elvezetőinek rendszeres felülvizsgálatát a katasztrófa-
védelem szakemberei végzik el. 
 Továbbra is elengedhetetlen, hogy évente legalább 
egyszer mindenki ellenőriztesse a fűtőeszközét. Fűtési tech-
nológiától függetlenül komoly veszélyt jelenthet a készülé-
kek szabálytalan kivitelezése, illetve a karbantartás és a 
rendszeres műszaki felülvizsgálat elmulasztása. A rendsze-
resen karbantartott fűtőeszköz nemcsak biztonságos, ha-
nem gazdaságosabban is működtethető.
 A katasztrófavédelem az alábbi rövid útmutatóval 
igyekszik segíteni a lakosságot, ami tartalmazza a kémény-
sepréssel kapcsolatos legfontosabb tudnivalókat:
Amennyiben családi házban él és a házba nincs bejegyezve 
gazdálkodó szervezet, akkor a kéményseprés ingyenes. A 
kéményseprő akkor jön, amikorra a kéménytulajdonos idő-
pontot foglal. 
• Ezt megteheti online a www.kemenysepres.katasz-
trofavedelem.hu honlap ügyfélszolgálati oldalán, az Idő-
pontfoglalás elektronikus űrlap kitöltésével.
• Telefonon az előhívó nélkül, ingyenesen működő 
1818-as számot hívják. Normál tarifával hívható számok: 06-
70/641-8532, 06-70/667-9888,
• E-mailben, a levelet a kemenysepro.ugyfelszol-
galat@katved.gov.hu címre küldve.
• Postai úton a BM OKF GEK részére címzetten, 1903 
Budapest, Pf.: 314. címre küldve.

• Személyesen a Pest Megyei Ellátási Csoport iro-
dájában – 2045 Törökbálint Raktárvárosi út 1. valamint 1165 
Budapest Diósy Lajos u. 28. alatt–hétfőnként 8-20, a hét töb-
bi munkanapján 8-14 óráig biztosított a személyes ügyin-
tézés lehetősége.
Amennyiben családi házban él és a házba be van jegyezve 
gazdálkodó szervezet, akkor a kéményseprést egy-, vagy 
kétévente kötelező megrendelni egy kéményseprőcégtől. A 
megrendelés gyakorisága attól függ, hogy milyen fűtő-
eszköz van a kéményhez csatlakoztatva. Ha a házban szilárd 
tüzelőanyaggal fűtenek, akkor évente, ha gázzal, akkor két-
évente. A kéményseprésért fizetni kell. Az alábbi linken 
letölthető egy táblázat, amelyben ki lehet keresni, hogy az 
ország adott településén mely kéményseprőcégektől lehet 
megrendelni a munkát. itt: http://www.katasztrofave-
delem.hu/letoltes/kemenysepres/Orszagos-nyilvtart-
20180322.xls
 A katasztrófavédelem minden kémény-
seprője végzett szakmunkás, arcképes igazolvánnyal 
rendelkezik, egységes munkaruhát visel és a munka-
végzéshez biztosított autójuk is jól megkülönböztethető, a 
katasztrófavédelem feliratai, színei jól láthatóak rajta. Fel-
szerelésük korszerű és teljes, minden szerszámuk, mérő-
műszerük biztosított. Készpénzt nem kezelhetnek, és 
nem fogadhatnak el, ahol megrendelésre díjköteles 
munkát végeznek, azt utólag, számlán kell megfizetni.

Budapest, 2019. január 18.
Molnár Károly

Kéményseprőipari Pest megyei Ellátási csoportvezető

Tájékoztató kéményseprőipari közszolgáltatásról

 A Szelektív Nonprofit Kft. tá-
jékoztatja a Tisztelt Lakosságot, hogy 
TURA településen

2019. március 18-22. között
(a mellékelt utcalista szerint)

reggel 7 órától lomtalanítást 
szervezünk.

Kérjük a Tisztelt Lakosságot, hogy az 
alábbi tájékoztató szerinti, felesle-
gessé vált hulladékot az adott napon 
reggel 7 óráig helyezze ki az ingatlan 
elé úgy, hogy ezzel a közlekedés biz-
tonságát ne veszélyeztesse, a begyűjtő 
szállítóeszköz által jól megközelíthető 
legyen, ne járjon baleset- vagy káro-
kozás veszélyének előidézésével. A 
lomtalanítást csak magánszemélyek 
vehetik igénybe, intézményektől, kö-
zületektől és gazdálkodó szerveze-

tektől a hulladékot nem szállítjuk el. 
Felhívjuk a figyelmet, hogy az 

időben ki nem kihelyezett 
hulladékért nem áll módunkban 

visszamenni!

Tájékoztató - lomtalanítás

LOMNAK tekinthető a feleslegessé 
vált nagyobb méretű berendezési 
tárgy: bútorzat, ágybetét, fotel, ház-
tartási berendezés stb.
Tilos veszélyes hulladékot a lomok 
közé rakni, mivel az sok esetben nem 
azonosítható, és a csomagoló anyagok 
sérülése miatt mind a környezetre, 
mind az ember egészségére megnöv-
ekedett kockázatot jelent.
El nem szállítható hulladékok: akku-

mulátor, szárazelem, festékes göngyö-
legek, növényvédő szerek és azok 
csomagolása, használt hűtőberende-
zések, veszélyes összetevőjű tisztító-
szerek és göngyölegeik, elektronikai 
cikkek, használt étolaj, olajos flakon, 
fáradt olaj, fénycső, gyógyszer, leselej-
tezett számítógép, pala, autógumi, 
egyéb veszélyes összetevőjű hulla-
dékok.
Nem szállítható el továbbá háztar-
tási hulladék, építési törmelék, autó 
alkatrészek, állati tetemek, zöldhul-
ladék.
A meghirdetett lomtalanítási tárgya-
kon kívül az egyéb hulladékokat – 
kommunális, és építési – a szolgáltató 
csak külön térítési díj ellenében szál-
lítja el.

Tura város lomtalanítási járatterve

2019.03.18.
Vácszentlászlói út, Aradi u., Tüzér u., Hősök u., 
Szövetség u., Temető u., Temető köz, Vásár u., Erdész 
u., Délibáb u., Rózsa u., Tövis u., Sport u., Munkácsy u., 
Mártírok u., Régi vásártér u., Táncsics M. u., Táncsics M. 
köz, Nefelejcs u.
2019.03.19.
Galgahévízi u., Rákóczi u., Újhegy köz, Kenderföld u., 
Móricz Zs. u., Szőlő u., József A. u., Fűzfa u., Széchenyi 
u., Szele Andro u., Béke u., Hőforrás u., Damjanich u. 
Bacsó Béla u., Puskin tér, Kaszinó tér, Lehel u., Tó köz, 
Elnök u., Katona u., Tabán u., Magdolna u., Bartók Béla 
u., Toldi u., Radnóti u., Köztársaság u., Ady E. u.
2019.03.20.
Szent István u., Szent János sor, Thököly u., Hatvani u., 

Petőfi tér, Bartók B. tér, Galga u., Rozgonyi u., 
Szabadság u., Galábos u., Dr. Király János u., Éva u., Dr. 
Főző J. u., Patak u., Madách u., Vasút u., Árpád u., 
Alkotmány u., Verseny u., Honvéd u., Bem J. u., Bajcsy 
Zs. u., Szegfű u., Dobó I. u., Mária u., Nyárfa u., Kossuth 
L. u. (portától a körforgalomig), Dózsa Gy. u.
2019.03.21.
Kossuth L. u. (körforgalomtól), Holló köz, Gábor Á. u., 
Park u., Délibáb u., Iskola u., Gyóni Géza u., Arany J. u., 
Jókai u., Báthory u., Vörösmarty u., Alsóerdő sor, 
Akácos u., Liszt F. u., Bocskai u., Zsámboki u.,
2019.03.22.
Tavasz u., Cinka Panna u., Hajnal u., Fráter L. u., Dankó 
Pista u., Radics Béla u., Határ u., Tárogató u., Nyár u.

Hirdetmény

Hulladékszállítás járatterv 2019. március - május

Jelmagyarázat:

Szelektív Kft.
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Értesítjük tisztelt utasainkat, hogy
2019. február 4-től 2019. május 12-ig

Rákos – Hatvan állomások között végzett 
pályakarbantartási munkák miatt a 80a

Budapest – Hatvan vasútvonalon
a vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.
Budapest-Keleti Verseny utca – Hatvan vasútállomás 

között az InterCity vonatok helyett,
Pécel – Hatvan állomások között a gyors

és sebesvonatok helyett,
Pécel – Aszód, Pécel – Hatvan, Pécel – Gödöllő 

autóbusz állomás, Rákos – Aszód és Rákos – Hatvan 
állomások között a személyvonatok helyett

vonatpótló autóbuszok közlekednek.

2019. február 4-től 2019. május 12-ig
Rákos – Hatvan állomások között végzett 

pályakarbantartási munkák miatt a 80 Budapest – 
Hatvan – Miskolc – Sátoraljaújhely vasútvonalon a 

vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.
Budapest-Keleti Verseny utca – Hatvan vasútállomás 

között az InterCity vonatok helyett,
Pécel – Hatvan állomások között a gyors

és sebesvonatok helyett vonatpótló autóbuszok 
közlekednek.

2019. február 4-től 2019. március 31-ig
Rákos – Hatvan állomások között végzett 

pályakarbantartási munkák miatt a 78 Aszód – 
Balassagyarmat vasútvonalon a

vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.

A vasútvonal részletes vágányzári menetrendje
megtalálható az állomási pénztáraknál,
ügyfélszolgálatoknál, illetve elérhető a

MÁVDIREKT +36 (1) 3 49 49 49-es 
telefonszámán

és a www.mavcsoport.hu honlapon.

 A téli évszak, táj, természet számtalan tapasztalat-
ismeret-élményszerzési lehetőséget rejteget. A kis felfedező-
inkkel, a többsincs ovisokkal, nap, mint nap lelkesen indulunk 
felfedező utunkra. Felfedezéseiknek se szeri, se száma… Sorra 
érkeznek a „hómunkások”: jégvár, hóvár, hótorony, labirintus… 
Jó kis építkezés. Napról, napra megfigyeljük, mi történik az 
építményekkel, a homokozó edényekbe gyűjtött, hóval, jéggel, 
vízzel… Vajon megfagyott, elolvadt? Az időjárás, no meg persze 
a gyermek „észjárása”, nyomban választ ad a kérdésekre és a 
miértekre: Megfagyott! Elolvadt!
„Havas téli nagy ég alatt, vendégeim a madarak…” 
A gyermekek kezében fürgén „táncolnak” a szerszámok, eszkö-
zök: falapok, szögek, kalapács, flakonok, cserépalátétek, spatu-
lák… Persze az eszközhasználatra, a lépésekre, mozdulatokra 
nagyon odafigyeltünk. Sajátkészítésű madáretetővel várjuk az 
itt maradó, eleséget kereső, madarakat. Cinegék, feketerigók… 
gyakori vendégeink. Megcsodálhatjuk, külső jellegzetessé-
geiket, hangjukat, életmódjukat, ahogy „…Csipegetnek, esze-
getnek, ha jóllaktak, elröppennek…”
„…Így élnek ők a nagy télben, vendégeim minden délben, 
meghálálják majd tavasszal, madárfüttyel, madárdallal.”
„Nagy a hó igazán, fut a sí meg a szán…”
Teljesült a kívánságunk, vastag hótakaró borított mindent. Ott-
hon is, valamint az oviba jövet is azt tervezgettük, hogy mi min-
denre lesz jó ez a hótenger: hógolyózhatunk, hóangyalkát 
készíthetünk, hóembert építhetünk, szánkózhatunk… Így 
hatalmas udvarunkon végre élvezhettük a várva várt hóesést: 
hógolyóztunk, hóangyalkát készítettünk, hóembert építettünk, 
szánkóztunk… Csúszhattunk szánkóval, csuszkával és anélkül. 
Hogyan? Hatalmas zsákokon! Ez nagyon izgalmas volt! Gon-
doltuk, milyen lenne anyáékkal is kipróbálni! Meghívtuk őket 
az oviba egy kis szánkózásra. 
A csoportok saját hagyománya szerint szerveződő programok, 
lehetőséget teremtenek arra, hogy egy „más környezetben, 
hangulatban”, ismerkedhessünk egymással: a családokkal, ne-
velési elveivel, értékrendjével, módszereivel…. Az együtt, közö-
sen átélt élmények összetartó ereje, hatása feledhetetlen. Ak-
kor még nem is sejtették, hogy a szánkózni mi mindenen lehet. 
Érkeztek sorra a kalandra vágyó anyukák, apukák, és gyerekek. 
Pillanatok alatt birtokba vettük az ovis szánkópályát, csak mi az 
ezüstmező csoportosok. Szánkózott mindenki mindenkivel, 
szánkóval és szánkó nélkül. Mi már tudjuk a titkot hogyan: 
óriási zsákokon. Beavattuk anyáékat is a titokba. Leparkoltak a 
szánkók és következett a csuszkás, zsákos futam. Gondoltátok 
volna? Anyukák, apukák a csuszkán, a zsákon? Az óvó néniket 
tudtuk, hogy mindenre képesek, de hogy anya, apa is ilyet te-
gyen? Nagyon mókás volt: gurultunk, forogtunk, csúsztunk, 
csúsztunk és csúsztunk… Itt a vége, fuss el véle, ha nem hiszed, 
tedd a jégre, hadd csússzon el valamerre!

Többsincs Óvoda és Bölcsőde

„Hideg szelek jönnek-mennek,
havat hoznak, havat visznek. 
Fagyot fújnak földre, ágra,
deret szórnak a világra.”

Hogyan ne váljunk idős korunkra csalók 
áldozatává…

 Gödöllő illetékességi területén az idősebb lakosoktól 
többször próbáltak vezetékes telefonon pénzt kicsalni a közel-
múltban. Az esetek száma ugrásszerűen nőtt meg az elmúlt hó-
napokban, ezért a Gödöllői Rendőrkapitányság fokozott figyel-
met kér Önöktől.
Mit tegyen, ha valaki azzal hívja fel, hogy az Ön egyik család-
tagja veszélyben van, és sürgősen készpénzre van szüksége?
1., Az „unokázós csalások” egyik fő ismérve, hogy a bűnözők 
mindaddig vonalban akarnak maradni, amíg társuk fölkeresi 
Önt a lakcímén. Ezért minél előbb szakítsa meg a beszélgetést!
2. Hívja fel a beszélgetésben említett családtagját, és érdek-
lődjön hogyléte felől személyesen.
3. Tárcsázza a rendőrséget a 112-es számon, és kérjen segít-
séget!
4. Csak akkor árulja el a címét, és vállalja a személyes találkozót 
a telefonálókkal, ha a rendőrök már kiérkeztek az Ön címre.
5. A legfontosabb, hogy soha ne adjon át pénzt olyannak, akit 
nem ismer!
Köszönjük, hogy vigyáz magára, és éberen figyel ismerősei 
biztonságára is.
FIGYELJÜNK EGYMÁSRA, FIGYELJÜNK AZ IDŐSEKRE…

PEST MEGYEI RENDŐR-FŐKAPITÁNYSÁG
GÖDÖLLŐI RENDŐRKAPITÁNYSÁG

Robotolunk
 December 18-án, a Hatvani Szent István Általános 
Iskola 2.b osztályánál jártak vendégségben a Turai Hevesy 
György Általános Iskola tankörösei. A kicsik először talál-
koztak az ABACUSAN STÚDIÓ ArTeC robotjaival. A foglal-
kozást a turai csapat vezette: Benedekné Fekete Hajnalka 
(Microsoft Innovatív Pedagógus Szakértő), Benedek Zsolt 
és a tankörös diákok – Lajtos Léna, Tóth-Gáspár Noémi, Ba-
sa Benedek.

Komposztünnep
 A Komposztünnep 2018 vetélkedőn III. helyezést 
szereztek a Hevesy György Általános Iskola Zöld Koboldjai! 
Fűszerek és zöldségek számára készítettek saját kezűleg 
magaságyást. Gratulálunk a csapatnak és felkészítőjüknek, 
Ács Noémi tanárnőnek!

 A Turai Tanulókért Kiemelkedően 
Közhasznú Alapítvány idei jótékonysági bál-
ján ismét sokan gyűltek össze a Demény Ét-
teremben. Az előző év szavazása alapján 
most a country stílus fogadta mind dekorá-
cióban, mind zenében az érkezőket. A ven-
dégek a Country Road együttes dallamaira 
foglalhatták el helyüket. Ezt követően 
Polonkai Zoltán vezetésével tánckoreo-
gráfiát mutattak be diákjaink. A kiadós va-
csora után Seres Péter gondoskodott a talp-
alávalóról, majd nem maradhatott el a tom-

bola sem. Ezúton szeretnénk megköszönni 
támogatását azon szülőknek, kollégáknak, 
magánszemélyeknek, vállalkozóknak, akik 
szervezéssel, tombola és pénzfelajánlá-
sokkal hozzájárultak céljaink megvalósítá-
sához.

A báli bevétel idén 647 ezer Ft-tal 
gyarapította az alapítvány számláját.

2019. november 23-án lesz a következő 
jótékonysági bálunk, a Rockabilly stílus 
jegyében!

Jótékonysági bál

Karácsony
 A Hevesy úton Vajtai Adrienn és Sándor-Kis Anita 
tanárnők szervezésében tekinthettük meg az ünnepi mű-
sort. Szép versekkel és dallamokkal hangolódtunk a kará-
csonyra és a téli szünetre. A 2.a osztály tanulói december 
18-án karácsonyi műsorral és kedves ajándékokkal lepték 
meg szüleiket. Az ünnepi előadásukkal az 1-2. osztályosok 
diákjait és tanítóit is megörvendeztették. Az év lezárása-
képpen pedig iskolánk tanárainak rendezett ünnepségen 
csatlakoztak produkciójukkal a felsősök színvonalas műso-
rához. A kicsiket osztályfőnökük, Bangóné Boross Ilona ké-
szítette fel. A Tabán úton a napközis csoport adott elő ka-
rácsonyi műsort a 3.és 4. évfolyamnak a Bartók Béla Mű-
velődési Házban.

Egy cipőben járunk
 A Magyar Diáksport Szövetség (MDSZ) az „Egy 
cipőben járunk” elnevezésű társadalmi felelősségvállalási 
programján belül kiválasztotta intézményünket, mely során   
20 tanuló számára biztosítottak híres sportolók, sportve-
zetők, vállalatok által felajánlott sportcipőket. A kiosztásra 
ünnepélyes keretek között 2018. december 21-én került sor. 
Az átadást Dombi Rudolf, olimpiai bajnok kajakozónk koor-
dinálta.  

Robotolunk - Komposztünnep

Napközisek karácsonyi műsora        Egy cipőben járunk
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HÍREK, INFORMÁCIÓK A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

Értesítjük tisztelt utasainkat, hogy
2019. február 4-től 2019. május 12-ig

Rákos – Hatvan állomások között végzett 
pályakarbantartási munkák miatt a 80a

Budapest – Hatvan vasútvonalon
a vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.
Budapest-Keleti Verseny utca – Hatvan vasútállomás 

között az InterCity vonatok helyett,
Pécel – Hatvan állomások között a gyors

és sebesvonatok helyett,
Pécel – Aszód, Pécel – Hatvan, Pécel – Gödöllő 

autóbusz állomás, Rákos – Aszód és Rákos – Hatvan 
állomások között a személyvonatok helyett

vonatpótló autóbuszok közlekednek.

2019. február 4-től 2019. május 12-ig
Rákos – Hatvan állomások között végzett 

pályakarbantartási munkák miatt a 80 Budapest – 
Hatvan – Miskolc – Sátoraljaújhely vasútvonalon a 

vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.
Budapest-Keleti Verseny utca – Hatvan vasútállomás 

között az InterCity vonatok helyett,
Pécel – Hatvan állomások között a gyors

és sebesvonatok helyett vonatpótló autóbuszok 
közlekednek.

2019. február 4-től 2019. március 31-ig
Rákos – Hatvan állomások között végzett 

pályakarbantartási munkák miatt a 78 Aszód – 
Balassagyarmat vasútvonalon a

vonatok módosított menetrend szerint közlekednek.

A vasútvonal részletes vágányzári menetrendje
megtalálható az állomási pénztáraknál,
ügyfélszolgálatoknál, illetve elérhető a

MÁVDIREKT +36 (1) 3 49 49 49-es 
telefonszámán

és a www.mavcsoport.hu honlapon.

 A téli évszak, táj, természet számtalan tapasztalat-
ismeret-élményszerzési lehetőséget rejteget. A kis felfedező-
inkkel, a többsincs ovisokkal, nap, mint nap lelkesen indulunk 
felfedező utunkra. Felfedezéseiknek se szeri, se száma… Sorra 
érkeznek a „hómunkások”: jégvár, hóvár, hótorony, labirintus… 
Jó kis építkezés. Napról, napra megfigyeljük, mi történik az 
építményekkel, a homokozó edényekbe gyűjtött, hóval, jéggel, 
vízzel… Vajon megfagyott, elolvadt? Az időjárás, no meg persze 
a gyermek „észjárása”, nyomban választ ad a kérdésekre és a 
miértekre: Megfagyott! Elolvadt!
„Havas téli nagy ég alatt, vendégeim a madarak…” 
A gyermekek kezében fürgén „táncolnak” a szerszámok, eszkö-
zök: falapok, szögek, kalapács, flakonok, cserépalátétek, spatu-
lák… Persze az eszközhasználatra, a lépésekre, mozdulatokra 
nagyon odafigyeltünk. Sajátkészítésű madáretetővel várjuk az 
itt maradó, eleséget kereső, madarakat. Cinegék, feketerigók… 
gyakori vendégeink. Megcsodálhatjuk, külső jellegzetessé-
geiket, hangjukat, életmódjukat, ahogy „…Csipegetnek, esze-
getnek, ha jóllaktak, elröppennek…”
„…Így élnek ők a nagy télben, vendégeim minden délben, 
meghálálják majd tavasszal, madárfüttyel, madárdallal.”
„Nagy a hó igazán, fut a sí meg a szán…”
Teljesült a kívánságunk, vastag hótakaró borított mindent. Ott-
hon is, valamint az oviba jövet is azt tervezgettük, hogy mi min-
denre lesz jó ez a hótenger: hógolyózhatunk, hóangyalkát 
készíthetünk, hóembert építhetünk, szánkózhatunk… Így 
hatalmas udvarunkon végre élvezhettük a várva várt hóesést: 
hógolyóztunk, hóangyalkát készítettünk, hóembert építettünk, 
szánkóztunk… Csúszhattunk szánkóval, csuszkával és anélkül. 
Hogyan? Hatalmas zsákokon! Ez nagyon izgalmas volt! Gon-
doltuk, milyen lenne anyáékkal is kipróbálni! Meghívtuk őket 
az oviba egy kis szánkózásra. 
A csoportok saját hagyománya szerint szerveződő programok, 
lehetőséget teremtenek arra, hogy egy „más környezetben, 
hangulatban”, ismerkedhessünk egymással: a családokkal, ne-
velési elveivel, értékrendjével, módszereivel…. Az együtt, közö-
sen átélt élmények összetartó ereje, hatása feledhetetlen. Ak-
kor még nem is sejtették, hogy a szánkózni mi mindenen lehet. 
Érkeztek sorra a kalandra vágyó anyukák, apukák, és gyerekek. 
Pillanatok alatt birtokba vettük az ovis szánkópályát, csak mi az 
ezüstmező csoportosok. Szánkózott mindenki mindenkivel, 
szánkóval és szánkó nélkül. Mi már tudjuk a titkot hogyan: 
óriási zsákokon. Beavattuk anyáékat is a titokba. Leparkoltak a 
szánkók és következett a csuszkás, zsákos futam. Gondoltátok 
volna? Anyukák, apukák a csuszkán, a zsákon? Az óvó néniket 
tudtuk, hogy mindenre képesek, de hogy anya, apa is ilyet te-
gyen? Nagyon mókás volt: gurultunk, forogtunk, csúsztunk, 
csúsztunk és csúsztunk… Itt a vége, fuss el véle, ha nem hiszed, 
tedd a jégre, hadd csússzon el valamerre!

Többsincs Óvoda és Bölcsőde

„Hideg szelek jönnek-mennek,
havat hoznak, havat visznek. 
Fagyot fújnak földre, ágra,
deret szórnak a világra.”

Hogyan ne váljunk idős korunkra csalók 
áldozatává…

 Gödöllő illetékességi területén az idősebb lakosoktól 
többször próbáltak vezetékes telefonon pénzt kicsalni a közel-
múltban. Az esetek száma ugrásszerűen nőtt meg az elmúlt hó-
napokban, ezért a Gödöllői Rendőrkapitányság fokozott figyel-
met kér Önöktől.
Mit tegyen, ha valaki azzal hívja fel, hogy az Ön egyik család-
tagja veszélyben van, és sürgősen készpénzre van szüksége?
1., Az „unokázós csalások” egyik fő ismérve, hogy a bűnözők 
mindaddig vonalban akarnak maradni, amíg társuk fölkeresi 
Önt a lakcímén. Ezért minél előbb szakítsa meg a beszélgetést!
2. Hívja fel a beszélgetésben említett családtagját, és érdek-
lődjön hogyléte felől személyesen.
3. Tárcsázza a rendőrséget a 112-es számon, és kérjen segít-
séget!
4. Csak akkor árulja el a címét, és vállalja a személyes találkozót 
a telefonálókkal, ha a rendőrök már kiérkeztek az Ön címre.
5. A legfontosabb, hogy soha ne adjon át pénzt olyannak, akit 
nem ismer!
Köszönjük, hogy vigyáz magára, és éberen figyel ismerősei 
biztonságára is.
FIGYELJÜNK EGYMÁSRA, FIGYELJÜNK AZ IDŐSEKRE…

PEST MEGYEI RENDŐR-FŐKAPITÁNYSÁG
GÖDÖLLŐI RENDŐRKAPITÁNYSÁG

Robotolunk
 December 18-án, a Hatvani Szent István Általános 
Iskola 2.b osztályánál jártak vendégségben a Turai Hevesy 
György Általános Iskola tankörösei. A kicsik először talál-
koztak az ABACUSAN STÚDIÓ ArTeC robotjaival. A foglal-
kozást a turai csapat vezette: Benedekné Fekete Hajnalka 
(Microsoft Innovatív Pedagógus Szakértő), Benedek Zsolt 
és a tankörös diákok – Lajtos Léna, Tóth-Gáspár Noémi, Ba-
sa Benedek.

Komposztünnep
 A Komposztünnep 2018 vetélkedőn III. helyezést 
szereztek a Hevesy György Általános Iskola Zöld Koboldjai! 
Fűszerek és zöldségek számára készítettek saját kezűleg 
magaságyást. Gratulálunk a csapatnak és felkészítőjüknek, 
Ács Noémi tanárnőnek!

 A Turai Tanulókért Kiemelkedően 
Közhasznú Alapítvány idei jótékonysági bál-
ján ismét sokan gyűltek össze a Demény Ét-
teremben. Az előző év szavazása alapján 
most a country stílus fogadta mind dekorá-
cióban, mind zenében az érkezőket. A ven-
dégek a Country Road együttes dallamaira 
foglalhatták el helyüket. Ezt követően 
Polonkai Zoltán vezetésével tánckoreo-
gráfiát mutattak be diákjaink. A kiadós va-
csora után Seres Péter gondoskodott a talp-
alávalóról, majd nem maradhatott el a tom-

bola sem. Ezúton szeretnénk megköszönni 
támogatását azon szülőknek, kollégáknak, 
magánszemélyeknek, vállalkozóknak, akik 
szervezéssel, tombola és pénzfelajánlá-
sokkal hozzájárultak céljaink megvalósítá-
sához.

A báli bevétel idén 647 ezer Ft-tal 
gyarapította az alapítvány számláját.

2019. november 23-án lesz a következő 
jótékonysági bálunk, a Rockabilly stílus 
jegyében!

Jótékonysági bál

Karácsony
 A Hevesy úton Vajtai Adrienn és Sándor-Kis Anita 
tanárnők szervezésében tekinthettük meg az ünnepi mű-
sort. Szép versekkel és dallamokkal hangolódtunk a kará-
csonyra és a téli szünetre. A 2.a osztály tanulói december 
18-án karácsonyi műsorral és kedves ajándékokkal lepték 
meg szüleiket. Az ünnepi előadásukkal az 1-2. osztályosok 
diákjait és tanítóit is megörvendeztették. Az év lezárása-
képpen pedig iskolánk tanárainak rendezett ünnepségen 
csatlakoztak produkciójukkal a felsősök színvonalas műso-
rához. A kicsiket osztályfőnökük, Bangóné Boross Ilona ké-
szítette fel. A Tabán úton a napközis csoport adott elő ka-
rácsonyi műsort a 3.és 4. évfolyamnak a Bartók Béla Mű-
velődési Házban.

Egy cipőben járunk
 A Magyar Diáksport Szövetség (MDSZ) az „Egy 
cipőben járunk” elnevezésű társadalmi felelősségvállalási 
programján belül kiválasztotta intézményünket, mely során   
20 tanuló számára biztosítottak híres sportolók, sportve-
zetők, vállalatok által felajánlott sportcipőket. A kiosztásra 
ünnepélyes keretek között 2018. december 21-én került sor. 
Az átadást Dombi Rudolf, olimpiai bajnok kajakozónk koor-
dinálta.  

Robotolunk - Komposztünnep

Napközisek karácsonyi műsora        Egy cipőben járunk

Fo
tó

: 
C

si
lla

 F
o
tó



Turai Hírlap8
20

19
/1

-2 Turai Hírlap 9

2019/1-2

MŰVÉSZET, KULTÚRA MŰVÉSZET, KULTÚRA

 TURAI MOZGÓ VIDEÓFILMKLUB
 Sára Sándor történelmi tükre címmel filmvetítés 
sorozat indult a Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 
és a „Földobott kő” Alapítvány szervezésében. A sorozat 
első állomása január 20-án, vasárnap délután került meg-
rendezésre a művelődési házban.
 A rendezvényt megtisztelte jelenlétével Sára Sándor 
operatőr, filmrendező, a „Földobott kő” Alapítvány életre 
hívója, valamint a marcaliból érkező Nagy Csaba helytörténet 
kutató és hadi krónikás, aki egy színvonalas tablókiállítás segít-
ségével elevenítette fel a jelen lévők számára történelmünk egy 
fájó darabkáját, a doni katasztrófát. Az előadást követően az 
érdeklődők Sára Sándor 1983-ban készült Pergőtűz című öt ré-
szes dokumentumfilmjének szerkesztett kivonatát tekinthették 
meg Rumi Andrea és Benke Zsolt munkája nyomán, kiemelve a 
turai veteránok és özvegyek visszaemlékezéseit az 1942 janu-
árjától lezajlott előzményektől 1943 májusáig, a katasztrófa 
közvetlen utóhatásáig. A filmklub esemény időpontjának kivá-
lasztása tudatosan történt, hiszen január 12-én emlékezünk a 
doni áttörés tragédiájára, január 22-én pedig a Magyar Kultúra 
Napját ünnepeljük, felmutatva örökérvényű nemzeti értékein-
ket – jelesül most az elhallgatott múltat rendszerint felmutató 
Sára Sándor filmes örökségét.
 Személy szerint a legvégsőkig elítélem a háborút és az 
erőszakot. (véleményem szubjektív, feltételez valamennyi ma-
gyar történelmi ismeretanyagot). Bármilyen magasztos esz-
mékkel álcázva tálalják is a nép felé, a háború leginkább kézzel 
fogható eredménye minden esetben az ártatlan emberek tízez-
reinek értelmetlen halála, a túlélők nélkülözése és fájdalma. És 
a kérdés hosszú évtizedekre ott marad megválaszolatlanul, 
mély ráncként örökre bevésődve a keserű arcokra: „Minden-
kinek az volt a gondolata, hogy miért vagyunk itt? Mi közünk 
nekünk ehhez az egészhez?” (S., tartalékos tiszt) Dédszüleink, 
nagyszüleink megtapasztalták a háborús időket. S azért, hogy a 
jelen, illetve a jövő generáció is megértse, megtanulja, a fejébe 
vésse, hogy az a béke, amibe ők beleszülettek, nem volt ingyen, 
idézzük fel itt, a hírlap hasábjain, hogy mi is történt a 2. magyar 
hadsereggel a Donnál.
 Több mint hetven év távlatából kevés első kézből szár-
mazó információnk van az akkori eseményekről – Sára Sándor 
nyomtatásban is megjelent dokumentumgyűjteménye azonban 
éppen ezzel, hiteles, a szemtanúk és hozzátartozóik által meg-
fogalmazott információkkal tud szolgálni. A visszatért katonák, 
munkaszolgálatosok emlékeznek azon bajtársaikra, akikről 
sokáig csupán hallgatni volt szabad. Lelkesedés, fáradtság, fé-
lelem, elkeseredettség, reménytelenség, harag, megkönnyeb-
bülés, szomorúság jelzik a 2. magyar hadsereg útját az in-
dulástól a testileg-lelkileg megrokkant férfiak hazaérkezéséig. 
És halál…
 „Amikor a 2. hadsereg befejezte a felvonulását a Don 
mentén, akkor a vezérkari főnök elibém tette a helyzettérképet 
és azt kérdezte tőlem, hogy mit szólsz hozzá? Én rövid ideig 
néztem, akkor láttam először, azt mondtam, kérem ez egy má-
sodik Mohács. Erre Szombathelyi a vezérkar főnöke felcsattant 
és azt kérdezte, hogy érted ezt? Hát mondom, kérem itt ezt a 

vékony vonalat ott törik át az oroszok, ahol akarják, és akkor 
amikor akarják. Hát itt semmiféle mélység nincs, ez egy tragé-
dia, hogy ha itten megindulnak a harcok. Erre ő meglehetősen 
indignálódva azt felelte, hogy elhiheted, hogy én is tudok any-
nyit, mint te. Azonban a németek, azok garantálják, hogy itt 
nem lesznek nagy harcok. Mert a délre Kaukázus felé levő 
főerők támadásának az elhárítására a szovjetnek minden erejé-
re szüksége lesz. Itt a Don mentén nincs másról szó, mint egy-
szerű folyammegfigyelés, kisebb vállalkozások ellen való fo-
lyamvédelem. Én vitáztam, és mondom kérem, hát azért nehéz 
feltételezni azt, hogy hol fog támadni az ellenség. Lehetséges, 
hogy pont itt fog támadni, mert itt érzi a gyenge pontját Hát azt 
mondja, nem kell nagyon aggályoskodni, egyelőre így va-
gyunk.” (K. Gy., vezérkari tiszt)
 „Hogy jobban megvilágítsam ennek a szerencsétlen 
második hadseregnek a helyzetét... Ez a harcvonal 250–220 
kilométer sávot kapott, ezzel a kilenc darab könnyű hadosz-
tállyal, amely csak a hadosztály nevet viselte, valójában még 
nem az volt, s a fegyverei különösen nem azok voltak. Ami bizo-
nyos oknál fogva nem is rossz, hogy nem is voltak fegyverek, 
mert akik ott voltak vezetőknek, parancsnoknak, nem túlsá-
gosan értették a fegyverekkel való harcmodort, mert nem kom-
battáns tisztek voltak, hanem sok olyan, aki az isten tudja mi-
lyen csapaton kívüli dologból lett ide beosztva, azok több bajt 
csináltak volna több fegyverrel nekünk, mint az ellenségnek. 
Furcsa, amit mondok, de hát az volt a benyomásom.” (R., ezre-
des)
 „Röpcédula-háború is folyt, mert szórták a röpcédulát 
a német repülök is, oroszok is szórták. Van egy csomó ilyen röp-
cédulám, van ilyen gyűjteményem. Hogy mi azért vagyunk itt, 
hogy a szovjet ne lőjjön, inkább itt harcoljunk, mint Magyaror-
szágon dőljön el a háború. Szóval nagyjából ez a jelszó volt. 
Aztán volt eset, hogy a szovjet gépek ledobtak röpcédulákat, 
magyar nyelven is. Ezeken meg pont az ellenkezője: Mit keres-
tek itten, magyarok? Mit kerestek itten, mikor nektek nagyobb 
feladatotok lenne a kis hazátokban otthon ... vagy mit vártok ti a 
németektől, mert csak elnyomásban lesz részetek ... satöbbi. 
Szigorúan tilos volt röpcédulát fölszedni, de hát azért mindenki 
telegyűrte a zsebét. És ha esetleg volt olyan parancsnok, aki 
számonkérte, mi az..., hát akkor WC-papírnak tettem el. Nincs 
WC-papírom. Nemcsak röpcédula-háború folyt, hanem propa-
ganda hangszóró-háború is mind a két részről, nekik is voltak 
dinamikus hangszóróik, meg nekünk is. Úgyhogy az egész vo-
nal harsogott a propagandától, amikor megszólalt, legtöbbször 
késő este vagy éjszaka.” (M., tábori lelkész)
 „Meglepetve láttam egy sárga csillagos, sárgaszala-
gos munkaszolgálatost, aki ijedten nézett rám, mintha csak az 
látszott volna a szemén, hogy biztos bajba kerül, hogy mit keres 
ő itt a vonalban. Én azonban mintha nem is vettem volna semmit 
észre, és megkérdeztem, hogy mit csinál, és akkor láttam, fel-
ébredt benne a művészi érzék, hüvelyek, lövedékhüvelyek vol-
tak a kezében és azokat véste, kopácsolta, gyönyörű mintákkal 
vázákká. Megkérdeztem a civil foglalkozását, mérnöknek 
mondta magát. Érdeklődtem: mennyiért lehet ezt csereberélni? 
Nem, nem pénzért, hát mit csináljon ő itt a pénzzel a fronton, 
szalonna, étkezési maradékokért, darabokért, azért csinálja. 
Rajta van a Don, az állásunkkal szemben levő magaslat, ame-
lyet a magyar katonaság meszes hegynek nevezett el, lent az 
aknavető és lent, legalul pedig a visszaállított kék Duna. Rajta 
az igazoló okmány kiverve: 1942–43.” (L., tartalékos tiszt)

 „Tizenkettedikén lett volna a váltás, leváltás. És u-
gyanakkor indult meg az orosz támadás. Hogy az oroszok erről 
tudtak-e, azt nem tudom. Lehet, de ők akkor indították az 
ellentámadásukat Már most Minek nevezzem, szűkkeblűség-
nek, okosságnak, vagy nem tudom mi, de tény az, hogy a vál-
tásra kijött vagy hetven vagy harmincötezer ember, nem tudom, 
mennyi, fegyver nélkül jött ki. Azzal, hogy a leváltott egysé-
gektől puskát, fegyvereket átveszik és azok hazamennek me-
gint fegyver nélkül. Hát ez természetes, bennünket, kint levő 
embereket, mint sok minden más, mostohagyerekként éreztük 
magunkat, kinn, akiket odadobtak áldozatnak. Ez az érzés ben-
nünk is megvolt, de tudtuk, hogy talán magasabb célok kívánják 
ezt. Nem jól esett.” (S., tartalékos tiszt)
 Számos internetes forrásanyag áll rendelkezésre a 
Pergőtűz című film keletkezésével és forgalmazási nehézsé-
geivel kapcsolatban, a rendezvényen azonban mód volt arra, 
hogy magával a film alkotójával idézhessük fel a film útvesztőit, 
mely a szándékos elhallgatásból és történelem-torzításból nagy 
erőpróbával tudott utat törni magának a televíziós vetítésig. A 
film megtekintése után Sára Sándorral Seres Tünde intézmény-
vezető, a „Földobott kő” Alapítvány titkára beszélgetett, 
melyből részleteket közlünk:
A szülőföldhöz való odafordulás mindig meghatározó volt 
az Ön számára. Bizonyára a közönség soraiból is sokan 
felismerték az idősebbek közül, hogy a túlélők és 
özvegyek közül többen turaiak voltak. Hogyan történt a 
turai szereplők felkutatása, forgatásba való bevonása?
 Az ilyen jellegű filmeknél alapkövetelmény, hogy a köl-
csönös bizalom kialakuljon. Úgyhogy az ember ezért először is a 
barátai, ismerősei között, a családjában, falujában néz körül. 
Persze egyébként is bekerülhetett volna Tura, mert annak ide-
jén mi azt gondoltuk, hogy megpróbálunk a teljes egész 2. ma-
gyar hadseregről egy átfogó képet nyújtani, legyenek benne 
gyalogosok, tüzérek, repülősök, mindenféle, közlegények, tá-
bornokok stb., tehát nagyon széles merítést kívántunk alkal-
mazni. Segítségemre volt anyám, aki a turai asszonyokat derí-
tette föl. Ő járt utána, hogy kivel forgassak, így ilyenformán 
még egyúttal egy családi vállalkozás is volt.
Az elkötelezettségből fakadó bátorság Sára Sándor eseté-
ben evidencia, karakterének fő vonása. Viszont az inter-
júalanyok részéről mekkora bátorságot jelentett meg-
nyílni? Amikor megszólította őket, sok volt-e a vissza-
utasítás, a félelem, az elzárkózás ebben az addig tabunak 
számító témában? Vagy inkább lehetőségként élték meg?
 Nem könnyen nyíltak meg az emberek. Nem véletlen 
említettem a bizalmat. A baráti, családi kör fokról fokra széle-
sedett a megkérdezettek körében. Akik ezt átélték, ugye már 
akkor is elég idős emberek voltak, és mivel erről nem lehetett 
addig beszélni, ők már szerették volna mindazt elmondani, amit 
igaznak gondoltak. Tehát ez számukra valóban egy lehetőség 
volt, meg egyfajta elhallgattatásukért szembeni vállalás. Meg 
ebben az is szerepet játszott, hogy a forgatás kezdetén Kéri 
Kálmánhoz – aki vezérkari ezredes volt, a rendszerváltás után 
parlamenti képviselő, egy ízig-vérig katona, ízig-vérig tisztes-
séges és becsületes ember – elmentünk Csoóri Sándorral be-
szélgetni. Kéri még odahívott egy századosát, aki szintén egy 
remek katonatiszt volt. Tehát leültünk és beszélgettünk. Ők 
részben ismertek minket, részben pedig lekádereztek, hogy 
vajon mit akarunk mi. Úgy látszik, meg voltak velünk elégedve, 
hiszen legnehezebben mindig a magas rangú tisztek nyilat-

koztak meg. Kálmán bácsi abban az időben a már nem létező 
magyar hadseregnek ugyanúgy a vezérkari főnöke maradt. Te-
hát, ha valamit Kálmán bácsi mondott, az parancsnak is számí-
tott egyben még békeidőben is. Ha ő azt mondta, hogy jönnek 
forgatni hozzád, lehet beszélni, akkor beszéltek többnyire. Úgy-
hogy át lehetett törni a hallgatás falát.
Hogyan látja ennek a történelmi kataklizmának a mai 
megítélését, a téma jelenlétét a közéletben, az okta-
tásban?
 Nem nagyon látom jelen. A Veritas nevű történelem-
kutatással foglalkozó intézet a gulág témával kapcsolatos film-
jeimből csinált egy díszdobozos DVD-sorozatot, melyet minden 
középiskolának elküldték. De azt hiszem, hogy itt be is fejező-
dött a dolog, legalábbis visszajelzésem nincs arról, hogy meg is 
nézték volna. De mégiscsak le kellett forgatni… Épp a napok-
ban gondolkoztam azon, hogy ahogy időben megyünk előre, az 
ilyen jellegű filmnek, mint ennek is, egyre nagyobb az értéke. 
Mert gondoljuk meg, hogy mi volna, ha Tinódi-Lantos Se-
bestyén nekünk élőben el tudná pengetni a hősi énekeit. Fan-
tasztikus, nem? Hát, ez egyébként a film vagy a mozi csodája, 
hogy ezt az időbeli visszautazást lehetővé teszi.
Átadom a szót vendég előadónknak, Nagy Csabának, aki a 
témához kíván kapcsolódni.
 Már a beszélgetésüket is azzal a bevezető kérdéssel 
nyitották, hogyan lehet a fiatalok érdeklődését fölkelteni a tör-
ténelmi múlt iránt. Én, mint helytörténet kutató, el tudom mon-
dani, hogyan szereztem ebben sikerélményt előadásaim során. 
Amit a gyerekek nem szeretnek, azt igyekszem mellőzni, túl-
adagolni: évszámok, uralkodók nevei, csatahelyek – hiszen en-
nek a generációnak a világháló segítségével ezek az adatok 
könnyen hozzáférhetőek. A kalandot, az érdekességet, a figye-
lemfelkeltő dolgokat szoktam nekik elmesélni, mindig azzal 
kezdem, hogy a történelem az emberiség nagy kalandja, akár-
milyen szomorú, akármilyen drámai is. Ez a megoldás általában 
működik, felkelti és fenntartja az érdeklődést. Ha már ott ma-
radnak, akkor azt is megtapasztaltam általános- és közép-
iskolában egyaránt, hogy az a leghatásosabb, ha az ő történe-
tüket mondjuk el. Mindazt, ami a szüleikkel, nagyszüleikkel 
történt. Ha megvan a személyes kapcsolat a történelem tan-
tárgyhoz, akkor egy élményanyaggá változik. 
Az eseményen több fiatal arcot is láttam, aminek külö-
nösen örültem, hiszen tudom, hogy a tavaly létrehozott 
alapítvánnyal is a fiatalokat kívánja megszólítani, fe-
lelősséget érez pályájuk elindítása és a rájuk hagyomá-
nyozandó szellemi örökség továbbélése kapcsán.
 Ha a fiatalokról van szó, mindig megpróbálom elérni 
azt, hogy menjenek be a moziba. Bár már mozi is alig van. Le 
kell ültetni őket valamilyen módon a mozi vagy a tévé kép-
ernyője elé egy megfelelő tartalmú és színvonalú filmre. Ha 
leültek, akár pár percig is, és hatni tud rájuk, akkor ott fognak 
maradni. Valamilyen módon igényükké kell, hogy váljon, s eb-
ben sokat tudna segíteni a közoktatás, a közművelődés is. Töb-
bek között ez a filmklub is, ahová reméljük, minél több fiatal 
eljön.
 A Sára Sándor filmjeiből építkező idei filmklubsorozat 
minden hónapban egy-egy alkalommal várja az érdeklődőket. A 
részleteket figyeljék a Turai Hírlap hasábjain és az intézmény 
facebook-oldalán.

S.T. és T.A.

„A meszes hegyen innen…”
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 TURAI MOZGÓ VIDEÓFILMKLUB
 Sára Sándor történelmi tükre címmel filmvetítés 
sorozat indult a Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 
és a „Földobott kő” Alapítvány szervezésében. A sorozat 
első állomása január 20-án, vasárnap délután került meg-
rendezésre a művelődési házban.
 A rendezvényt megtisztelte jelenlétével Sára Sándor 
operatőr, filmrendező, a „Földobott kő” Alapítvány életre 
hívója, valamint a marcaliból érkező Nagy Csaba helytörténet 
kutató és hadi krónikás, aki egy színvonalas tablókiállítás segít-
ségével elevenítette fel a jelen lévők számára történelmünk egy 
fájó darabkáját, a doni katasztrófát. Az előadást követően az 
érdeklődők Sára Sándor 1983-ban készült Pergőtűz című öt ré-
szes dokumentumfilmjének szerkesztett kivonatát tekinthették 
meg Rumi Andrea és Benke Zsolt munkája nyomán, kiemelve a 
turai veteránok és özvegyek visszaemlékezéseit az 1942 janu-
árjától lezajlott előzményektől 1943 májusáig, a katasztrófa 
közvetlen utóhatásáig. A filmklub esemény időpontjának kivá-
lasztása tudatosan történt, hiszen január 12-én emlékezünk a 
doni áttörés tragédiájára, január 22-én pedig a Magyar Kultúra 
Napját ünnepeljük, felmutatva örökérvényű nemzeti értékein-
ket – jelesül most az elhallgatott múltat rendszerint felmutató 
Sára Sándor filmes örökségét.
 Személy szerint a legvégsőkig elítélem a háborút és az 
erőszakot. (véleményem szubjektív, feltételez valamennyi ma-
gyar történelmi ismeretanyagot). Bármilyen magasztos esz-
mékkel álcázva tálalják is a nép felé, a háború leginkább kézzel 
fogható eredménye minden esetben az ártatlan emberek tízez-
reinek értelmetlen halála, a túlélők nélkülözése és fájdalma. És 
a kérdés hosszú évtizedekre ott marad megválaszolatlanul, 
mély ráncként örökre bevésődve a keserű arcokra: „Minden-
kinek az volt a gondolata, hogy miért vagyunk itt? Mi közünk 
nekünk ehhez az egészhez?” (S., tartalékos tiszt) Dédszüleink, 
nagyszüleink megtapasztalták a háborús időket. S azért, hogy a 
jelen, illetve a jövő generáció is megértse, megtanulja, a fejébe 
vésse, hogy az a béke, amibe ők beleszülettek, nem volt ingyen, 
idézzük fel itt, a hírlap hasábjain, hogy mi is történt a 2. magyar 
hadsereggel a Donnál.
 Több mint hetven év távlatából kevés első kézből szár-
mazó információnk van az akkori eseményekről – Sára Sándor 
nyomtatásban is megjelent dokumentumgyűjteménye azonban 
éppen ezzel, hiteles, a szemtanúk és hozzátartozóik által meg-
fogalmazott információkkal tud szolgálni. A visszatért katonák, 
munkaszolgálatosok emlékeznek azon bajtársaikra, akikről 
sokáig csupán hallgatni volt szabad. Lelkesedés, fáradtság, fé-
lelem, elkeseredettség, reménytelenség, harag, megkönnyeb-
bülés, szomorúság jelzik a 2. magyar hadsereg útját az in-
dulástól a testileg-lelkileg megrokkant férfiak hazaérkezéséig. 
És halál…
 „Amikor a 2. hadsereg befejezte a felvonulását a Don 
mentén, akkor a vezérkari főnök elibém tette a helyzettérképet 
és azt kérdezte tőlem, hogy mit szólsz hozzá? Én rövid ideig 
néztem, akkor láttam először, azt mondtam, kérem ez egy má-
sodik Mohács. Erre Szombathelyi a vezérkar főnöke felcsattant 
és azt kérdezte, hogy érted ezt? Hát mondom, kérem itt ezt a 

vékony vonalat ott törik át az oroszok, ahol akarják, és akkor 
amikor akarják. Hát itt semmiféle mélység nincs, ez egy tragé-
dia, hogy ha itten megindulnak a harcok. Erre ő meglehetősen 
indignálódva azt felelte, hogy elhiheted, hogy én is tudok any-
nyit, mint te. Azonban a németek, azok garantálják, hogy itt 
nem lesznek nagy harcok. Mert a délre Kaukázus felé levő 
főerők támadásának az elhárítására a szovjetnek minden erejé-
re szüksége lesz. Itt a Don mentén nincs másról szó, mint egy-
szerű folyammegfigyelés, kisebb vállalkozások ellen való fo-
lyamvédelem. Én vitáztam, és mondom kérem, hát azért nehéz 
feltételezni azt, hogy hol fog támadni az ellenség. Lehetséges, 
hogy pont itt fog támadni, mert itt érzi a gyenge pontját Hát azt 
mondja, nem kell nagyon aggályoskodni, egyelőre így va-
gyunk.” (K. Gy., vezérkari tiszt)
 „Hogy jobban megvilágítsam ennek a szerencsétlen 
második hadseregnek a helyzetét... Ez a harcvonal 250–220 
kilométer sávot kapott, ezzel a kilenc darab könnyű hadosz-
tállyal, amely csak a hadosztály nevet viselte, valójában még 
nem az volt, s a fegyverei különösen nem azok voltak. Ami bizo-
nyos oknál fogva nem is rossz, hogy nem is voltak fegyverek, 
mert akik ott voltak vezetőknek, parancsnoknak, nem túlsá-
gosan értették a fegyverekkel való harcmodort, mert nem kom-
battáns tisztek voltak, hanem sok olyan, aki az isten tudja mi-
lyen csapaton kívüli dologból lett ide beosztva, azok több bajt 
csináltak volna több fegyverrel nekünk, mint az ellenségnek. 
Furcsa, amit mondok, de hát az volt a benyomásom.” (R., ezre-
des)
 „Röpcédula-háború is folyt, mert szórták a röpcédulát 
a német repülök is, oroszok is szórták. Van egy csomó ilyen röp-
cédulám, van ilyen gyűjteményem. Hogy mi azért vagyunk itt, 
hogy a szovjet ne lőjjön, inkább itt harcoljunk, mint Magyaror-
szágon dőljön el a háború. Szóval nagyjából ez a jelszó volt. 
Aztán volt eset, hogy a szovjet gépek ledobtak röpcédulákat, 
magyar nyelven is. Ezeken meg pont az ellenkezője: Mit keres-
tek itten, magyarok? Mit kerestek itten, mikor nektek nagyobb 
feladatotok lenne a kis hazátokban otthon ... vagy mit vártok ti a 
németektől, mert csak elnyomásban lesz részetek ... satöbbi. 
Szigorúan tilos volt röpcédulát fölszedni, de hát azért mindenki 
telegyűrte a zsebét. És ha esetleg volt olyan parancsnok, aki 
számonkérte, mi az..., hát akkor WC-papírnak tettem el. Nincs 
WC-papírom. Nemcsak röpcédula-háború folyt, hanem propa-
ganda hangszóró-háború is mind a két részről, nekik is voltak 
dinamikus hangszóróik, meg nekünk is. Úgyhogy az egész vo-
nal harsogott a propagandától, amikor megszólalt, legtöbbször 
késő este vagy éjszaka.” (M., tábori lelkész)
 „Meglepetve láttam egy sárga csillagos, sárgaszala-
gos munkaszolgálatost, aki ijedten nézett rám, mintha csak az 
látszott volna a szemén, hogy biztos bajba kerül, hogy mit keres 
ő itt a vonalban. Én azonban mintha nem is vettem volna semmit 
észre, és megkérdeztem, hogy mit csinál, és akkor láttam, fel-
ébredt benne a művészi érzék, hüvelyek, lövedékhüvelyek vol-
tak a kezében és azokat véste, kopácsolta, gyönyörű mintákkal 
vázákká. Megkérdeztem a civil foglalkozását, mérnöknek 
mondta magát. Érdeklődtem: mennyiért lehet ezt csereberélni? 
Nem, nem pénzért, hát mit csináljon ő itt a pénzzel a fronton, 
szalonna, étkezési maradékokért, darabokért, azért csinálja. 
Rajta van a Don, az állásunkkal szemben levő magaslat, ame-
lyet a magyar katonaság meszes hegynek nevezett el, lent az 
aknavető és lent, legalul pedig a visszaállított kék Duna. Rajta 
az igazoló okmány kiverve: 1942–43.” (L., tartalékos tiszt)

 „Tizenkettedikén lett volna a váltás, leváltás. És u-
gyanakkor indult meg az orosz támadás. Hogy az oroszok erről 
tudtak-e, azt nem tudom. Lehet, de ők akkor indították az 
ellentámadásukat Már most Minek nevezzem, szűkkeblűség-
nek, okosságnak, vagy nem tudom mi, de tény az, hogy a vál-
tásra kijött vagy hetven vagy harmincötezer ember, nem tudom, 
mennyi, fegyver nélkül jött ki. Azzal, hogy a leváltott egysé-
gektől puskát, fegyvereket átveszik és azok hazamennek me-
gint fegyver nélkül. Hát ez természetes, bennünket, kint levő 
embereket, mint sok minden más, mostohagyerekként éreztük 
magunkat, kinn, akiket odadobtak áldozatnak. Ez az érzés ben-
nünk is megvolt, de tudtuk, hogy talán magasabb célok kívánják 
ezt. Nem jól esett.” (S., tartalékos tiszt)
 Számos internetes forrásanyag áll rendelkezésre a 
Pergőtűz című film keletkezésével és forgalmazási nehézsé-
geivel kapcsolatban, a rendezvényen azonban mód volt arra, 
hogy magával a film alkotójával idézhessük fel a film útvesztőit, 
mely a szándékos elhallgatásból és történelem-torzításból nagy 
erőpróbával tudott utat törni magának a televíziós vetítésig. A 
film megtekintése után Sára Sándorral Seres Tünde intézmény-
vezető, a „Földobott kő” Alapítvány titkára beszélgetett, 
melyből részleteket közlünk:
A szülőföldhöz való odafordulás mindig meghatározó volt 
az Ön számára. Bizonyára a közönség soraiból is sokan 
felismerték az idősebbek közül, hogy a túlélők és 
özvegyek közül többen turaiak voltak. Hogyan történt a 
turai szereplők felkutatása, forgatásba való bevonása?
 Az ilyen jellegű filmeknél alapkövetelmény, hogy a köl-
csönös bizalom kialakuljon. Úgyhogy az ember ezért először is a 
barátai, ismerősei között, a családjában, falujában néz körül. 
Persze egyébként is bekerülhetett volna Tura, mert annak ide-
jén mi azt gondoltuk, hogy megpróbálunk a teljes egész 2. ma-
gyar hadseregről egy átfogó képet nyújtani, legyenek benne 
gyalogosok, tüzérek, repülősök, mindenféle, közlegények, tá-
bornokok stb., tehát nagyon széles merítést kívántunk alkal-
mazni. Segítségemre volt anyám, aki a turai asszonyokat derí-
tette föl. Ő járt utána, hogy kivel forgassak, így ilyenformán 
még egyúttal egy családi vállalkozás is volt.
Az elkötelezettségből fakadó bátorság Sára Sándor eseté-
ben evidencia, karakterének fő vonása. Viszont az inter-
júalanyok részéről mekkora bátorságot jelentett meg-
nyílni? Amikor megszólította őket, sok volt-e a vissza-
utasítás, a félelem, az elzárkózás ebben az addig tabunak 
számító témában? Vagy inkább lehetőségként élték meg?
 Nem könnyen nyíltak meg az emberek. Nem véletlen 
említettem a bizalmat. A baráti, családi kör fokról fokra széle-
sedett a megkérdezettek körében. Akik ezt átélték, ugye már 
akkor is elég idős emberek voltak, és mivel erről nem lehetett 
addig beszélni, ők már szerették volna mindazt elmondani, amit 
igaznak gondoltak. Tehát ez számukra valóban egy lehetőség 
volt, meg egyfajta elhallgattatásukért szembeni vállalás. Meg 
ebben az is szerepet játszott, hogy a forgatás kezdetén Kéri 
Kálmánhoz – aki vezérkari ezredes volt, a rendszerváltás után 
parlamenti képviselő, egy ízig-vérig katona, ízig-vérig tisztes-
séges és becsületes ember – elmentünk Csoóri Sándorral be-
szélgetni. Kéri még odahívott egy századosát, aki szintén egy 
remek katonatiszt volt. Tehát leültünk és beszélgettünk. Ők 
részben ismertek minket, részben pedig lekádereztek, hogy 
vajon mit akarunk mi. Úgy látszik, meg voltak velünk elégedve, 
hiszen legnehezebben mindig a magas rangú tisztek nyilat-

koztak meg. Kálmán bácsi abban az időben a már nem létező 
magyar hadseregnek ugyanúgy a vezérkari főnöke maradt. Te-
hát, ha valamit Kálmán bácsi mondott, az parancsnak is számí-
tott egyben még békeidőben is. Ha ő azt mondta, hogy jönnek 
forgatni hozzád, lehet beszélni, akkor beszéltek többnyire. Úgy-
hogy át lehetett törni a hallgatás falát.
Hogyan látja ennek a történelmi kataklizmának a mai 
megítélését, a téma jelenlétét a közéletben, az okta-
tásban?
 Nem nagyon látom jelen. A Veritas nevű történelem-
kutatással foglalkozó intézet a gulág témával kapcsolatos film-
jeimből csinált egy díszdobozos DVD-sorozatot, melyet minden 
középiskolának elküldték. De azt hiszem, hogy itt be is fejező-
dött a dolog, legalábbis visszajelzésem nincs arról, hogy meg is 
nézték volna. De mégiscsak le kellett forgatni… Épp a napok-
ban gondolkoztam azon, hogy ahogy időben megyünk előre, az 
ilyen jellegű filmnek, mint ennek is, egyre nagyobb az értéke. 
Mert gondoljuk meg, hogy mi volna, ha Tinódi-Lantos Se-
bestyén nekünk élőben el tudná pengetni a hősi énekeit. Fan-
tasztikus, nem? Hát, ez egyébként a film vagy a mozi csodája, 
hogy ezt az időbeli visszautazást lehetővé teszi.
Átadom a szót vendég előadónknak, Nagy Csabának, aki a 
témához kíván kapcsolódni.
 Már a beszélgetésüket is azzal a bevezető kérdéssel 
nyitották, hogyan lehet a fiatalok érdeklődését fölkelteni a tör-
ténelmi múlt iránt. Én, mint helytörténet kutató, el tudom mon-
dani, hogyan szereztem ebben sikerélményt előadásaim során. 
Amit a gyerekek nem szeretnek, azt igyekszem mellőzni, túl-
adagolni: évszámok, uralkodók nevei, csatahelyek – hiszen en-
nek a generációnak a világháló segítségével ezek az adatok 
könnyen hozzáférhetőek. A kalandot, az érdekességet, a figye-
lemfelkeltő dolgokat szoktam nekik elmesélni, mindig azzal 
kezdem, hogy a történelem az emberiség nagy kalandja, akár-
milyen szomorú, akármilyen drámai is. Ez a megoldás általában 
működik, felkelti és fenntartja az érdeklődést. Ha már ott ma-
radnak, akkor azt is megtapasztaltam általános- és közép-
iskolában egyaránt, hogy az a leghatásosabb, ha az ő történe-
tüket mondjuk el. Mindazt, ami a szüleikkel, nagyszüleikkel 
történt. Ha megvan a személyes kapcsolat a történelem tan-
tárgyhoz, akkor egy élményanyaggá változik. 
Az eseményen több fiatal arcot is láttam, aminek külö-
nösen örültem, hiszen tudom, hogy a tavaly létrehozott 
alapítvánnyal is a fiatalokat kívánja megszólítani, fe-
lelősséget érez pályájuk elindítása és a rájuk hagyomá-
nyozandó szellemi örökség továbbélése kapcsán.
 Ha a fiatalokról van szó, mindig megpróbálom elérni 
azt, hogy menjenek be a moziba. Bár már mozi is alig van. Le 
kell ültetni őket valamilyen módon a mozi vagy a tévé kép-
ernyője elé egy megfelelő tartalmú és színvonalú filmre. Ha 
leültek, akár pár percig is, és hatni tud rájuk, akkor ott fognak 
maradni. Valamilyen módon igényükké kell, hogy váljon, s eb-
ben sokat tudna segíteni a közoktatás, a közművelődés is. Töb-
bek között ez a filmklub is, ahová reméljük, minél több fiatal 
eljön.
 A Sára Sándor filmjeiből építkező idei filmklubsorozat 
minden hónapban egy-egy alkalommal várja az érdeklődőket. A 
részleteket figyeljék a Turai Hírlap hasábjain és az intézmény 
facebook-oldalán.

S.T. és T.A.

„A meszes hegyen innen…”
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MŰVÉSZET, KULTÚRA

 A január 20-i filmklub esemény keretében hirdette ki első ösztöndíj pályázatát fotó 
és rövidfilm kategóriákban a „Földobott kő” Alapítvány, melyet Sára Sándor és a társ-
alapító, Tura Város Önkormányzata közösen hozott létre 2018-ban.
 A kuratórium néhány tagja körbejárta a Galga mente azon kedvezményezett településeit, 
melyet az Alapító Okirat meghatároz (Tura, Zsámbok, Boldog, Jászfényszaru, Galgahévíz, Hévíz-
györk, Bag, Aszód, Kartal, Domony, Iklad, Galgamácsa, Püspökhatvan, Galgagyörk). Örömteli mó-
don, az önkormányzatok többségében együttműködési készségükről adtak tanúbizonyságot. Az 
Alapítvány segítségével közkinccsé válik mindaz, ami itt történt az elmúlt évszázadokban, ami itt 
történik jelenleg. Reméljük, hogy szülővidékünk jövőjéhez is hozzá fognak járulni ezek a pályaművek 
s az elkövetkező években a Galga mente még ragyogóbb fényében fog a magyar és az egyetemes 
emberi kultúra részévé válni - fogalmazott Kovács Géza, kuratóriumi elnök.

Pályázatot hirdetett a „FÖLDOBOTT KŐ” Alapítvány

Hogyan és mikor kerültetek Gal-
gahévízre?

  A Fóti Népművészeti Szaközépiskolába 
jártunk mind a ketten, ahol Balla Zoltán volt a mesterünk. 
Nyaranta a galgahévízi Betyár táborba jártunk segíteni a gyer-
mektáboroztatásban. Ekkor kedveltük meg a közösséget, a te-
lepülést. Majd később döntöttünk úgy, hogy itt éljünk. Fontos 
volt Budapest közelsége is, illetve a lótartás lehetősége. Zámbó 
István Tyupi Felvidékről, Izsáról való, én pedig Pestről.
Mióta vezetitek az ottani csoportot?
 A galgahévízi Hagyományőrző Csoportot egy éve ve-
zetjük. Ilyen fajta munkában eddig nem volt részünk. A ha-
gyomány őrzése egy misszió a 21. században. Nagyon hitele-
sen, önazonosan kell képviselni a falu táncát, szokásait, vise-
letét. Ezen dolgozunk, hogy ezeket az ismereteket mélyítsük. 
Nagyon lelkes, és egyre bővülő a társulat nagy örömünkre.
Mikor alapítottátok a HaZám Lovasudvart?
 A HaZám Lovasudvar 2015-ben indult el. A tánc volt 
odáig az éle-tünk központjában. Mivel a táncban előadókként 
kezdtünk kiteljesedni, éreztük, hogy egy másik álmunk meg-
valósításába is belefognánk. Ez pedig a lovakhoz kapcsolódóan 
egy lovarda álomképe volt. Rengeteg fizikai és szellemi közös 
munkánk gyümölcse lett a HaZám Lovasudvar, amely nem 
„csupán” sport helyszín, hanem élő közösségi tér szeretett 
volna lenni. Olyan kis sziget, ahol a lovaglással együtt a ter-
mészet szeretete és tisztelete egyaránt hangsúlyt kap. Számta-
lan kulturális programot, közösségépítő eseményt szervezünk, 
abban a reménységben, hogy a mai gyermekek számára ezek-
kel valódi élményeket, impulzusokat tudunk adni, továbbítani.
Mennyire volt nehéz az elindulás?
 Az elindulást nem mondanám nehéznek. Természete-
sen egy nagyon szokatlan helyzet előtt álltunk. Odáig az éle-
tünkben minket rendeztek, instruáltak a színpadon, most pedig 
mi váltunk „rendezőkké” és egyben megvalósítókká is. Nagyon 
kreatív időszak volt ez. És persze most is tart a folyamat, mert 
ötlet mindig van, aminek a megvalósítása még várat magára. A 
lovak közelségében élni Isten ajándéka. Ez közös hitvallásunk. 
Boldogan látjuk, hogy a munkánk eredménye képen egyre több 
gyermek és felnőtt „fertőződik meg” a lovaglás szeretetével.
Kinek az öröksége a „lovas élet”?
 A lovaglás Tyupi családi öröksége alapvetően. Nagy-

 Az újra induló Legyen Ön is Milli-
omos január 23.-i adásában sokan isme-
rősre lelhettek egy turai játékos, Drégeli 
Ádám személyében. A játékkal kapcso-
latos élményeiről kérdeztem:
 „A forgatásra 2018. december elején 
került sor, melyet egy közel 3 hónapos szerep-
lőválogatás előzött meg. Ez személyes elbe-
szélgetéseket, helyszíni kvízfeladatok megol-
dását és próbajátékot jelentett. A tudás mellett 
leginkább arra voltak kíváncsiak a műsor ké-
szítői, hogy az adott játékos milyen szemé-
lyiség, mik a hobbijai, mivel foglalkozik, de 
emellett persze, az is fontos szempont volt, 

 2018. a változás éve volt a Turai Zsinnyegő Táncegyüttes szá-
mára. Az addigi művészeti vezetők helyét a Galgahévízi Hagyomány-
őrzők vezetői, a HaZám Lovasudvar megálmodói; Hajdú Rege Sarolta és 
Zámbó István Tyupi vették át. Kezdetekről, elindulásról, a lovas élet 
szépségeiről és a jövőbeli tervekről
kérdeztem Sacit.

Zsinnyegő hírek

Színes hírek Kell, hogy múljon

Mert kell, hogy múljon
a tündöklő ifjúság.
Mint törékeny,
fátyolos pille szárny.

Mi élete teljében
még uralja az eget.
Másnap már számolja
a haldokló perceket.

Mert kell, hogy múljon
életünknek tavasza.
Színes virágok ezreinek
bódító illata.

Amit a szél ma még 
a magasba emel.
Holnap már a földön 
heverve hervad el.

Mert kell, hogy múljon
fényünknek melege.
Egyszer leáldozó napunk
halványuló ereje.

Egy röpke időre a tiéd 
lehetett, hát ne sajnáld!
Hisz’ kell, hogy múljon
az illanó ifjúság.

FATSINA LINDA
(Bojtár-Fatsina Linda)
2018 december

papája fogathajtó volt. Gyermekkora jelentős részét a lovak 
között élte. Mikor megkapta a Junior Príma Primissima díjat 
2012-ben, a legendás Kincsem lovat ábrázoló kristály lovat, 
tudta, hogy ez, mint egy iránymutatás is számára. A táncban 
nyújtott teljesítményéért kapott megtisztelő elismerés adott 
len-dületet a másik álom eléréséhez való igyekezethez. Én 
Tyupi által kezdtem el lovagolni. Mindig foglalkoztatott, hogy 
vajon mi lehet olyan erős élmény a lovaglásban, ami annyira 
oda vonzotta és annyi időt, energiát szánt rá. Ahogy el-
kezdtem lovagolni, viszonylag gyorsan megértettem a szen-
vedélyt. A lovaglásban nagyon fontos tény, hogy a lovas 
folyamatosan egy úton halad. Mindig tanul. Tyupi is így van 
ezzel. Dallos Gyula olimpiai bajnok díjlovastól tanulhat, ami 
nagyon nagy dolog számára. Lovaskaszkadőr munkái mellett 
a Magyar Nemzeti Táncegyüttes sem engedte el azért a ke-
zét. Oda is vissza-vissza hívják darabokra, amely felkérés-
eknek nagyon szíves eleget tesz.
Mikor érkezett Turáról a felkérés a táncegyüttes veze-
tésére és milyen jövőbeli terveitek vannak?
 A Turai Zsinnyegőkkel 2018 őszén kezdődött el a 
közös munka. Nagyon lelkes, inspiráló csoport. Igazán rövid 
idő alatt összeszoktunk. A csapat nagyon nyitott, alázatos, 
tanulni vágyó fiatalokból áll. A turai Bartók Béla Művelődési 
Ház pedig minden szakmai és lehetőségeik szerinti segít-
séget megad ahhoz, hogy a csoport sikeres legyen. A tánco-
sokhoz, ehhez a kis családhoz csatlakozni bátran lehet. Sze-
retettel várunk mindenkit vasárnap és kedd esténként. Ter-
veink között szerepel az alapos, autentikus anyagis-meretek; 
de készülünk most egy izgalmas márciusi műsorral is és terv-
ben vannak hazai és határon túli fellépések is.

btm

hogy milyen témakörökben van otthon, illetve mi az, 
amiben nem igazán. Maga a felvétel nagyon tanulságos 
volt, a stáb nagyon kedves, a műsorvezető pedig em-
beri és közvetlen volt mindenkivel, nem csak a fel-
vételek alatt. Valóban igaz, ahogy egyik játékostárs 
mondta, hogy az a szék középen egy ún. „felejtős” szék. 
A műsor alatt a fények, a zene és az egésznek a han-
gulata ugye teljesen más, mint otthon a kanapén.”
Gratulálunk a részvételhez!

btm

Az év folyamán terményt és tartós élelmiszert összesen 2380 kg-ot adtak a 
kedves hívek. Ez 243 családnak tette könnyebbé az életét.
A pénzadományokból: 20 gyermek  5 napot töltött napközis táborunkban A 
változatos és szórakoztató programok mellett finom étkezésben és  megle-
petésekben is bőven volt részük. 9 esetben váltottunk ki gyógyszert (55e 
Ft), fizettünk tüzelőt, tisztítószereket, speciális élelmiszert, képességfej-
lesztési tábort stb. Az „Öngondoskodó támogatás” program keretében 10 
család kapott vetőmagokat. Ezek a családok vállalták, hogy az Egyház-
megyei Karitász folyamatosan nyomon kövesse a gazdálkodást. Az Egy-
házmegyei Karitászi Központon keresztül ki tudtunk osztani 6 zsák  vámnál 
elkobzott  új ruhaneműt, 15 karton főzőtejszínt, 6 üveg 100 ml-es Béres 
cseppet, ezen kívül étkezési burgonyát, gabonapelyhet, ételízesítőt. baba-
italt, fűszerkeveréket, gyümölcspürét, kekszet, stb. Szintén központi keret-
ből 6 gyermek kapott iskolakezdési támogatás utalványt, összesen 30.000 
Ft összegben. 225 gyermek részesült karácsonyi ajándékban a „cipős 
doboznyi szeretet” akciónkban. November 20-tól minden hétköznap 150 
adag meleg egytálételt osztunk a plébánián. December 24-én részt vettünk 
a szociális otthonban tartott szentmisén, majd mind a 60 lakó kapott egy 
szerény ajándékot. Hálás szívvel köszönünk minden segítséget.

Szent Margit karitász csoport

A GALGA MENTE – pályázat

 A „Földobott kő” Alapítvány 
(2194 Tura, Szent István út 78.) a 
Magyar Kultúra Napja alkalmából 
kihirdeti első alkotói ösztöndíj 
pályázatát a 2019-es évre.
A pályázat nyilvános kihirdetése:
2019. január 20., vasárnap 15:00, Tura – 
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár
A pályázat témái: 
1. „Szülőföldem, a Galga mente” (innen 
származó pályázóknak)
2. „Lakóhelyem, a Galga mente”  (nem 
innen származó, de itt élő pályázóknak)
3. ”A Galga mente elfogulatlanul” (nem 
itt élő, nem innen származó, de a téma 
iránt fogékony pályázóknak)
Pályázatban felhasználható vizuális 
alkotótechnikák: 
1. kategória – fotózás
2. kategória – mozgókép készítés
Technikai követelmények:
A technikai eszközhasználattal 
kapcsolatban megkötés nincs. 
A fénykép igényelt minimális felbontása 
és lehetséges formátumai: képeredeti 
min. 2480 x 3508 pixel 300 DPI TIFF 
vagy RAW formátum, de a pályázatra 
benyújtani egyelőre csak megtekintő 
képpel kell jpg formátumban.

A film igényelt minimális felbontása és 
lehetséges formátumai: MP4 8-15 Mbps 
Pal HD minőségben, 1920x1080 pixel

Pályázni csak elektronikus formában le-
het. Egy pályázó maximum 5 db fény-
képet küldhet, melyek lehetnek önálló 
képek vagy sorozatok is, ill. maximum 2 
db rövidfilmet (etüd, kisjátékfilm, doku-
mentumfilm, animációs film, stb.) egyen-
ként max. 25 perces időtartamban. A di-
gitális állományt vagy a hozzáférés link-
jét az alábbi címre kell eljuttatni:
 foldobott.ko2018@gmail.com
Nevezési díj: 1.000 Ft, melyet az 
Alapítvány alábbi bankszámlaszámára 
lehet átutalni: Centrál Takarék 
65900107-17101031.
Pályázók köre: Az Alapítvány célkitűzései 
alapján „Ösztöndíj adományozása a Gal-
ga mentén (Püspökhatvan, Galgagyörk, 
Galgamácsa, Iklad, Domony, Aszód, Kar-
tal, Bag, Hévízgyörk, Galgahévíz, Tura, 
Zsámbok, Jászfényszaru, Boldog) élő 
vagy a Galga mentéről származó fiata-
loknak (35 éves korig) alkotó- és előadó-
művészeti, népművészeti vagy az ehhez 
kapcsolódó tudományos tevékenysé-
gének megsegítésére, illetőleg mindazon 
fiatalok művészeti és tudományos pro-
duktumainak támogatására, amely a Gal-
ga mentéről készül.”

A pályázat elbírálásánál előnyt jelent, ha 
a pályázó mentort választ a kedvez-
ményezett települések valamelyikén élő 
35 év feletti alkotók közül.
A pályázatnak tartalmaznia kell:
- Szakmai önéletrajz
- Témaválasztás rövid indoklása
- Mentor és mentorált szakmai 
együttműködésének leírása
- Pályamű(vek) műcímmel

Benyújtási határidő:
2019. augusztus 31.
Elbírálás:  Pénzbeli díjazásban a kategó-
riák győztesei részesülnek: 150.000 Ft 
(fotó), 300.000 Ft (mozgókép)  Az MMA, 
mint együttműködő partner pedig külön-
díjakat oszthat ki saját elbírálása szerint. 
A döntéshozó szakmai bizottság váloga-
tása alapján a pályamunkákból időszaki 
kiállítás nyílik és nyilvános vetítésre ke-
rül sor. Ünnepélyes eredményhirdetés és 
kiállításmegnyitó, vetítés: 2019. novem-
ber 28-án, Sára Sándor 86. születés-
napján.

Információ:
Seres Tünde alapítványi titkár
06306384603,
foldobott.ko2018@gmail.com

S.T.

KARITÁSZ  STATISZTIKA 2018
 Az idei évben is 60 zeneileg tehetséges, hátrányos helyzetű, 
magyarországi és határon túli fiatal kap arra lehetőséget, hogy jazz és 
klasszikus zenei tanulmányokat folytasson a Snétberger Zenei Tehetség 
Központ diákjaként. Olyan fiatalok jelentkezését várják, akik elég tehet-
ségesek ahhoz, hogy zenei karriert válasszanak maguknak életcélként. 
Nem csak azoknak szól akik hosszabb éve tartó zenei képzésben vettek 
részt, hanem azoknak is, akik csak kevesebb ideje tanulnak valamilyen 
hangszeren játszani. Náluk a tehetség az első!
 Akik jelentkezését várjuk: 12-22 éves fiatalok
Képzés ideje: júniustól intenzív, bentlakásos 12 hetet jelent mindez a Ba-
laton-felvidéki Felsőörsön, kiegészülve a budapesti hétvégi képzési alkal-
makkal.
Meghallgatások időpontjai: 2019 februárjában és márciusában az ország 
több pontján lesznek. A pontos időpontokról és helyszínekről a 
www.snetbergercenter.org illetve a www.meghallgatunk.hu oldalon 
kaphatnak információt.
A képzés teljesen ingyenes minden diák számára, beleértve az utazást és 
ellátást is. Jelentkezés és további információk az alábbi linken:
http://www.snetbergercenter.org/hu/Legyel-a-diakunk

Novák Titanilla titkársági referens

Új diákokat keres a Snétberger Központ
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MŰVÉSZET, KULTÚRA

 A január 20-i filmklub esemény keretében hirdette ki első ösztöndíj pályázatát fotó 
és rövidfilm kategóriákban a „Földobott kő” Alapítvány, melyet Sára Sándor és a társ-
alapító, Tura Város Önkormányzata közösen hozott létre 2018-ban.
 A kuratórium néhány tagja körbejárta a Galga mente azon kedvezményezett településeit, 
melyet az Alapító Okirat meghatároz (Tura, Zsámbok, Boldog, Jászfényszaru, Galgahévíz, Hévíz-
györk, Bag, Aszód, Kartal, Domony, Iklad, Galgamácsa, Püspökhatvan, Galgagyörk). Örömteli mó-
don, az önkormányzatok többségében együttműködési készségükről adtak tanúbizonyságot. Az 
Alapítvány segítségével közkinccsé válik mindaz, ami itt történt az elmúlt évszázadokban, ami itt 
történik jelenleg. Reméljük, hogy szülővidékünk jövőjéhez is hozzá fognak járulni ezek a pályaművek 
s az elkövetkező években a Galga mente még ragyogóbb fényében fog a magyar és az egyetemes 
emberi kultúra részévé válni - fogalmazott Kovács Géza, kuratóriumi elnök.

Pályázatot hirdetett a „FÖLDOBOTT KŐ” Alapítvány

Hogyan és mikor kerültetek Gal-
gahévízre?

  A Fóti Népművészeti Szaközépiskolába 
jártunk mind a ketten, ahol Balla Zoltán volt a mesterünk. 
Nyaranta a galgahévízi Betyár táborba jártunk segíteni a gyer-
mektáboroztatásban. Ekkor kedveltük meg a közösséget, a te-
lepülést. Majd később döntöttünk úgy, hogy itt éljünk. Fontos 
volt Budapest közelsége is, illetve a lótartás lehetősége. Zámbó 
István Tyupi Felvidékről, Izsáról való, én pedig Pestről.
Mióta vezetitek az ottani csoportot?
 A galgahévízi Hagyományőrző Csoportot egy éve ve-
zetjük. Ilyen fajta munkában eddig nem volt részünk. A ha-
gyomány őrzése egy misszió a 21. században. Nagyon hitele-
sen, önazonosan kell képviselni a falu táncát, szokásait, vise-
letét. Ezen dolgozunk, hogy ezeket az ismereteket mélyítsük. 
Nagyon lelkes, és egyre bővülő a társulat nagy örömünkre.
Mikor alapítottátok a HaZám Lovasudvart?
 A HaZám Lovasudvar 2015-ben indult el. A tánc volt 
odáig az éle-tünk központjában. Mivel a táncban előadókként 
kezdtünk kiteljesedni, éreztük, hogy egy másik álmunk meg-
valósításába is belefognánk. Ez pedig a lovakhoz kapcsolódóan 
egy lovarda álomképe volt. Rengeteg fizikai és szellemi közös 
munkánk gyümölcse lett a HaZám Lovasudvar, amely nem 
„csupán” sport helyszín, hanem élő közösségi tér szeretett 
volna lenni. Olyan kis sziget, ahol a lovaglással együtt a ter-
mészet szeretete és tisztelete egyaránt hangsúlyt kap. Számta-
lan kulturális programot, közösségépítő eseményt szervezünk, 
abban a reménységben, hogy a mai gyermekek számára ezek-
kel valódi élményeket, impulzusokat tudunk adni, továbbítani.
Mennyire volt nehéz az elindulás?
 Az elindulást nem mondanám nehéznek. Természete-
sen egy nagyon szokatlan helyzet előtt álltunk. Odáig az éle-
tünkben minket rendeztek, instruáltak a színpadon, most pedig 
mi váltunk „rendezőkké” és egyben megvalósítókká is. Nagyon 
kreatív időszak volt ez. És persze most is tart a folyamat, mert 
ötlet mindig van, aminek a megvalósítása még várat magára. A 
lovak közelségében élni Isten ajándéka. Ez közös hitvallásunk. 
Boldogan látjuk, hogy a munkánk eredménye képen egyre több 
gyermek és felnőtt „fertőződik meg” a lovaglás szeretetével.
Kinek az öröksége a „lovas élet”?
 A lovaglás Tyupi családi öröksége alapvetően. Nagy-

 Az újra induló Legyen Ön is Milli-
omos január 23.-i adásában sokan isme-
rősre lelhettek egy turai játékos, Drégeli 
Ádám személyében. A játékkal kapcso-
latos élményeiről kérdeztem:
 „A forgatásra 2018. december elején 
került sor, melyet egy közel 3 hónapos szerep-
lőválogatás előzött meg. Ez személyes elbe-
szélgetéseket, helyszíni kvízfeladatok megol-
dását és próbajátékot jelentett. A tudás mellett 
leginkább arra voltak kíváncsiak a műsor ké-
szítői, hogy az adott játékos milyen szemé-
lyiség, mik a hobbijai, mivel foglalkozik, de 
emellett persze, az is fontos szempont volt, 

 2018. a változás éve volt a Turai Zsinnyegő Táncegyüttes szá-
mára. Az addigi művészeti vezetők helyét a Galgahévízi Hagyomány-
őrzők vezetői, a HaZám Lovasudvar megálmodói; Hajdú Rege Sarolta és 
Zámbó István Tyupi vették át. Kezdetekről, elindulásról, a lovas élet 
szépségeiről és a jövőbeli tervekről
kérdeztem Sacit.

Zsinnyegő hírek

Színes hírek Kell, hogy múljon

Mert kell, hogy múljon
a tündöklő ifjúság.
Mint törékeny,
fátyolos pille szárny.

Mi élete teljében
még uralja az eget.
Másnap már számolja
a haldokló perceket.

Mert kell, hogy múljon
életünknek tavasza.
Színes virágok ezreinek
bódító illata.

Amit a szél ma még 
a magasba emel.
Holnap már a földön 
heverve hervad el.

Mert kell, hogy múljon
fényünknek melege.
Egyszer leáldozó napunk
halványuló ereje.

Egy röpke időre a tiéd 
lehetett, hát ne sajnáld!
Hisz’ kell, hogy múljon
az illanó ifjúság.

FATSINA LINDA
(Bojtár-Fatsina Linda)
2018 december

papája fogathajtó volt. Gyermekkora jelentős részét a lovak 
között élte. Mikor megkapta a Junior Príma Primissima díjat 
2012-ben, a legendás Kincsem lovat ábrázoló kristály lovat, 
tudta, hogy ez, mint egy iránymutatás is számára. A táncban 
nyújtott teljesítményéért kapott megtisztelő elismerés adott 
len-dületet a másik álom eléréséhez való igyekezethez. Én 
Tyupi által kezdtem el lovagolni. Mindig foglalkoztatott, hogy 
vajon mi lehet olyan erős élmény a lovaglásban, ami annyira 
oda vonzotta és annyi időt, energiát szánt rá. Ahogy el-
kezdtem lovagolni, viszonylag gyorsan megértettem a szen-
vedélyt. A lovaglásban nagyon fontos tény, hogy a lovas 
folyamatosan egy úton halad. Mindig tanul. Tyupi is így van 
ezzel. Dallos Gyula olimpiai bajnok díjlovastól tanulhat, ami 
nagyon nagy dolog számára. Lovaskaszkadőr munkái mellett 
a Magyar Nemzeti Táncegyüttes sem engedte el azért a ke-
zét. Oda is vissza-vissza hívják darabokra, amely felkérés-
eknek nagyon szíves eleget tesz.
Mikor érkezett Turáról a felkérés a táncegyüttes veze-
tésére és milyen jövőbeli terveitek vannak?
 A Turai Zsinnyegőkkel 2018 őszén kezdődött el a 
közös munka. Nagyon lelkes, inspiráló csoport. Igazán rövid 
idő alatt összeszoktunk. A csapat nagyon nyitott, alázatos, 
tanulni vágyó fiatalokból áll. A turai Bartók Béla Művelődési 
Ház pedig minden szakmai és lehetőségeik szerinti segít-
séget megad ahhoz, hogy a csoport sikeres legyen. A tánco-
sokhoz, ehhez a kis családhoz csatlakozni bátran lehet. Sze-
retettel várunk mindenkit vasárnap és kedd esténként. Ter-
veink között szerepel az alapos, autentikus anyagis-meretek; 
de készülünk most egy izgalmas márciusi műsorral is és terv-
ben vannak hazai és határon túli fellépések is.

btm

hogy milyen témakörökben van otthon, illetve mi az, 
amiben nem igazán. Maga a felvétel nagyon tanulságos 
volt, a stáb nagyon kedves, a műsorvezető pedig em-
beri és közvetlen volt mindenkivel, nem csak a fel-
vételek alatt. Valóban igaz, ahogy egyik játékostárs 
mondta, hogy az a szék középen egy ún. „felejtős” szék. 
A műsor alatt a fények, a zene és az egésznek a han-
gulata ugye teljesen más, mint otthon a kanapén.”
Gratulálunk a részvételhez!

btm

Az év folyamán terményt és tartós élelmiszert összesen 2380 kg-ot adtak a 
kedves hívek. Ez 243 családnak tette könnyebbé az életét.
A pénzadományokból: 20 gyermek  5 napot töltött napközis táborunkban A 
változatos és szórakoztató programok mellett finom étkezésben és  megle-
petésekben is bőven volt részük. 9 esetben váltottunk ki gyógyszert (55e 
Ft), fizettünk tüzelőt, tisztítószereket, speciális élelmiszert, képességfej-
lesztési tábort stb. Az „Öngondoskodó támogatás” program keretében 10 
család kapott vetőmagokat. Ezek a családok vállalták, hogy az Egyház-
megyei Karitász folyamatosan nyomon kövesse a gazdálkodást. Az Egy-
házmegyei Karitászi Központon keresztül ki tudtunk osztani 6 zsák  vámnál 
elkobzott  új ruhaneműt, 15 karton főzőtejszínt, 6 üveg 100 ml-es Béres 
cseppet, ezen kívül étkezési burgonyát, gabonapelyhet, ételízesítőt. baba-
italt, fűszerkeveréket, gyümölcspürét, kekszet, stb. Szintén központi keret-
ből 6 gyermek kapott iskolakezdési támogatás utalványt, összesen 30.000 
Ft összegben. 225 gyermek részesült karácsonyi ajándékban a „cipős 
doboznyi szeretet” akciónkban. November 20-tól minden hétköznap 150 
adag meleg egytálételt osztunk a plébánián. December 24-én részt vettünk 
a szociális otthonban tartott szentmisén, majd mind a 60 lakó kapott egy 
szerény ajándékot. Hálás szívvel köszönünk minden segítséget.

Szent Margit karitász csoport

A GALGA MENTE – pályázat

 A „Földobott kő” Alapítvány 
(2194 Tura, Szent István út 78.) a 
Magyar Kultúra Napja alkalmából 
kihirdeti első alkotói ösztöndíj 
pályázatát a 2019-es évre.
A pályázat nyilvános kihirdetése:
2019. január 20., vasárnap 15:00, Tura – 
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár
A pályázat témái: 
1. „Szülőföldem, a Galga mente” (innen 
származó pályázóknak)
2. „Lakóhelyem, a Galga mente”  (nem 
innen származó, de itt élő pályázóknak)
3. ”A Galga mente elfogulatlanul” (nem 
itt élő, nem innen származó, de a téma 
iránt fogékony pályázóknak)
Pályázatban felhasználható vizuális 
alkotótechnikák: 
1. kategória – fotózás
2. kategória – mozgókép készítés
Technikai követelmények:
A technikai eszközhasználattal 
kapcsolatban megkötés nincs. 
A fénykép igényelt minimális felbontása 
és lehetséges formátumai: képeredeti 
min. 2480 x 3508 pixel 300 DPI TIFF 
vagy RAW formátum, de a pályázatra 
benyújtani egyelőre csak megtekintő 
képpel kell jpg formátumban.

A film igényelt minimális felbontása és 
lehetséges formátumai: MP4 8-15 Mbps 
Pal HD minőségben, 1920x1080 pixel

Pályázni csak elektronikus formában le-
het. Egy pályázó maximum 5 db fény-
képet küldhet, melyek lehetnek önálló 
képek vagy sorozatok is, ill. maximum 2 
db rövidfilmet (etüd, kisjátékfilm, doku-
mentumfilm, animációs film, stb.) egyen-
ként max. 25 perces időtartamban. A di-
gitális állományt vagy a hozzáférés link-
jét az alábbi címre kell eljuttatni:
 foldobott.ko2018@gmail.com
Nevezési díj: 1.000 Ft, melyet az 
Alapítvány alábbi bankszámlaszámára 
lehet átutalni: Centrál Takarék 
65900107-17101031.
Pályázók köre: Az Alapítvány célkitűzései 
alapján „Ösztöndíj adományozása a Gal-
ga mentén (Püspökhatvan, Galgagyörk, 
Galgamácsa, Iklad, Domony, Aszód, Kar-
tal, Bag, Hévízgyörk, Galgahévíz, Tura, 
Zsámbok, Jászfényszaru, Boldog) élő 
vagy a Galga mentéről származó fiata-
loknak (35 éves korig) alkotó- és előadó-
művészeti, népművészeti vagy az ehhez 
kapcsolódó tudományos tevékenysé-
gének megsegítésére, illetőleg mindazon 
fiatalok művészeti és tudományos pro-
duktumainak támogatására, amely a Gal-
ga mentéről készül.”
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Benyújtási határidő:
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Információ:
Seres Tünde alapítványi titkár
06306384603,
foldobott.ko2018@gmail.com

S.T.

KARITÁSZ  STATISZTIKA 2018
 Az idei évben is 60 zeneileg tehetséges, hátrányos helyzetű, 
magyarországi és határon túli fiatal kap arra lehetőséget, hogy jazz és 
klasszikus zenei tanulmányokat folytasson a Snétberger Zenei Tehetség 
Központ diákjaként. Olyan fiatalok jelentkezését várják, akik elég tehet-
ségesek ahhoz, hogy zenei karriert válasszanak maguknak életcélként. 
Nem csak azoknak szól akik hosszabb éve tartó zenei képzésben vettek 
részt, hanem azoknak is, akik csak kevesebb ideje tanulnak valamilyen 
hangszeren játszani. Náluk a tehetség az első!
 Akik jelentkezését várjuk: 12-22 éves fiatalok
Képzés ideje: júniustól intenzív, bentlakásos 12 hetet jelent mindez a Ba-
laton-felvidéki Felsőörsön, kiegészülve a budapesti hétvégi képzési alkal-
makkal.
Meghallgatások időpontjai: 2019 februárjában és márciusában az ország 
több pontján lesznek. A pontos időpontokról és helyszínekről a 
www.snetbergercenter.org illetve a www.meghallgatunk.hu oldalon 
kaphatnak információt.
A képzés teljesen ingyenes minden diák számára, beleértve az utazást és 
ellátást is. Jelentkezés és további információk az alábbi linken:
http://www.snetbergercenter.org/hu/Legyel-a-diakunk

Novák Titanilla titkársági referens

Új diákokat keres a Snétberger Központ
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 A hagyományoknak megfelelően a művelődési 
ház vezetése és minden munkatársa karácsony előtti 
évzáró gálaműsorral köszönte meg minden érdeklő-
dőnek, hogy jelenlétével hozzájárult ahhoz, hogy a 
közművelődés ebben az évben is sikeres legyen Turán. 
December 22-én, szombat délután a művelődési ház 
nagyterme zsúfolásig megtelt, a fellépők nagy 
örömére. 
 Az estét Seres Tünde igazgató nyitotta meg, aki 
elmondta, hogy tartalmas év van mögöttük. Egyenként ne-
héz lenne felsorolni a rendezvényeket, ezért egy (Lukács 
Péter, Lévai József és a Régió+ TV felvételeiből szerkesztett) 
összefoglaló filmvetítés, ún. videókalendárium keretében 
tekintettek vissza a 2018-as évre. 
 A rengeteg munka meghozza gyümölcsét, hiszen 
több olyan kezdeményezés, úttörő munka sikeréről számol-
hattak be, amely valóban közösséget épít. Tanúbizony-
ságként szolgáltak hozzá a Seres Csilla fotóiból válogatott 
tablók, melyek színes, megelevenedő lenyomatai az ó-
esztendőnek.
 A film után egy különleges produkció következett 
Kodály Zoltán nevével fémjelezve, hogy legyen a zene min-
denkié. A Mint a többi ember Alapítvány, a turai művelődési 
ház és a turai általános iskola együttműködésében létrejött 
projektmunka gyümölcseként a Háry János zenéjére együtt 
szerepeltek a Turai Kisénekmondók, az Egyező Néptánc-
együttes néhány tagja a népzenész tanárokkal és a fogya-
tékkal élő fiatalokkal, foglalkozásvezetőikkel. Ezen az 
érzékenyítő műsorszámon keresztül fantasztikus élménnyel 
gazdagodhattak az év végi műsorra ellátogatók. Megható és 
szívet-lelket melengető előadást élvezhetett a nézőtéren 
ülők sokasága. A zene, a közönség tapsa és a szeretet cso-
dákra képes. Jó volt látni, hogy a művelődési ház mun-
katársai, Seres Tünde és Basa Brigitta is aktív részvevők 
voltak az általuk szerkesztett összeállításban.
 Az önfeledt szórakozás jegyében folytatódott 
tovább az este, ahol elsőként Unger Balázs lépett színpadra 
tanítványaival. Neve már összeforrott a népzeneoktatással 
Turán. A színpadon a legfiatalabb öt-hat éves és az egye-
temista tanítványait is láthatta a közönség, ahol természe-
tesen a verbunk, a csárdás Galga menti dallami is fel-
csendültek. Unger Balázs külön örömét kifejezve elmondta, 
hogy Solymosi Máté is tanít most már a turai népzene ta-
gozaton a nyertes Csoóri pályázatnak köszönhetően.
 A turai iskola jótékonysági bálja a country je-

„Legyen a zene
mindenkié”

A BARTÓK BÉLA MŰVELŐDÉSI HÁZ ÉVZÁRÓ GÁLAMŰSORA

gyében zajlott, ahol a turai gyökerekkel bíró Polonkai Zoltán 
tánctanár készítette a koreográfiát.  Ebben az évben már a 
felnőtt társastánc tanfolyamot is sikeresen elindította. A 
színpadon a Hevesy Iskola csoportja ropta a táncot country 
slágerre, megfelelő stílusú jelmezben.
 A helyi színjátszó csoport, a Turai Komédiások 
Diligens Károlyné vezetésével – szinte hihetetlen, de – már 
negyedszázada szórakoztatják a nagyérdeműt Turán és a 
környező települések színpadain egyaránt. Évről évre 
premierrel készülnek, de Tura város ünnepeinek is aktív 
részvevői. A Ne most, drágám című darab volt a 25 éves 
színjátszó csoport egyik legnépszerűbb előadása, a vastaps 
most sem maradt el.
 A Világi Női Kórus Sándor-Kis Anita vezényletével 
ugyancsak ebben az esztendőben jubilált. A 10 esztendő 
munkájáról is keresztmetszetet nyújtó összeállításban híres 
magyar és európai klasszikus zeneszerzők felcsendülő 
művei hoztak ünnepi hangulatba bennünket.
 Könnyedebb műfajok is szerepet kaptak a színpa-
don, hiszen a helyi zumba csoport látványosan, pezsgő dal-
lamokra mozdult Ilkó-Tóth Andrea vezetésével. Az egyes 
produkciók minőségéhez a technikai hátteret nyújtó Sára 
Gábor hangosító is nagyban hozzájárult.
 Jó volt látni, hogy a turai hagyományok megőr-
zéséből egyre több fiatal veszi ki részét az idősebbek 

mellett. Mészáros Petra az ovisokkal gyermekjátékfűzést 
mutatott be, turai népviseletben örvendeztetve meg a néző-
közönséget. Maczkó Mária népdalénekes szólóban és a Tu-
rai Kisénekmondókkal közösen is simogatta lelkünket. Kü-
lön megbecsülés illeti ezeket a fiatal lányokat, akik elköte-
lezték magukat a tiszta forrásból merítkező népdalok mel-
lett. A népi furulyacsoport ifjú zenészpalántákkal is bővült 
Tóth Csaba oktató kezei alatt. Tanítványai közt van a Mint a 
többi ember Alapítvány egyik fiatalja, Orosz Csaba, aki 
többféle fúvós hangszeren is tanul, pl. egy egzotikus fu-
volán.

 A Turai Zsinnyegő Táncegyüttes – a néptáncokta-
tásukat 2018 őszétől végző – Hajdú Saci és Zámbó István 
Tyupi koreografálásában vajdaszentiványi táncokkal Er-
délyt idézte meg egy rövid időre. A turai Egyező nép-
táncegyüttes Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia 
vezetésével működik, legújabb koreográfiájukkal már 
karácsonyi áhítatot teremtettek. A gyerekek fehér ruhás 
angyalként „röpködtek” a színpadon, nemcsak a Megváltó 
születését jelenítették meg, de énekes jókívánságaikkal az 
újévre is gondoltak. A fellépőkből áradó öröm és lelkesedés 
ragyogta be a színpadot, mely nemcsak szimbolikusan, de 
láthatóan is megjelent a Pászti Vilmos által megálmodott 
színpadi tüzijátékban.
 A Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár évzáró 
gálaműsora és a telt ház is jelezte, hogy jó úton jár a vezetés 
az igazi tartalmakat nyújtó közművelődés megvalósítása 
terén. Öröm volt látni a számos közösséget, nációt, akik 
azon dolgoznak nap mint nap, hogy Tura, a Galga-mente 
fővárosa a kulturális élet egyik fellegvára legyen.

Szénási József
Fotó: Csilla Fotó
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 Hajnali öt órakor indult el a Dankó Rádió stábja a 
fővárosból azért, hogy országjáró turnéjuk újabb állo-
mására érkezzenek meg hozzánk. Kint még fagyos szél 
süvített és a falu csendes álomban szunyókált, amikor a 
rádió két munkatársa és egy tévéstáb is megérkezett a 
város központjába, a Demény Étterembe. A stábot De-
mény Nikolett és csapata a híres turai vendégszeretettel 
várta, friss, helyben készült gőzölgő péksüteményekkel 
és frissítőkkel enyhítették korai ébredés és kinti hideg 
időjárás hatásait. Gyorsan felépült az alakalmi stúdió, így 
semmi akadálya sem volt a kezdésnek a Dankó Rádió hul-
lámhosszán. 
 Jó reggelt! Köszöntötte a hallgatókat Klement Zoltán 
műsorvezető. Elmondta, hogy Turáról a Demény étteremből 
hallható az adás, ahol kiváló már a hangulat - Itt ül mellettem 
Szénási József (e sorok írója) az MTVA szerkesztő-riportere, aki 
idevalósi és nagy köszönet illeti abban, hogy itt lehetünk és 
ennyi mindenkit ide szervezett.
Itt vagyunk Tura központjában, a Demény étteremben ahol 
számos lakodalmat rendeznek, újra szól az élőzene cigányzene, 
ami a Dankó Rádiónak is köszönhető - mondta Szénási József.
Én szinte már hazajárok ide - folytatta Klement Zoltán, hiszen 
háromszor voltam itt, amikor is a Nemzetiségi Kultúrák Nap-
járól élőben jelentkeztünk be. Fantasztikus volt akkor is a han-
gulat. 
Picit mesélj Turáról Józsi! - Pesttől 50 kilométerre Pest me-
gyében, Heves és Jász-Nagykun-Szolnok megye határán talál-
ható Tura. Nyolcezer lakosú kisváros, de ennek ellenére szám-
talan híres ember került ki Turáról. Sára Sándor filmrendező, 
Kovács Géza, aki éppen a Magyar Rádió zenekarát vezeti, de a 
fiatal népzenészekre is büszkék vagyunk, mint a Zagyva Banda, 
Cimbaliband, országosan elismert zenekarok, de sorolhatnám 
még sokáig. Számomra nagy öröm, hogy egyre több gyerek 
tanul népzenét, cimbalmon, hegedűn, bőgőn tanulnak zenélni 
nagy sikerrel és emellett népi táncot is egyre többen tanulnak. 
Öröm látni, hogy újra felcsendül az élő muzsika, ami közösséget 
épít Turán.
Mit jelent az, hogy közel van Pest? Mindenki ingázik 
Budapestre dolgozni? – kérdezte Klement Zoltán
 Autó, busz vagy vonatközlekedéssel megyünk a fővá-
rosba dolgozni. Pest a központ és minden odaköt bennünket. Én 
is a televízióba innen járok be dolgozni ahol a P'amende című 
műsorban dokumentumfilmeket készítek emellett a Roma Ma-
gazinban a Kossuth rádió Jelenlét című műsorában és a Duna 
televízió kiemelt műsoraiban dolgozom jelenleg. Szép helyszí-
neken izgalmas témákkal dolgozunk, mint ti is. 
 Mi Tóth Tamás kollégámmal szoktunk menni a vidéki 
helyszínekre - mondta Klement Zoltán, aki itt van velem most is. 

De most lényegesen többen vagyunk, mert egy tévéstáb is ér-
kezett veled, hiszen erről a televízióban is beszámolsz majd.
Arra gondoltam, hogy ezt a televízióban is be kell mutatni, mert 
a rádióban nem látni, hogy milyen fantasztikus munkát vé-
geztek- fejezte be Szénási Józsi az első blokkot.
Egy kis zene után a rádió adása folytatódott, ahová fo-
lyamatosan érkeztek meg a vendégek. Klement Zoltán mik-
rofonja elé ekkor Demény Nikolett került. 
7:22 perc van, élőben közvetítjük adásunkat Turáról, ahol az 
étterem vezetőjét, Demény Nikit kérdezzük - köszöntötte újra a 
hallgatókat Klement Zoltán. Ennek az épületnek van egy sajá-
tossága, van egy másik hatalmas terem is, ahol nem is akár-
milyen rendezvények szoktak lenni. Főként esküvők – mondta 
Niki - egészen tavasztól őszig. Itt a Galga-mentén nagyon sze-
retik a mulatós zenéket. 
Vannak, még szabad helyek teli van a naptár?  
Január és február kicsit lazább és márciustól elindulnak a ren-
dezvények, de nagyon örülök, hogy itt vagytok.
Azok a hallgatók, akik meghívnának bennünket, nyugtas-
suk meg őket, nem okozunk nagy felfordulást? - kérdezte 
a műsorvezető. Nem csináltatok felfordulást - válaszolta Niki- 
és emellett annyira kedves mindenki és közvetlen a stábban, 
hogy ez nagyon ritka.  
Egy újabb zenés blokk után folytatódott a Dankó Rádió 
reggeli műsora.
Itt ül mellettem Maczkó Mária népdalénekes, akinek a hangját 
a Vasárnapi Újságban sokáig hallhattuk - vezette fel a beszélge-
tést Klement Zoltán.
Évtizedekig énekeltem a Vasárnapi Újságban a kilencvenes 
évek elejétől. Egy véletlen folytán kerültem oda - kezdett bele 
Maczkó Mária – Győri Béla vágta az egyik műsort, amikor be-
tévedtem az adásba és megkérdezte, hogy nincs-e a tarso-
lyomban egy litánia. Kértem egy nap haladékot, a turai temp-
lomban az előénekes nénit megkerestem és felgyűjtöttem tőle 
azokat a csodálatos énekeket, amelyeket elénekeltem rádió-
ban.
Picit meséljünk a turai gyökerekről - mondta a műsor-
vezető.
Tura az életem, én soha nem mentem el innen - kezdett bele 
Maczkó Mária. Itt születtem, dédnagyapám volt a falu bírója és 
abban a házban születtem ahol ő is lakott és ez egy olyan erős 
gyökér, amiben minden élethelyzetben meg tudok kapaszkodni. 
Gyönyörű a tájnyelv, amikor átléptem a határt tudtam, hogy 

itthon vagyok, ahol mindenki palócosan beszél. Jó emberek 
élnek itt. Mindenkiben ott van a jó. Én azért vagyok itt a földön, 
hogy segítsek ebben a földi létben az embereknek. A tanítvá-
nyaim kérdezik, hogy lehet ezt csinálni? Egy nagy batyuból 
lehet csak mindig valamit kivenni. Először tele kell pakolni a 
batyut! Ezt a batyut cipelni kell, örömmel vinni úgy, mint a 
keresztjeinket.
Egy rövid zenei blokk után folytatódott a beszélgetés 
Maczkó Máriával a Dankó rádióban. Hogy állunk most 
tanítványokkal? - kérdezte a műsorvezető
Hála az Istennek, jól állunk! Amióta énekelek, azóta tanítok is. 
Azokat a kincseket, amelyeket örökül kaptam az tovább tudom 
adni. A zeneakadémián 8 évig tanítottam 50 növendéket évente 
és Turán van 15 tanítványom a kis énekmondók. Ez példa arra, 
hogy ez a kultúra visszatanítható azoknak, akik nem ebbe szü-
lettek bele. 
Egy rövid szünet után ismét Turáról szólt a Dankó Rádió 
reggeli műsora.  
Ismét itt van mellettem Szénási József - köszöntötte a rádió-
hallgatókat Klement Zoltán. Picit menjünk vissza a múltba. Volt 
itt olyan, hogy egyszerre nyolc cigányzenekar működött?
 Valóban. Egy időben ennyi cigányzenekar működött 
Turán a harmincas évektől kezdve. Annyi lakodalom volt, hogy 
a hétvége mellett hétfőn is volt lagzi az akkori faluban. Emellett 
voltak bálok, ahová a környékről is jártak ide mulatni. Nagy 
kulturális élet volt itt. Reméljük, hogy ez lassan visszatér, 
hiszen sok fiatal tanul zenélni. Unger Balázs itt tanít helyben, 
akinek a kezei közül kitűnő zenészek kerültek ki, mint például 
az egyik tanítványa Solymosi Máté, aki a Cimbaliband prímása 
lett. De említhetném a Zagyva Bandát is, aminek a tagjai szin-
tén a tanítványai voltak. Reméljük, hogy a Galga mente legna-
gyobb települése Tura a néphagyományok tekintetében újra a 
térség fővárosa lesz.  
Egy kis zenei blokk után Klement Zoltán Unger Balázst és 
Solymosi Mátét szólította meg. Leltározzuk, milyen volt 
2018-as év? 
115 koncertünk volt tavaly - kezdett bele Balázs - ebből 20 kül-
földön volt. Kaptunk meghívást Norvégiából, játszottunk Ausz-
triában, Svájcban, Olaszországban, Szlovákiában, Csehország-
ban. 
Majd Máté folytatta - két telefont is beállítottunk azért, hogy 
élőben jelentkezünk Turáról a Dankó rádió reggeli műsorából. 
A követőinket mindig bevonjuk az adásba és megkérdezzük 
őket, hogy milyen dal játszunk itt a rádióban. 
Elsőként - mondja Balázs - egy olyan dallal készültünk, amelyet 
még Bartók Béla gyűjtött 1906-ban Turán, a címe Ablakimba-
ablakimba, a végén pedig egy olyan friss csárdást játszunk, 
amelyet még az öreg Toskótól, Szénási Tibortól tanultunk meg. 
Ő volt az egyik legjobb prímás a környéken, aki a nagyapám 
testvére volt, én tőle tanultam - közölte Máté. Autentikus kö-
zegben tanulhattam a népzenét, ez nagy kiváltság, azt gondo-
lom. Majd a húrok közé csaptak és a Dankó Rádió hullám-
hosszán turai dallamok csendültek fel.
A muzsikaszó után a nótaénekes Farkas Zsolt került mikrofon-
végre.
Milyen érzés hogy nem te jöttél a rádióba, hanem a rádió 
jött ide hozzád?- kérdezte Klement Zoltán. 
Ez nagyszerű, nem kellett korán kelni. Itt lakom Turán, örülök, 
hogy itt lehetek ebben a nagyszerű kulturális közegben - 
mondta örömmel Farkas Zsolt. Folyamatosan járom az országot 

és szívesen megyek muzsikálni a zenekarommal egy új for-
mációban is. Hamarosan ezek a dalok is hallhatóak lesznek az 
új lemezünkön.
Természetesen ezek után az aranykoszorús nótaénekes 
hangja csendült fel a rádióban igaz most nem élőben.
Ezt követően Seres Tünde, a Bartók Béla Művelődési Ház igaz-
gatója került mikrofonvégre.
Eléggé elkötelezettek vagyunk a néphagyományok őrzése iránt 
a népzene, népdal, néptánc alkotóművészet területén, amely-
ben kiemelt a turai hímzés ápolása. A rendezvényeink is rész-
ben eköré épülnek fel, mint a népzenészek újévi koncertje, de 
lesz batyusbál, amelyen régen cigányzenészek húzták a talpalá-
valót. A Zagyva Banda pedig célul tűzte ki a galgamenti táncok 
visszatanítását. Tura a népzenében, egyházzenében rendkívül 
erős.
De ugye nem csak Turaiaknak szólnak az események?- 
kérdezte a műsorvezető.
Az újévi koncert felét olyan vendégek teszi ki, akik olyan él-
ményt kaptak a korábbi években, ami miatt szívesen jönnek 
vissza a rendezvényeinkre. 
A következő zenés blokk után ismét a Cimbaliband két 
tagjával folytatódott a beszélgetés. Mikor hallgathatjuk 
meg az új cd lemezt? – kérdezte Klement Zoltán
Terveink szerint április 21-én lesz egy lemezbemutató koncert 
Gödöllőn - mondta Unger Balázs. Danics Dórával közösen ké-
szülünk, aki a zenekar állandó vendég énekesnője. 
Hogyan csatlakozott hozzátok? A művészetek völgyében 
eljött egy Cimbaliband koncertre. A telefon csengőhangja egy 
Cimbali szám volt. Így nem volt kérdés, a sors úgy hozta, hogy a 
zenekart erősíti a színpadon. Számok nagy részét én írtam és az 
itt mellettem álló prímás fiatalember Solymosi Máté is nagy 
segítség zeneileg számomra. 
Mit hallunk most tőletek? A Ki mondani nem lehet című 
számot, majd az Oppadiridá című számból játszunk részletet, 
amit az adás alatt a közösségi médiában kérték tőlünk.
Elérkeztünk a mai turai élő adásunk végéhez-szólt bele az 
éterbe Klement Zoltán- Szénási Józsi újra itt áll mellettem. 
Ugye nem csináltunk nagy felfordulást Turán, elégedett 
vagy mi pedig csak köszönjük sok-sok szervezést, amit 
ebbe beletettél. 
Ez egy fantasztikus reggel volt, aki hallgatta a rádiót, nagy-
szerű élményben volt része. Ez a Galga-mente fővárosa, Tura! 
Aki idejön, az biztos, hogy nagyszerű zenészekkel fog talál-
kozni. 
Mit üzensz a hallgatóinknak, a Dankó család tagjainak?
A Dankó családnak azt üzenem, hogy hallgassák továbbra is ezt 
a rádiót, mert közösséget építenek. Újra beszélgetnek egymás-
sal az emberek! Persze hallgassanak jó zenéket, ami itt a Dankó 
Rádióban szól.
Köszönjük, hogy itt lehettünk! Elköszönök Önöktől: Kle-
ment Zoltánt hallották! Zárásképpen a Cimbaliband ze-
néjét hallhatják, vigyázzanak magukra, viszonthallásra.

Szénási József

Jó reggelt Tura!
A Dankó Rádió reggeli napindító

műsora Turáról élőben!

A vendéglátó Demény Nikit Klement Zoltán
kérdezi az élő rádióadásban

Klement Zoltán műsorvezető
Szénási József szerkesztő-riporterrel

Nótaközi szünet

Szól a nóta a Cimbaliband két tagjával,
Unger Balázs és Solymosi Máté

Klement Zoltán interjúvolja Maczkó Máriát
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 Hajnali öt órakor indult el a Dankó Rádió stábja a 
fővárosból azért, hogy országjáró turnéjuk újabb állo-
mására érkezzenek meg hozzánk. Kint még fagyos szél 
süvített és a falu csendes álomban szunyókált, amikor a 
rádió két munkatársa és egy tévéstáb is megérkezett a 
város központjába, a Demény Étterembe. A stábot De-
mény Nikolett és csapata a híres turai vendégszeretettel 
várta, friss, helyben készült gőzölgő péksüteményekkel 
és frissítőkkel enyhítették korai ébredés és kinti hideg 
időjárás hatásait. Gyorsan felépült az alakalmi stúdió, így 
semmi akadálya sem volt a kezdésnek a Dankó Rádió hul-
lámhosszán. 
 Jó reggelt! Köszöntötte a hallgatókat Klement Zoltán 
műsorvezető. Elmondta, hogy Turáról a Demény étteremből 
hallható az adás, ahol kiváló már a hangulat - Itt ül mellettem 
Szénási József (e sorok írója) az MTVA szerkesztő-riportere, aki 
idevalósi és nagy köszönet illeti abban, hogy itt lehetünk és 
ennyi mindenkit ide szervezett.
Itt vagyunk Tura központjában, a Demény étteremben ahol 
számos lakodalmat rendeznek, újra szól az élőzene cigányzene, 
ami a Dankó Rádiónak is köszönhető - mondta Szénási József.
Én szinte már hazajárok ide - folytatta Klement Zoltán, hiszen 
háromszor voltam itt, amikor is a Nemzetiségi Kultúrák Nap-
járól élőben jelentkeztünk be. Fantasztikus volt akkor is a han-
gulat. 
Picit mesélj Turáról Józsi! - Pesttől 50 kilométerre Pest me-
gyében, Heves és Jász-Nagykun-Szolnok megye határán talál-
ható Tura. Nyolcezer lakosú kisváros, de ennek ellenére szám-
talan híres ember került ki Turáról. Sára Sándor filmrendező, 
Kovács Géza, aki éppen a Magyar Rádió zenekarát vezeti, de a 
fiatal népzenészekre is büszkék vagyunk, mint a Zagyva Banda, 
Cimbaliband, országosan elismert zenekarok, de sorolhatnám 
még sokáig. Számomra nagy öröm, hogy egyre több gyerek 
tanul népzenét, cimbalmon, hegedűn, bőgőn tanulnak zenélni 
nagy sikerrel és emellett népi táncot is egyre többen tanulnak. 
Öröm látni, hogy újra felcsendül az élő muzsika, ami közösséget 
épít Turán.
Mit jelent az, hogy közel van Pest? Mindenki ingázik 
Budapestre dolgozni? – kérdezte Klement Zoltán
 Autó, busz vagy vonatközlekedéssel megyünk a fővá-
rosba dolgozni. Pest a központ és minden odaköt bennünket. Én 
is a televízióba innen járok be dolgozni ahol a P'amende című 
műsorban dokumentumfilmeket készítek emellett a Roma Ma-
gazinban a Kossuth rádió Jelenlét című műsorában és a Duna 
televízió kiemelt műsoraiban dolgozom jelenleg. Szép helyszí-
neken izgalmas témákkal dolgozunk, mint ti is. 
 Mi Tóth Tamás kollégámmal szoktunk menni a vidéki 
helyszínekre - mondta Klement Zoltán, aki itt van velem most is. 

De most lényegesen többen vagyunk, mert egy tévéstáb is ér-
kezett veled, hiszen erről a televízióban is beszámolsz majd.
Arra gondoltam, hogy ezt a televízióban is be kell mutatni, mert 
a rádióban nem látni, hogy milyen fantasztikus munkát vé-
geztek- fejezte be Szénási Józsi az első blokkot.
Egy kis zene után a rádió adása folytatódott, ahová fo-
lyamatosan érkeztek meg a vendégek. Klement Zoltán mik-
rofonja elé ekkor Demény Nikolett került. 
7:22 perc van, élőben közvetítjük adásunkat Turáról, ahol az 
étterem vezetőjét, Demény Nikit kérdezzük - köszöntötte újra a 
hallgatókat Klement Zoltán. Ennek az épületnek van egy sajá-
tossága, van egy másik hatalmas terem is, ahol nem is akár-
milyen rendezvények szoktak lenni. Főként esküvők – mondta 
Niki - egészen tavasztól őszig. Itt a Galga-mentén nagyon sze-
retik a mulatós zenéket. 
Vannak, még szabad helyek teli van a naptár?  
Január és február kicsit lazább és márciustól elindulnak a ren-
dezvények, de nagyon örülök, hogy itt vagytok.
Azok a hallgatók, akik meghívnának bennünket, nyugtas-
suk meg őket, nem okozunk nagy felfordulást? - kérdezte 
a műsorvezető. Nem csináltatok felfordulást - válaszolta Niki- 
és emellett annyira kedves mindenki és közvetlen a stábban, 
hogy ez nagyon ritka.  
Egy újabb zenés blokk után folytatódott a Dankó Rádió 
reggeli műsora.
Itt ül mellettem Maczkó Mária népdalénekes, akinek a hangját 
a Vasárnapi Újságban sokáig hallhattuk - vezette fel a beszélge-
tést Klement Zoltán.
Évtizedekig énekeltem a Vasárnapi Újságban a kilencvenes 
évek elejétől. Egy véletlen folytán kerültem oda - kezdett bele 
Maczkó Mária – Győri Béla vágta az egyik műsort, amikor be-
tévedtem az adásba és megkérdezte, hogy nincs-e a tarso-
lyomban egy litánia. Kértem egy nap haladékot, a turai temp-
lomban az előénekes nénit megkerestem és felgyűjtöttem tőle 
azokat a csodálatos énekeket, amelyeket elénekeltem rádió-
ban.
Picit meséljünk a turai gyökerekről - mondta a műsor-
vezető.
Tura az életem, én soha nem mentem el innen - kezdett bele 
Maczkó Mária. Itt születtem, dédnagyapám volt a falu bírója és 
abban a házban születtem ahol ő is lakott és ez egy olyan erős 
gyökér, amiben minden élethelyzetben meg tudok kapaszkodni. 
Gyönyörű a tájnyelv, amikor átléptem a határt tudtam, hogy 

itthon vagyok, ahol mindenki palócosan beszél. Jó emberek 
élnek itt. Mindenkiben ott van a jó. Én azért vagyok itt a földön, 
hogy segítsek ebben a földi létben az embereknek. A tanítvá-
nyaim kérdezik, hogy lehet ezt csinálni? Egy nagy batyuból 
lehet csak mindig valamit kivenni. Először tele kell pakolni a 
batyut! Ezt a batyut cipelni kell, örömmel vinni úgy, mint a 
keresztjeinket.
Egy rövid zenei blokk után folytatódott a beszélgetés 
Maczkó Máriával a Dankó rádióban. Hogy állunk most 
tanítványokkal? - kérdezte a műsorvezető
Hála az Istennek, jól állunk! Amióta énekelek, azóta tanítok is. 
Azokat a kincseket, amelyeket örökül kaptam az tovább tudom 
adni. A zeneakadémián 8 évig tanítottam 50 növendéket évente 
és Turán van 15 tanítványom a kis énekmondók. Ez példa arra, 
hogy ez a kultúra visszatanítható azoknak, akik nem ebbe szü-
lettek bele. 
Egy rövid szünet után ismét Turáról szólt a Dankó Rádió 
reggeli műsora.  
Ismét itt van mellettem Szénási József - köszöntötte a rádió-
hallgatókat Klement Zoltán. Picit menjünk vissza a múltba. Volt 
itt olyan, hogy egyszerre nyolc cigányzenekar működött?
 Valóban. Egy időben ennyi cigányzenekar működött 
Turán a harmincas évektől kezdve. Annyi lakodalom volt, hogy 
a hétvége mellett hétfőn is volt lagzi az akkori faluban. Emellett 
voltak bálok, ahová a környékről is jártak ide mulatni. Nagy 
kulturális élet volt itt. Reméljük, hogy ez lassan visszatér, 
hiszen sok fiatal tanul zenélni. Unger Balázs itt tanít helyben, 
akinek a kezei közül kitűnő zenészek kerültek ki, mint például 
az egyik tanítványa Solymosi Máté, aki a Cimbaliband prímása 
lett. De említhetném a Zagyva Bandát is, aminek a tagjai szin-
tén a tanítványai voltak. Reméljük, hogy a Galga mente legna-
gyobb települése Tura a néphagyományok tekintetében újra a 
térség fővárosa lesz.  
Egy kis zenei blokk után Klement Zoltán Unger Balázst és 
Solymosi Mátét szólította meg. Leltározzuk, milyen volt 
2018-as év? 
115 koncertünk volt tavaly - kezdett bele Balázs - ebből 20 kül-
földön volt. Kaptunk meghívást Norvégiából, játszottunk Ausz-
triában, Svájcban, Olaszországban, Szlovákiában, Csehország-
ban. 
Majd Máté folytatta - két telefont is beállítottunk azért, hogy 
élőben jelentkezünk Turáról a Dankó rádió reggeli műsorából. 
A követőinket mindig bevonjuk az adásba és megkérdezzük 
őket, hogy milyen dal játszunk itt a rádióban. 
Elsőként - mondja Balázs - egy olyan dallal készültünk, amelyet 
még Bartók Béla gyűjtött 1906-ban Turán, a címe Ablakimba-
ablakimba, a végén pedig egy olyan friss csárdást játszunk, 
amelyet még az öreg Toskótól, Szénási Tibortól tanultunk meg. 
Ő volt az egyik legjobb prímás a környéken, aki a nagyapám 
testvére volt, én tőle tanultam - közölte Máté. Autentikus kö-
zegben tanulhattam a népzenét, ez nagy kiváltság, azt gondo-
lom. Majd a húrok közé csaptak és a Dankó Rádió hullám-
hosszán turai dallamok csendültek fel.
A muzsikaszó után a nótaénekes Farkas Zsolt került mikrofon-
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Milyen érzés hogy nem te jöttél a rádióba, hanem a rádió 
jött ide hozzád?- kérdezte Klement Zoltán. 
Ez nagyszerű, nem kellett korán kelni. Itt lakom Turán, örülök, 
hogy itt lehetek ebben a nagyszerű kulturális közegben - 
mondta örömmel Farkas Zsolt. Folyamatosan járom az országot 

és szívesen megyek muzsikálni a zenekarommal egy új for-
mációban is. Hamarosan ezek a dalok is hallhatóak lesznek az 
új lemezünkön.
Természetesen ezek után az aranykoszorús nótaénekes 
hangja csendült fel a rádióban igaz most nem élőben.
Ezt követően Seres Tünde, a Bartók Béla Művelődési Ház igaz-
gatója került mikrofonvégre.
Eléggé elkötelezettek vagyunk a néphagyományok őrzése iránt 
a népzene, népdal, néptánc alkotóművészet területén, amely-
ben kiemelt a turai hímzés ápolása. A rendezvényeink is rész-
ben eköré épülnek fel, mint a népzenészek újévi koncertje, de 
lesz batyusbál, amelyen régen cigányzenészek húzták a talpalá-
valót. A Zagyva Banda pedig célul tűzte ki a galgamenti táncok 
visszatanítását. Tura a népzenében, egyházzenében rendkívül 
erős.
De ugye nem csak Turaiaknak szólnak az események?- 
kérdezte a műsorvezető.
Az újévi koncert felét olyan vendégek teszi ki, akik olyan él-
ményt kaptak a korábbi években, ami miatt szívesen jönnek 
vissza a rendezvényeinkre. 
A következő zenés blokk után ismét a Cimbaliband két 
tagjával folytatódott a beszélgetés. Mikor hallgathatjuk 
meg az új cd lemezt? – kérdezte Klement Zoltán
Terveink szerint április 21-én lesz egy lemezbemutató koncert 
Gödöllőn - mondta Unger Balázs. Danics Dórával közösen ké-
szülünk, aki a zenekar állandó vendég énekesnője. 
Hogyan csatlakozott hozzátok? A művészetek völgyében 
eljött egy Cimbaliband koncertre. A telefon csengőhangja egy 
Cimbali szám volt. Így nem volt kérdés, a sors úgy hozta, hogy a 
zenekart erősíti a színpadon. Számok nagy részét én írtam és az 
itt mellettem álló prímás fiatalember Solymosi Máté is nagy 
segítség zeneileg számomra. 
Mit hallunk most tőletek? A Ki mondani nem lehet című 
számot, majd az Oppadiridá című számból játszunk részletet, 
amit az adás alatt a közösségi médiában kérték tőlünk.
Elérkeztünk a mai turai élő adásunk végéhez-szólt bele az 
éterbe Klement Zoltán- Szénási Józsi újra itt áll mellettem. 
Ugye nem csináltunk nagy felfordulást Turán, elégedett 
vagy mi pedig csak köszönjük sok-sok szervezést, amit 
ebbe beletettél. 
Ez egy fantasztikus reggel volt, aki hallgatta a rádiót, nagy-
szerű élményben volt része. Ez a Galga-mente fővárosa, Tura! 
Aki idejön, az biztos, hogy nagyszerű zenészekkel fog talál-
kozni. 
Mit üzensz a hallgatóinknak, a Dankó család tagjainak?
A Dankó családnak azt üzenem, hogy hallgassák továbbra is ezt 
a rádiót, mert közösséget építenek. Újra beszélgetnek egymás-
sal az emberek! Persze hallgassanak jó zenéket, ami itt a Dankó 
Rádióban szól.
Köszönjük, hogy itt lehettünk! Elköszönök Önöktől: Kle-
ment Zoltánt hallották! Zárásképpen a Cimbaliband ze-
néjét hallhatják, vigyázzanak magukra, viszonthallásra.

Szénási József

Jó reggelt Tura!
A Dankó Rádió reggeli napindító

műsora Turáról élőben!

A vendéglátó Demény Nikit Klement Zoltán
kérdezi az élő rádióadásban

Klement Zoltán műsorvezető
Szénási József szerkesztő-riporterrel

Nótaközi szünet

Szól a nóta a Cimbaliband két tagjával,
Unger Balázs és Solymosi Máté

Klement Zoltán interjúvolja Maczkó Máriát
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 Október 19. és 21. között rendezték meg az ed-
digi legnagyobb magyarországi hackathont, a JUNC-
TIONxBudapestet. A versenyen fejlesztők, designerek 
és más szakterületekről érkező, vállalkozó szemléletű 
fiatalok töltötték meg a Millenáris Startup Campust 
egy teljes hétvégére, hogy olyan innovatív megoldá-
sokat kreáljanak, melyek akár a mindennapjainkat is 
egyszerűbbé tehetik. A résztvevő csapatok a 21. szá-
zadi informatikai lehetőségekre és a saját tudásukra 
építve alkotnak multinacionális cégek által meghatá-
rozott problémákra egyedi és újszerű, megoldásokat, 
az ötletfázistól egészen a prototípus elkészítéséig. A 
Junction 2015-ben indult útjára Helsinkiből, és az el-
múlt három év alatt nemzetközi hírnévre tett szert, 
mára pedig Európa legnagyobb hackathonjaként tart-
ják számon.
 Az üzleti kihívások rendkívül sokszínűek voltak, 
mindenki megtalálhatta a saját szakterületének megfelelőt: 
mobilhálózat és blockchain gyakorlati hasznosítása, komp-
lex matematikai problémák feloldása, óriási adattömegek 
valós idejű vizualizációja, de a rák felderítésére használható 
új eszköz kifejlesztése is helyet kapott a feladatok palet-
táján. Mindezeket olyan neves vállalatok tűzték ki, mint a 
Nokia, Transferwise, OTP Bank és a Varian, akik egyszerre 
voltak jelen mentor és szakmai zsűri szerepében is a hely-
színen.
 A nemzetközi megmérettetésen 40 különböző or-
szágból érkeztek versenyzők, de sokan képviselték 
rendkívül eredményesen hazánkat is. Benke Sándor és 
Tóth Marcell a Varian challenge győztesei lettek daganat-
felismerő programjukkal, mely a rák jeleinek felismeré-

sében nyújthat óriási segítséget az orvosok számára. A 
fiatalok péntek este kapták kézhez a feladatot, és vasárnap 
délutánig dolgoztak rajta: „Az általunk megalkotott prog-
ram MRI és CT-képeken képes felismerni a daganatokat, a 
tumorokat és más betegségre utaló jeleket is. Így az orvo-
soknak nem kell minden felvételt végig böngészniük” – 
fogalmazott Benke Sándor.
A Budapesti Corvinus Egyetem gazdaságinformatikus 
szak hallgatója vagy. Ez milyen lehetőségeket kínál 
számodra?
 Hála Istennek az ország egyik vezető egyetemén 
tanulhatok, amely a magas színvonalú oktatás mellett, mind 
a hazai mind a nemzetközi gazdasági színtéren rengeteg 
fejlődési lehetőséget nyújt hallgatóinak. Ha a mindennapo-
kat vizsgáljuk, és szigorúan csak az egyetem falai közt né-
zünk szét, akkor szembetűnő, hogy nagyon sok olyan elő-
adás, rendezvény kerül megrendezésre, amely által kézzel-
fogható tapasztalatot szerezhetünk az üzleti világ működé-
séről. Visszatérő vendég nálunk például Váradi József a 
WizzAir vezérigazgatója, vagy akár Kolosi Péter az RTL 
Magyarország vezérigazgató-helyettese. Emellett a szak-

Turai siker
a JUNCTIONxBudapesten

 Október 27-én, délelőtt 10 ó-
rakor nyílt Kecskeméten „A világ-
egyetem születése” c. gyermekrajz 
kiállítás a Tudomány és Művészetek 
Házában a Turai Hevesy György Ált 
Iskola és a Szféra Alkotóműhely ifjú 
művészeinek munkáiból. „2000 októ-
berében vette fel a turai általános is-
kola a Nobel-díjas Hevesy György 
nevét, kinek munkásságáról projekt 
nap keretében minden évben meg-
emlékeznek az iskola diákjai. E prog-
ramsorozat egyik eseménye az uni-
verzum születését, felépítését, folya-
matait ábrázoló kiállítás… De nem 
csupán az univerzum rejtett bugyrai 
villannak fel az alkotások képi vilá-
gába szőve. Az alkotás a közlés igé-
nyéből ered, véleményünk, érzéseink, 
vágyaink megfogalmazása szavak 
helyett ceruzával, krétával vagy fes-
tékkel. A gyerekek számára minden 
apró részletnek, színnek, formának 
fontos jelentése van: a folyadékkal teli 
üvegcsébe zárt űrhajósnak éppen úgy, 
mint a naprendszernek hátat fordító, 
arc nélküli alaknak; a sárga és vörös 
színmezők izzásának vagy a csipke-
szerűen kidolgozott mandalák részlet-
gazdagságának. Míg a szavak a gon-
dolkodáshoz kapcsolódnak, a papíron 
megjelenő festett alakzatok egye-
nesen a lélekből fakadnak. A gyerekek 
ösztönösen tisztában vannak az ősi 
szimbólumokkal, egyetemes motívu-
mokkal… Az általános értelmezés mel-
lett azonban minden esetben tetten 
érhető egy sajátosan egyéni aspektus, 
szubjektív jelentéstartalom is. Mert mi 
is a rajz, a rajzolás? Például az…, 
melynek segítségével közelebb ke-
rültök a világhoz, annak megisme-
réséhez, s ezáltal önmagatokhoz. S 
nem utolsó sorban érzékletes munká-
itoknak köszönhetően talán a felnőt-
tek is közelebb kerülnek a ti világotok, 
gondolataitok megértéséhez. Rajzai-
tok egy-egy kis ajtó, mely apró rést 
nyit a rajzoló legbensőbb, titkos vi-
lágára. Arra buzdítalak benneteket, 
hogy alkossatok minél többet, újra és 
újra, mert hát a felnőttek nem mindig 
értenek mindent elsőre” – többek 
között e gondolatok színes felvillan-

tásával nyitotta meg „A világegyetem 
születése” című új időszakos kiállítást 
Árvay-Józsa Kitty kecskeméti művé-
szettörténész doktorandusz a Bács-
Kiskun megyei TIT székházában 
október 27-én délelőtt. Az Örökség Ga-
léria újabb tárlata az ELTE TTK-ról 
érkezett, s Antal József tudomány-
történeti menedzser javaslatára az El-
ső Magyar Matematika Múzeum által 
is felkarolt diák alkotói kezdemé-
nyezés most Kecskeméten landolt. A 
Galga-vidéki település iskolája mellett 
tíz éve működik a Szféra Alkotó Mű-
hely is, amely a tudomány és művé-
szetek mezsgyéjén elhivatottan mű-
ködő földrajz-rajz szakos tanár, Ádám 
Anita tanárnő irányításával működik. 
A megnyitót Bozlék Rita növendék 
hangulatos fuvolajátéka vezette be 
Francisco Köhler Csalogató című len-
dületes darabjával. A gyerekek és az 
őket kísérő szülők mellett Tura okta-
tási és kulturális életét Tusor Erzsébet 
általános iskolai igazgató és Seres 
Tünde a Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtár igazgatója képviselte. A 
hamarosan megnyíló Kecskeméti Ter-
mészettudományi Tudástár és Él-
ményközpont híre az előző hóna-
pokban már sokfelé eljutott az or-
szágos szakmai berkekben. Így és 
ennek köszönhetően a megjelentek 
számára tárlatnyitó bónuszként rend-
hagyó tudománnyal vegyített ismeret-
terjesztő matinét tartott Dr. Jarosie-
vitz Beáta professzor asszony, a Gábor 
Dénes Főiskola tanára. „Felfedezések, 
alkotások az ősrobbanástól napjain-
kig” című előadása széles kitekin-
téssel, sok-sok interaktív tartalommal 
társítva látta el élvezetes szellemi 
munícióval a Kerényi József terem 
okostáblája előtt ülő és azt nagy ér-
deklődéssel szemlélő – jobbára fiatal, 
általános iskolás – közönséget. A sze-
rény s egyúttal kiváló, első diplomáját 
még Kolozsváron megszerző előadó 
többek között a fizika népszerű-
sítéséért Ericsson-díjban részesült, 
valamint 2015-ben a MOL Mester M 
elismerését kapta tanítványai felter-
jesztésére. Beáta rendkívül sokat tett 
a fizika népszerűsítéséért mind a 

diákok, mind a tanárok körében. Az 
előző években több jelentős nemzet-
közi oktatási projektben vett részt 
azok hazai koordinátoraként, szerve-
zőjeként. Nagy figyelmet fordít a fi-
zikatanárok munkájának a segítésére. 
10 éven keresztül férjével (Dr. Sükösd 
Csabával) együtt sikeresen megszer-
vezte a fizikatanárok CERN-i tovább-
képzését. Példásan szerkesztett elő-
adása számos esetben méltán megdo-
bogtatta a magyar szíveket a korszerű 
és távlatos, világméretű részecske-
kutatás egy európai hírű hazai okta-
tójával való találkozó mostani lehető-
sége révén. A jelenlévők a nagyszerű 
délelőtt zárásaként közösen tekintet-
ték meg a hazánkban szintén egyedül-
álló kecskeméti látványosság: a Mic-
helangelo Galéria ritka becses alkotá-
sait. A délelőtt házigazdája dr. Kriston 
Vízi József ny. főmuzeológus, a TIT 
Kulturális Szakosztályának elnöke 
volt.
A tárlat 2018. november 12-ig volt lá-
togatható a Tudomány és Művészetek 
Házában, hétköznapokon 9 és 16 óra 
között (Kecskemét, Rákóczi út 2.).

Szöveg és fotók:
dr. Kriston - Vizi József 

(főmuzeológus)

 A Magyar Tudomány Ünnepének ez évi mottója a 
Határtalan tudomány címet viseli. Ez hatotta át a szervezők 
szándékát is, amikor a Bács-Kiskun megyei TIT szervezé-
sében a reáliák és a művészetek egymásba fonódásának 
kiváló magyar példáit idéztették meg két avatott előadóval, 
valamint a zene varázsának avatott művelőivel. Dr. Wisinger 
István a korábbi, Szent-Györgyi Albert életének eleddig 
ismeretlen fejezeteit feltáró regényes életrajza után ismét 
egy bestseller-gyanús friss művét, a Neumann János (1903-
1957) életéről olvasmányosan írott, de a tudományosságot 
nem nélkülöző kutatásokon alapuló művét mutatta be Bu-
dapest után elsőként Kecskeméten. Az „Egy elme az örök-
kévalóságnak” című munkáját példás fegyelemmel, de min-
deközben – a tárgyául választott személyre való tekintettel – 
humorral is fűszerezve hozta test- és emberközelbe. Őt kö-
vette egykori egyetemi évfolyamtársa (akivel egyébként 
hosszú idők eltelte után itt és most találkoztak ismét!), Dr. 
Beke László művészettörténész professzor, aki példáit szin-
tén a nagyvilágnak oly sokat jelentő magyar tudósok kö-
réből szemezgette. Az egyébként szigorú ítész és elméleti 
szakíró, újszerű kurzusok megalapozója és vezetője, mos-
tani előadása második részében a kihívások felelős, ámde 
mindig nyitott szellemű és merészen előrelátó elméi közé 

Világegyetem születése gyerekszemmel

Dimenziók és átjárások a TIT szellemében

emelte ez alkalommal a „Princípiumok” címmel megdöb-
bentően elmélyült és lényeglátó kiállítását ide varázsoló 
Ádám Anita képzőművészt. Míg az ünnep bevezető méltó-
ságát a Novum Kamarazenekar adta, addig a program stíl-
szerű zárását Kálna Natália és legifjabb Csoóri Sándor 
egyedi hangzású, ez alkalomra komponált improvizációs ze-
nei darabja jelentette. Varázslatos este volt sokak számára 
az immár lassan ötödik éves TIT Örökség Galériában. A 
munkanapokon 9 és 16 óra között megtekinthető kiállítás 
létrejöttét a házigazdák mellett Tura Város Önkormányzata 
és a Kecskeméti Katona József Múzeum támogatta az alkotó 
több pártolójával egyetemben.

dr. Kriston – Vizi József (főmuzeológus) HIROS.hu
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 Október 19. és 21. között rendezték meg az ed-
digi legnagyobb magyarországi hackathont, a JUNC-
TIONxBudapestet. A versenyen fejlesztők, designerek 
és más szakterületekről érkező, vállalkozó szemléletű 
fiatalok töltötték meg a Millenáris Startup Campust 
egy teljes hétvégére, hogy olyan innovatív megoldá-
sokat kreáljanak, melyek akár a mindennapjainkat is 
egyszerűbbé tehetik. A résztvevő csapatok a 21. szá-
zadi informatikai lehetőségekre és a saját tudásukra 
építve alkotnak multinacionális cégek által meghatá-
rozott problémákra egyedi és újszerű, megoldásokat, 
az ötletfázistól egészen a prototípus elkészítéséig. A 
Junction 2015-ben indult útjára Helsinkiből, és az el-
múlt három év alatt nemzetközi hírnévre tett szert, 
mára pedig Európa legnagyobb hackathonjaként tart-
ják számon.
 Az üzleti kihívások rendkívül sokszínűek voltak, 
mindenki megtalálhatta a saját szakterületének megfelelőt: 
mobilhálózat és blockchain gyakorlati hasznosítása, komp-
lex matematikai problémák feloldása, óriási adattömegek 
valós idejű vizualizációja, de a rák felderítésére használható 
új eszköz kifejlesztése is helyet kapott a feladatok palet-
táján. Mindezeket olyan neves vállalatok tűzték ki, mint a 
Nokia, Transferwise, OTP Bank és a Varian, akik egyszerre 
voltak jelen mentor és szakmai zsűri szerepében is a hely-
színen.
 A nemzetközi megmérettetésen 40 különböző or-
szágból érkeztek versenyzők, de sokan képviselték 
rendkívül eredményesen hazánkat is. Benke Sándor és 
Tóth Marcell a Varian challenge győztesei lettek daganat-
felismerő programjukkal, mely a rák jeleinek felismeré-

sében nyújthat óriási segítséget az orvosok számára. A 
fiatalok péntek este kapták kézhez a feladatot, és vasárnap 
délutánig dolgoztak rajta: „Az általunk megalkotott prog-
ram MRI és CT-képeken képes felismerni a daganatokat, a 
tumorokat és más betegségre utaló jeleket is. Így az orvo-
soknak nem kell minden felvételt végig böngészniük” – 
fogalmazott Benke Sándor.
A Budapesti Corvinus Egyetem gazdaságinformatikus 
szak hallgatója vagy. Ez milyen lehetőségeket kínál 
számodra?
 Hála Istennek az ország egyik vezető egyetemén 
tanulhatok, amely a magas színvonalú oktatás mellett, mind 
a hazai mind a nemzetközi gazdasági színtéren rengeteg 
fejlődési lehetőséget nyújt hallgatóinak. Ha a mindennapo-
kat vizsgáljuk, és szigorúan csak az egyetem falai közt né-
zünk szét, akkor szembetűnő, hogy nagyon sok olyan elő-
adás, rendezvény kerül megrendezésre, amely által kézzel-
fogható tapasztalatot szerezhetünk az üzleti világ működé-
séről. Visszatérő vendég nálunk például Váradi József a 
WizzAir vezérigazgatója, vagy akár Kolosi Péter az RTL 
Magyarország vezérigazgató-helyettese. Emellett a szak-

Turai siker
a JUNCTIONxBudapesten

 Október 27-én, délelőtt 10 ó-
rakor nyílt Kecskeméten „A világ-
egyetem születése” c. gyermekrajz 
kiállítás a Tudomány és Művészetek 
Házában a Turai Hevesy György Ált 
Iskola és a Szféra Alkotóműhely ifjú 
művészeinek munkáiból. „2000 októ-
berében vette fel a turai általános is-
kola a Nobel-díjas Hevesy György 
nevét, kinek munkásságáról projekt 
nap keretében minden évben meg-
emlékeznek az iskola diákjai. E prog-
ramsorozat egyik eseménye az uni-
verzum születését, felépítését, folya-
matait ábrázoló kiállítás… De nem 
csupán az univerzum rejtett bugyrai 
villannak fel az alkotások képi vilá-
gába szőve. Az alkotás a közlés igé-
nyéből ered, véleményünk, érzéseink, 
vágyaink megfogalmazása szavak 
helyett ceruzával, krétával vagy fes-
tékkel. A gyerekek számára minden 
apró részletnek, színnek, formának 
fontos jelentése van: a folyadékkal teli 
üvegcsébe zárt űrhajósnak éppen úgy, 
mint a naprendszernek hátat fordító, 
arc nélküli alaknak; a sárga és vörös 
színmezők izzásának vagy a csipke-
szerűen kidolgozott mandalák részlet-
gazdagságának. Míg a szavak a gon-
dolkodáshoz kapcsolódnak, a papíron 
megjelenő festett alakzatok egye-
nesen a lélekből fakadnak. A gyerekek 
ösztönösen tisztában vannak az ősi 
szimbólumokkal, egyetemes motívu-
mokkal… Az általános értelmezés mel-
lett azonban minden esetben tetten 
érhető egy sajátosan egyéni aspektus, 
szubjektív jelentéstartalom is. Mert mi 
is a rajz, a rajzolás? Például az…, 
melynek segítségével közelebb ke-
rültök a világhoz, annak megisme-
réséhez, s ezáltal önmagatokhoz. S 
nem utolsó sorban érzékletes munká-
itoknak köszönhetően talán a felnőt-
tek is közelebb kerülnek a ti világotok, 
gondolataitok megértéséhez. Rajzai-
tok egy-egy kis ajtó, mely apró rést 
nyit a rajzoló legbensőbb, titkos vi-
lágára. Arra buzdítalak benneteket, 
hogy alkossatok minél többet, újra és 
újra, mert hát a felnőttek nem mindig 
értenek mindent elsőre” – többek 
között e gondolatok színes felvillan-

tásával nyitotta meg „A világegyetem 
születése” című új időszakos kiállítást 
Árvay-Józsa Kitty kecskeméti művé-
szettörténész doktorandusz a Bács-
Kiskun megyei TIT székházában 
október 27-én délelőtt. Az Örökség Ga-
léria újabb tárlata az ELTE TTK-ról 
érkezett, s Antal József tudomány-
történeti menedzser javaslatára az El-
ső Magyar Matematika Múzeum által 
is felkarolt diák alkotói kezdemé-
nyezés most Kecskeméten landolt. A 
Galga-vidéki település iskolája mellett 
tíz éve működik a Szféra Alkotó Mű-
hely is, amely a tudomány és művé-
szetek mezsgyéjén elhivatottan mű-
ködő földrajz-rajz szakos tanár, Ádám 
Anita tanárnő irányításával működik. 
A megnyitót Bozlék Rita növendék 
hangulatos fuvolajátéka vezette be 
Francisco Köhler Csalogató című len-
dületes darabjával. A gyerekek és az 
őket kísérő szülők mellett Tura okta-
tási és kulturális életét Tusor Erzsébet 
általános iskolai igazgató és Seres 
Tünde a Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtár igazgatója képviselte. A 
hamarosan megnyíló Kecskeméti Ter-
mészettudományi Tudástár és Él-
ményközpont híre az előző hóna-
pokban már sokfelé eljutott az or-
szágos szakmai berkekben. Így és 
ennek köszönhetően a megjelentek 
számára tárlatnyitó bónuszként rend-
hagyó tudománnyal vegyített ismeret-
terjesztő matinét tartott Dr. Jarosie-
vitz Beáta professzor asszony, a Gábor 
Dénes Főiskola tanára. „Felfedezések, 
alkotások az ősrobbanástól napjain-
kig” című előadása széles kitekin-
téssel, sok-sok interaktív tartalommal 
társítva látta el élvezetes szellemi 
munícióval a Kerényi József terem 
okostáblája előtt ülő és azt nagy ér-
deklődéssel szemlélő – jobbára fiatal, 
általános iskolás – közönséget. A sze-
rény s egyúttal kiváló, első diplomáját 
még Kolozsváron megszerző előadó 
többek között a fizika népszerű-
sítéséért Ericsson-díjban részesült, 
valamint 2015-ben a MOL Mester M 
elismerését kapta tanítványai felter-
jesztésére. Beáta rendkívül sokat tett 
a fizika népszerűsítéséért mind a 

diákok, mind a tanárok körében. Az 
előző években több jelentős nemzet-
közi oktatási projektben vett részt 
azok hazai koordinátoraként, szerve-
zőjeként. Nagy figyelmet fordít a fi-
zikatanárok munkájának a segítésére. 
10 éven keresztül férjével (Dr. Sükösd 
Csabával) együtt sikeresen megszer-
vezte a fizikatanárok CERN-i tovább-
képzését. Példásan szerkesztett elő-
adása számos esetben méltán megdo-
bogtatta a magyar szíveket a korszerű 
és távlatos, világméretű részecske-
kutatás egy európai hírű hazai okta-
tójával való találkozó mostani lehető-
sége révén. A jelenlévők a nagyszerű 
délelőtt zárásaként közösen tekintet-
ték meg a hazánkban szintén egyedül-
álló kecskeméti látványosság: a Mic-
helangelo Galéria ritka becses alkotá-
sait. A délelőtt házigazdája dr. Kriston 
Vízi József ny. főmuzeológus, a TIT 
Kulturális Szakosztályának elnöke 
volt.
A tárlat 2018. november 12-ig volt lá-
togatható a Tudomány és Művészetek 
Házában, hétköznapokon 9 és 16 óra 
között (Kecskemét, Rákóczi út 2.).

Szöveg és fotók:
dr. Kriston - Vizi József 

(főmuzeológus)

 A Magyar Tudomány Ünnepének ez évi mottója a 
Határtalan tudomány címet viseli. Ez hatotta át a szervezők 
szándékát is, amikor a Bács-Kiskun megyei TIT szervezé-
sében a reáliák és a művészetek egymásba fonódásának 
kiváló magyar példáit idéztették meg két avatott előadóval, 
valamint a zene varázsának avatott művelőivel. Dr. Wisinger 
István a korábbi, Szent-Györgyi Albert életének eleddig 
ismeretlen fejezeteit feltáró regényes életrajza után ismét 
egy bestseller-gyanús friss művét, a Neumann János (1903-
1957) életéről olvasmányosan írott, de a tudományosságot 
nem nélkülöző kutatásokon alapuló művét mutatta be Bu-
dapest után elsőként Kecskeméten. Az „Egy elme az örök-
kévalóságnak” című munkáját példás fegyelemmel, de min-
deközben – a tárgyául választott személyre való tekintettel – 
humorral is fűszerezve hozta test- és emberközelbe. Őt kö-
vette egykori egyetemi évfolyamtársa (akivel egyébként 
hosszú idők eltelte után itt és most találkoztak ismét!), Dr. 
Beke László művészettörténész professzor, aki példáit szin-
tén a nagyvilágnak oly sokat jelentő magyar tudósok kö-
réből szemezgette. Az egyébként szigorú ítész és elméleti 
szakíró, újszerű kurzusok megalapozója és vezetője, mos-
tani előadása második részében a kihívások felelős, ámde 
mindig nyitott szellemű és merészen előrelátó elméi közé 

Világegyetem születése gyerekszemmel

Dimenziók és átjárások a TIT szellemében

emelte ez alkalommal a „Princípiumok” címmel megdöb-
bentően elmélyült és lényeglátó kiállítását ide varázsoló 
Ádám Anita képzőművészt. Míg az ünnep bevezető méltó-
ságát a Novum Kamarazenekar adta, addig a program stíl-
szerű zárását Kálna Natália és legifjabb Csoóri Sándor 
egyedi hangzású, ez alkalomra komponált improvizációs ze-
nei darabja jelentette. Varázslatos este volt sokak számára 
az immár lassan ötödik éves TIT Örökség Galériában. A 
munkanapokon 9 és 16 óra között megtekinthető kiállítás 
létrejöttét a házigazdák mellett Tura Város Önkormányzata 
és a Kecskeméti Katona József Múzeum támogatta az alkotó 
több pártolójával egyetemben.

dr. Kriston – Vizi József (főmuzeológus) HIROS.hu
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kollégiumoknak köszönhetően számos olyan előadó is meg-
fordult már nálunk, akik kevésbé szakmai témájú, hanem 
inkább szórakoztató élményekkel szolgáltak, mint például 
Hajdú B. István televíziós kommentátor. Kitekintve az intéz-
ményen kívülre, a vállalati kapcsolatok mellett nagyon nagy 
előnye az egyetemnek, hogy – világszintű sztenderdeknek 
megfelelve – a legnagyobb nemzetközi esetversenyekre van 
joga csapatokat delegálni. Így azok a hallgatók, akik bizo-
nyítják rátermettségüket, Vancouvertől Minnesotán át Flo-
ridáig részt vehetnek ezeken a versenyeken. És ezek csak a 
legnagyobb nemzetközi versenyek, nem is említve a számos 
magyarországi és európai versenyt, mint például a Junc-
tionXBudapest-et.
Beszéljünk egy kicsit az esemény előzményeiről. Mi-
lyen út vezetett az október 19-i Millenáris kapu-
nyitásig? Kérlek, mutasd be a csapatot.
 Ha már előzményekről van szó, úgy gondolom, 
hogy mindenképp kiemelendő a szervezők munkája, akik 
elhozták Budapestre ezt az egyedülálló rendezvényt. A tör-
ténet egy éve kezdődött, ha jól tudom, Helsinkiben, ahol egy 
magyar csapat is résztvevője volt a „nagy” Junction-nek. 
Akkoriban indult útjára a JunctionX sorozat, amely ezt a 
nagy versenyt valamivel kisebb kiadásban viszi el különböző 
helyszínekre, és a magyar csapat tagjainak megtetszett ez a 
sorozat így Vietnám, Japán és Szaúd Arábia után Magyar-
ország is házigazda lehetett. Marcellel a saját történetünk 
augusztus közepén kezdődött, amikor először hallottunk 
erről a lehetőségről. Úgy gondoltuk, hogy itt az ideje kipró-
bálni magunkat egy ilyen környezetben, és regisztráltunk a 
versenyre, ahol az előzetes szűrés után meg is kaptuk a 
lehetőséget az indulásra. 
48 óra alatt létrehoztatok valamit, ami forradal-
masíthatja az orvoslás tudományát a diagnosztikában. 
Több kérdés is adódik: a program elkészítésének öt-
lete mikor merült fel, miért pont ehhez a témához 
nyúltatok és hogy sikerült ezt ilyen rövid határidő 
alatt megvalósítani?
 Azt tudni kell erről a versenyről, hogy általában 
több téma közül lehet választani, de ezeket a témákat csak a 
verseny előtt pár nappal teszik közzé, és valójában ezekből 
az előzetes információkból nem is lehet sok mindent leszűr-
ni. A verseny napján, péntek este mutatkoznak be a partner-
cégek és ezeken az előadásokon beszélnek részletesen az 
általuk kiírt challenge (kihívás) részleteiről. Itt kell eldön-
teni, hogy melyik feladatot választjuk. Mi a Varian Medical 
Systems magyarországi leányvállalatának esetét válasz-
tottuk, mert ez tűnt a legizgalmasabbnak, és úgy gondoltuk, 
hogy ha már az egész hétvégét erre szánjuk, akkor csinál-
junk valami igazán hasznosat. A cég képviselői azt kérték, 
hogy a program legyen képes felismerni a rák korai stádiu-
mának jeleit. Ezt egy képfeldolgozó technológia segítségé-
vel valósítottuk meg és az algoritmushoz építettünk egy 
olyan kezelőfelületet, amely segítségével az orvosok haté-
konyan és gyorsan át tudnak vizsgálni olyan felvételeket is, 

amelyeken normál esetben nem is biztos, hogy tumorra 
utaló jeleket keresnének. Jogos a kérdés, hogy hogy lehet 
ilyen rövid idő alatt megvalósítani. Nyilván fontosak 
ilyenkor azok a tapasztalatok, amelyek korábbi problémák 
megoldásakor már berögződtek, és nem kell újra meg-
ismerni őket. Volt egy kis szerencsénk azzal, hogy Marcell 
már dolgozott korábban képfeldolgozó algoritmusokkal, így 
azt tudtuk itt hasznosítani. Fontos azonban kiemelni, hogy a 
48 óra csak arra elég, hogy egy úgynevezett Proof of Con-
cept (Koncepció bizonyítása) verziót hozzunk létre, így azo-
kon a mintákon, amelyeket kaptunk stabilan működik, de 
szélesebb körű használathoz azért még sokat kellene 
fejleszteni rajta.
Az út elején, közepén, vagy a végén tartotok? Volt-e 
lehetőségetek tesztelni, ha igen, milyen teszteket tud-
tatok elvégezni? Az eredmények alapján mekkora ha-
tékonysággal működik a program?
 Be kell, hogy valljuk, hogy a verseny után a fejlesz-
tést nem vittük tovább, ugyanis bonyolult egy ilyen rendszer 
kialakítása szabadúszó fejlesztőként, nem beszélve arról, 
hogy egyikünknek sem az egészségügyi képfeldolgozás a fő 
irányvonala. A feladatot kitűző cég meghívására pár órát 
eltöltöttünk a vállalat magyar fejlesztőivel, akiknek átadtuk 
azokat a know-how-kat, amelyek mi a verseny során ala-
kítottunk ki, bemutattuk nekik a program működését. A ha-
tékonyságot illetően az mondható el, hogy egy átlagos mé-
retű (100-120 szeletből álló) MRI felvétel esetében a képek 
20-25%-át adja vissza a program valamilyen elváltozást je-
lezve. Ezeknek a szeleteknek nagy része természetesen 
false positive, tehát hibásan kórosnak jelzett, így ezen még 
lehetett volna mit javítani, de szerencsére a false negative-
ok, tehát a hibásan egészségesnek jelzett képek számát 
nulla közelivé sikerült csökkentenünk, magyarul nem en-
gedett át a szoftver olyan képet, amelyen valóban volt da-
ganatra utaló jel.
Tóth Marcellel a Varian challenge győztesei lettetek a 
daganatfelismerő programmal. Milyen ajtók tárultak 
fel ezáltal?
 Úgy gondolom, hogy az egyik legfontosabb, amely-
hez igazából a győzelem sem lett volna szükséges, hogy 
kaptunk egy visszajelzést egy olyan témában, amelyben 
eddig maximum az egyetemi ZH-k és vizsgák során tudtunk 
meg valamit. Azt hiszem, hogy a saját céljainkat maxi-
málisan teljesítettük. Konkrét ajtók is feltárultak a győze-
lemből fakadóan. Ezek egy része még a jövő zenéje, de pél-
dául nagy megtiszteltetés volt, hogy a rendezvény után 
meghívást kaptunk a Magyar Televízió esti élő adásába és 
ott bemutathattuk a versenyt és a programot. Augusztusban 
nem is gondoltuk volna, hogy egy ilyen történet kerekedik 
majd egyszer ebből. Így számomra a legnagyobb nyere-
mény, amelyet ezúton is szeretnék megosztani, az a tanul-
ság, hogy az adódó lehetőségekkel mindig érdemes élni, és 
belevági olyan dolgokba is, amelyeknek esetleg az elején 
még nem látszik a vége.

T.A.

Hol kezdtél el lovagolni, és mikor?
 Három évvel ezelőtt kezdtem el, mikor anyukám 
elvitt, hogy próbáljam ki a lovaglást. Nekem eszembe nem 
jutott volna, hogy lovagoljak. Hévízgyörkre a Partytime 
Western Ranch-re mentünk. Mikor elkezdtem, pár hónappal 
később kérdezték, hogy hobbi szinten szeretnék-e foglal-
kozni a lovaglással, vagy esetleg a versenyzés felé szeretnék 
menni. Én nyilván a másodikat választottam. Egy évvel ké-
sőbb már versenyeztem is. 
Milyen versenyszámok vannak?
 Több is van- vannak marhás számok, azokban én 
nem nagyon mozgok. Léteznek gyorsasági számok is, illetve 
a performance- amiben én lovagolok. Illetve van még a rai-
ning, amit szeretnék a közeljövőben elkezdeni. 
A performance mit jelent?
 Ez inkább a külsőre megy, illetve a ló és lovas kö-
zötti összhangra. Megmutatom a chapset, ami a fekete lo-
vaglónadrágra van csatolva, illetve az ingeket is, amiket 
minden versenyszámhoz külön kell varratni. A csizmán van 
rajta a show-sarkantyú szíj, a hajunknak is mindig másnak 
kell lenni és a kéztartás sem mindegy. A performance-on 
belül is van több versenyszám. Ilyen a trail, amiben rudas és 
ügyességi feladatok vannak, kapunyitás, hátralépés kü-
lönböző formákba. Van a pleasure, ami a ló összeszedett-
ségéről szól, illetve a lovas megjelenéséről. Horsemanship- 
ahol bólyák vannak és meg van adva a pálya, amit le kell 
lovagolni minél pontosabban - ez nem a kedvencem, hogy 
őszinte legyek. Szerintem ez a legnehezebb ebben a típusú 
lovaglásban. 
A performance-on belül mindegyik versenyszámot 
tehát elő kell adni?
 Igen.
Miért ez western típusú lovaglás fogott meg és nem a 
hagyományos díjugratás?
 Mikor anyukám elvitt Hévízgyörkre, nem tudtuk, 
hogy ez western típusú lovaglás. Csak ott vettük észre, hogy 
western nyeregben ülök. Gondoltam is, hogy hűha, ilyet sem 
láttam még, de nem is hallottam ezelőtt a western lovaglás-
ról! Angol nyeregben még nem is ültem. Nézegettem videó-
kat amerikai western lovasversenyekről és teljesen a szívem 
csücske lett.
Ez mennyi elfoglaltságot jelent számodra?
 A versenyszezonban sokat. Én Paksra jártam edze-
ni, úgyhogy nem tudtam sok időt az edzésre szánni. Októ-
berben volt az utolsó versenyem, suli is volt, úgyhogy csak 
vasárnaponként tudtam menni.
Miért pont Paks?
 Ott volt olyan ló, amivel tudtam versenyezni. 2017-
ben is versenyeztem és a versenyeken láttam olyan edzőt, 

akinek a tanítványa Európa-bajnok. Ezért úgy döntöttem, 
hogy hozzá szeretnék járni. Elmentem hozzá Paksra, és ott 
ragadtam.
Ez a ló, ha jól tudom, Spirit névre hallgat.
 Igen, ő egy Közép-Európa bajnok ló. 
Tehát a ló az edzőé vagy azé a ranché ahol lovagolsz. Ez 
azt jelenti, hogy egész évben rajta lovagolsz a verse-
nyeken?
 Igen.
Egy évben hány verseny van?
 Van két sorozat egy évben. Van az Országos Bajnok-
ság Székesfehérváron és az Amatőr Western sorozat. Én 
mind a kettőn indultam. Tavaly az országos bajnokság hár-
om fordulós volt, az amatőr pedig négy, de abból egy 
fordulót kihagytam. 
Paksra mikor mentél át?
 Tavaly a versenyszezon előtt, ami májustól kb. ok-
tóberig tart. Télen pihenő van a lovaknak és a lovasoknak is. 
Most ritkábban járok én is edzni Hévízgyörkre és nem 
Paksra.
Vissza fogsz menni Paksra?
 Nem tudom, mert rainingezni szertnék, ami azt 
jelenti, hogy másik edzőhöz kellene mennem. Mindegyik ed-
ző más típusú versenyszámra készít fel és a különböző szá-
mokhoz más lovak is kellenek. Úgyhogy most keresgélek. 
Nyilván egyszerűbb, ha valakinek van saját lova, így azért 
elég nehéz.
Tervben van a saját ló?
 Persze, de előbb érettségi, egyetem, munka….. 
Az összes szalagot versenyeken nyerted?
 Igen. Mindegyik színnek külön jelentése van: kék-
első, piros-második, sárga-harmadik, fehér-negyedik, ró-
zsaszín az ötödik, hatodik a zöld.
Itt Magyarországon mennyire elterjedt vagy divat a 
western típusú lovaglás?
 Nem annyira nagy divat, mint az angol lovaglás, de 
minden évben szerintem egyre többen vagyunk. Nem sok 
hely van az országban ahol lehet ezt a típust tanulni. Leg-
közelebb Hévízgyörkön, utána már csak Őrbottyánban és 
egyre messzebb. Sokan mennek ki külföldre is versenyezni.
Neked is ez lenne a célod? Érettségi után ezzel sze-
retnél foglalkozni?
 Persze. Ezzel is. Idén kihagyom az érettségi miatt a 
versenyszezont, de majd jövőre. Előbb itthon szeretnék a 
versenyeken rutint szerezni, aztán később külföldön is ne-
vezni. Szeretnék a lovaglással foglalkozni, edzőnek szako-
sodni. Jelenleg az egyetem is tervben van turizmus- vendég-
látás szakon. Aztán majd meglátjuk! Kaposváron van egy 
lótenyésztés- lovassport szervezői agrármérnök szak, de az 
is az angol lovaglásra épül, ami messze áll tőlem. Igaz, ezzel 
is kell majd foglalkoznom, mert a lovasoktatói képesítéshez 
elengedhetetlen.

btm

Vadnyugati vágta

 Bevallom nem sokat tudok a lovaglásról, a 
western típusúról még kevesebbet. Mikor belépek a 
házba, egy komplett fal fogad telis-tele a lovasver-
senyeken elnyert szalagokkal, kupákkal, övvel, ké-
pekkel indulási rajtszámokkal. Beszélgetőtársam egy 
érettségire készülő turai diáklány. Ő Garczik Anna, 
2018 egész éve során a legtöbb pontot szerzett ifjúsági 
western versenyző.
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kollégiumoknak köszönhetően számos olyan előadó is meg-
fordult már nálunk, akik kevésbé szakmai témájú, hanem 
inkább szórakoztató élményekkel szolgáltak, mint például 
Hajdú B. István televíziós kommentátor. Kitekintve az intéz-
ményen kívülre, a vállalati kapcsolatok mellett nagyon nagy 
előnye az egyetemnek, hogy – világszintű sztenderdeknek 
megfelelve – a legnagyobb nemzetközi esetversenyekre van 
joga csapatokat delegálni. Így azok a hallgatók, akik bizo-
nyítják rátermettségüket, Vancouvertől Minnesotán át Flo-
ridáig részt vehetnek ezeken a versenyeken. És ezek csak a 
legnagyobb nemzetközi versenyek, nem is említve a számos 
magyarországi és európai versenyt, mint például a Junc-
tionXBudapest-et.
Beszéljünk egy kicsit az esemény előzményeiről. Mi-
lyen út vezetett az október 19-i Millenáris kapu-
nyitásig? Kérlek, mutasd be a csapatot.
 Ha már előzményekről van szó, úgy gondolom, 
hogy mindenképp kiemelendő a szervezők munkája, akik 
elhozták Budapestre ezt az egyedülálló rendezvényt. A tör-
ténet egy éve kezdődött, ha jól tudom, Helsinkiben, ahol egy 
magyar csapat is résztvevője volt a „nagy” Junction-nek. 
Akkoriban indult útjára a JunctionX sorozat, amely ezt a 
nagy versenyt valamivel kisebb kiadásban viszi el különböző 
helyszínekre, és a magyar csapat tagjainak megtetszett ez a 
sorozat így Vietnám, Japán és Szaúd Arábia után Magyar-
ország is házigazda lehetett. Marcellel a saját történetünk 
augusztus közepén kezdődött, amikor először hallottunk 
erről a lehetőségről. Úgy gondoltuk, hogy itt az ideje kipró-
bálni magunkat egy ilyen környezetben, és regisztráltunk a 
versenyre, ahol az előzetes szűrés után meg is kaptuk a 
lehetőséget az indulásra. 
48 óra alatt létrehoztatok valamit, ami forradal-
masíthatja az orvoslás tudományát a diagnosztikában. 
Több kérdés is adódik: a program elkészítésének öt-
lete mikor merült fel, miért pont ehhez a témához 
nyúltatok és hogy sikerült ezt ilyen rövid határidő 
alatt megvalósítani?
 Azt tudni kell erről a versenyről, hogy általában 
több téma közül lehet választani, de ezeket a témákat csak a 
verseny előtt pár nappal teszik közzé, és valójában ezekből 
az előzetes információkból nem is lehet sok mindent leszűr-
ni. A verseny napján, péntek este mutatkoznak be a partner-
cégek és ezeken az előadásokon beszélnek részletesen az 
általuk kiírt challenge (kihívás) részleteiről. Itt kell eldön-
teni, hogy melyik feladatot választjuk. Mi a Varian Medical 
Systems magyarországi leányvállalatának esetét válasz-
tottuk, mert ez tűnt a legizgalmasabbnak, és úgy gondoltuk, 
hogy ha már az egész hétvégét erre szánjuk, akkor csinál-
junk valami igazán hasznosat. A cég képviselői azt kérték, 
hogy a program legyen képes felismerni a rák korai stádiu-
mának jeleit. Ezt egy képfeldolgozó technológia segítségé-
vel valósítottuk meg és az algoritmushoz építettünk egy 
olyan kezelőfelületet, amely segítségével az orvosok haté-
konyan és gyorsan át tudnak vizsgálni olyan felvételeket is, 

amelyeken normál esetben nem is biztos, hogy tumorra 
utaló jeleket keresnének. Jogos a kérdés, hogy hogy lehet 
ilyen rövid idő alatt megvalósítani. Nyilván fontosak 
ilyenkor azok a tapasztalatok, amelyek korábbi problémák 
megoldásakor már berögződtek, és nem kell újra meg-
ismerni őket. Volt egy kis szerencsénk azzal, hogy Marcell 
már dolgozott korábban képfeldolgozó algoritmusokkal, így 
azt tudtuk itt hasznosítani. Fontos azonban kiemelni, hogy a 
48 óra csak arra elég, hogy egy úgynevezett Proof of Con-
cept (Koncepció bizonyítása) verziót hozzunk létre, így azo-
kon a mintákon, amelyeket kaptunk stabilan működik, de 
szélesebb körű használathoz azért még sokat kellene 
fejleszteni rajta.
Az út elején, közepén, vagy a végén tartotok? Volt-e 
lehetőségetek tesztelni, ha igen, milyen teszteket tud-
tatok elvégezni? Az eredmények alapján mekkora ha-
tékonysággal működik a program?
 Be kell, hogy valljuk, hogy a verseny után a fejlesz-
tést nem vittük tovább, ugyanis bonyolult egy ilyen rendszer 
kialakítása szabadúszó fejlesztőként, nem beszélve arról, 
hogy egyikünknek sem az egészségügyi képfeldolgozás a fő 
irányvonala. A feladatot kitűző cég meghívására pár órát 
eltöltöttünk a vállalat magyar fejlesztőivel, akiknek átadtuk 
azokat a know-how-kat, amelyek mi a verseny során ala-
kítottunk ki, bemutattuk nekik a program működését. A ha-
tékonyságot illetően az mondható el, hogy egy átlagos mé-
retű (100-120 szeletből álló) MRI felvétel esetében a képek 
20-25%-át adja vissza a program valamilyen elváltozást je-
lezve. Ezeknek a szeleteknek nagy része természetesen 
false positive, tehát hibásan kórosnak jelzett, így ezen még 
lehetett volna mit javítani, de szerencsére a false negative-
ok, tehát a hibásan egészségesnek jelzett képek számát 
nulla közelivé sikerült csökkentenünk, magyarul nem en-
gedett át a szoftver olyan képet, amelyen valóban volt da-
ganatra utaló jel.
Tóth Marcellel a Varian challenge győztesei lettetek a 
daganatfelismerő programmal. Milyen ajtók tárultak 
fel ezáltal?
 Úgy gondolom, hogy az egyik legfontosabb, amely-
hez igazából a győzelem sem lett volna szükséges, hogy 
kaptunk egy visszajelzést egy olyan témában, amelyben 
eddig maximum az egyetemi ZH-k és vizsgák során tudtunk 
meg valamit. Azt hiszem, hogy a saját céljainkat maxi-
málisan teljesítettük. Konkrét ajtók is feltárultak a győze-
lemből fakadóan. Ezek egy része még a jövő zenéje, de pél-
dául nagy megtiszteltetés volt, hogy a rendezvény után 
meghívást kaptunk a Magyar Televízió esti élő adásába és 
ott bemutathattuk a versenyt és a programot. Augusztusban 
nem is gondoltuk volna, hogy egy ilyen történet kerekedik 
majd egyszer ebből. Így számomra a legnagyobb nyere-
mény, amelyet ezúton is szeretnék megosztani, az a tanul-
ság, hogy az adódó lehetőségekkel mindig érdemes élni, és 
belevági olyan dolgokba is, amelyeknek esetleg az elején 
még nem látszik a vége.

T.A.

Hol kezdtél el lovagolni, és mikor?
 Három évvel ezelőtt kezdtem el, mikor anyukám 
elvitt, hogy próbáljam ki a lovaglást. Nekem eszembe nem 
jutott volna, hogy lovagoljak. Hévízgyörkre a Partytime 
Western Ranch-re mentünk. Mikor elkezdtem, pár hónappal 
később kérdezték, hogy hobbi szinten szeretnék-e foglal-
kozni a lovaglással, vagy esetleg a versenyzés felé szeretnék 
menni. Én nyilván a másodikat választottam. Egy évvel ké-
sőbb már versenyeztem is. 
Milyen versenyszámok vannak?
 Több is van- vannak marhás számok, azokban én 
nem nagyon mozgok. Léteznek gyorsasági számok is, illetve 
a performance- amiben én lovagolok. Illetve van még a rai-
ning, amit szeretnék a közeljövőben elkezdeni. 
A performance mit jelent?
 Ez inkább a külsőre megy, illetve a ló és lovas kö-
zötti összhangra. Megmutatom a chapset, ami a fekete lo-
vaglónadrágra van csatolva, illetve az ingeket is, amiket 
minden versenyszámhoz külön kell varratni. A csizmán van 
rajta a show-sarkantyú szíj, a hajunknak is mindig másnak 
kell lenni és a kéztartás sem mindegy. A performance-on 
belül is van több versenyszám. Ilyen a trail, amiben rudas és 
ügyességi feladatok vannak, kapunyitás, hátralépés kü-
lönböző formákba. Van a pleasure, ami a ló összeszedett-
ségéről szól, illetve a lovas megjelenéséről. Horsemanship- 
ahol bólyák vannak és meg van adva a pálya, amit le kell 
lovagolni minél pontosabban - ez nem a kedvencem, hogy 
őszinte legyek. Szerintem ez a legnehezebb ebben a típusú 
lovaglásban. 
A performance-on belül mindegyik versenyszámot 
tehát elő kell adni?
 Igen.
Miért ez western típusú lovaglás fogott meg és nem a 
hagyományos díjugratás?
 Mikor anyukám elvitt Hévízgyörkre, nem tudtuk, 
hogy ez western típusú lovaglás. Csak ott vettük észre, hogy 
western nyeregben ülök. Gondoltam is, hogy hűha, ilyet sem 
láttam még, de nem is hallottam ezelőtt a western lovaglás-
ról! Angol nyeregben még nem is ültem. Nézegettem videó-
kat amerikai western lovasversenyekről és teljesen a szívem 
csücske lett.
Ez mennyi elfoglaltságot jelent számodra?
 A versenyszezonban sokat. Én Paksra jártam edze-
ni, úgyhogy nem tudtam sok időt az edzésre szánni. Októ-
berben volt az utolsó versenyem, suli is volt, úgyhogy csak 
vasárnaponként tudtam menni.
Miért pont Paks?
 Ott volt olyan ló, amivel tudtam versenyezni. 2017-
ben is versenyeztem és a versenyeken láttam olyan edzőt, 

akinek a tanítványa Európa-bajnok. Ezért úgy döntöttem, 
hogy hozzá szeretnék járni. Elmentem hozzá Paksra, és ott 
ragadtam.
Ez a ló, ha jól tudom, Spirit névre hallgat.
 Igen, ő egy Közép-Európa bajnok ló. 
Tehát a ló az edzőé vagy azé a ranché ahol lovagolsz. Ez 
azt jelenti, hogy egész évben rajta lovagolsz a verse-
nyeken?
 Igen.
Egy évben hány verseny van?
 Van két sorozat egy évben. Van az Országos Bajnok-
ság Székesfehérváron és az Amatőr Western sorozat. Én 
mind a kettőn indultam. Tavaly az országos bajnokság hár-
om fordulós volt, az amatőr pedig négy, de abból egy 
fordulót kihagytam. 
Paksra mikor mentél át?
 Tavaly a versenyszezon előtt, ami májustól kb. ok-
tóberig tart. Télen pihenő van a lovaknak és a lovasoknak is. 
Most ritkábban járok én is edzni Hévízgyörkre és nem 
Paksra.
Vissza fogsz menni Paksra?
 Nem tudom, mert rainingezni szertnék, ami azt 
jelenti, hogy másik edzőhöz kellene mennem. Mindegyik ed-
ző más típusú versenyszámra készít fel és a különböző szá-
mokhoz más lovak is kellenek. Úgyhogy most keresgélek. 
Nyilván egyszerűbb, ha valakinek van saját lova, így azért 
elég nehéz.
Tervben van a saját ló?
 Persze, de előbb érettségi, egyetem, munka….. 
Az összes szalagot versenyeken nyerted?
 Igen. Mindegyik színnek külön jelentése van: kék-
első, piros-második, sárga-harmadik, fehér-negyedik, ró-
zsaszín az ötödik, hatodik a zöld.
Itt Magyarországon mennyire elterjedt vagy divat a 
western típusú lovaglás?
 Nem annyira nagy divat, mint az angol lovaglás, de 
minden évben szerintem egyre többen vagyunk. Nem sok 
hely van az országban ahol lehet ezt a típust tanulni. Leg-
közelebb Hévízgyörkön, utána már csak Őrbottyánban és 
egyre messzebb. Sokan mennek ki külföldre is versenyezni.
Neked is ez lenne a célod? Érettségi után ezzel sze-
retnél foglalkozni?
 Persze. Ezzel is. Idén kihagyom az érettségi miatt a 
versenyszezont, de majd jövőre. Előbb itthon szeretnék a 
versenyeken rutint szerezni, aztán később külföldön is ne-
vezni. Szeretnék a lovaglással foglalkozni, edzőnek szako-
sodni. Jelenleg az egyetem is tervben van turizmus- vendég-
látás szakon. Aztán majd meglátjuk! Kaposváron van egy 
lótenyésztés- lovassport szervezői agrármérnök szak, de az 
is az angol lovaglásra épül, ami messze áll tőlem. Igaz, ezzel 
is kell majd foglalkoznom, mert a lovasoktatói képesítéshez 
elengedhetetlen.

btm

Vadnyugati vágta

 Bevallom nem sokat tudok a lovaglásról, a 
western típusúról még kevesebbet. Mikor belépek a 
házba, egy komplett fal fogad telis-tele a lovasver-
senyeken elnyert szalagokkal, kupákkal, övvel, ké-
pekkel indulási rajtszámokkal. Beszélgetőtársam egy 
érettségire készülő turai diáklány. Ő Garczik Anna, 
2018 egész éve során a legtöbb pontot szerzett ifjúsági 
western versenyző.
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SPORTHÍREK

 Az őszi szezon zárásaként december 8-án a csa-
pat turai játékosai Tóth Balázs edző vezetésével részt 
vettek a XI. GreenLife jótékonysági tornán, Fonyódon. 
Részvételünkkel a Fonyód Mentő Alapítványt támogat-
tuk, tartós élelmiszer adománnyal pedig a rászoruló 
családok karácsonyát tettük könnyebbé. A 7 méteres rú-
gó versenyt Oláh Kálmán játékosunk nyerte. Az utazta-
tásban és anyagilag is segített Oláh Dezső (Suszter).
 A felkészülés és alapozási időszak január 26-án 
kezdődött. Az edzések mellett egy jótékonysági teremtor-
na Gödöllőn és három edzőmérkőzés szerepel a program-
ban a tavaszi rajt előtt.
 A tavaszi szezon március 9-10. hétvégén kezdő-
dik, 10 mérkőzés vár a csapatra. Az utolsó forduló május 
12-én lesz. A szakosztály célja a 2018/2019-es bajnokság 
végére az egy osztállyal feljebb lépés, amit csoportgyő-
zelemmel, vagy legjobb második csapatként tudunk tel-
jesíteni. A tavaszi szezonban hazai pályán rendezett mér-
kőzések jegyeladásaiból befolyt összeget a labdarúgó 
szakosztály jótékony célra, turai alapítványok számára 
ajánlja fel.

T.A.

03.09. 14:30 Gödöllői SK II.-Szada - Turai TC Turai Sportpálya
03.16. 15:00 Turai TC - SK Tóalmás II. Turai Sportpálya
03.23. 15:00 Turai TC - Vácszentlászló SE Turai Sportpálya
03.31. 15:30 Kóka KSK - Turai TC Kóka KSK sportpálya
04.06. 16:00 Turai TC - Mogyoród FC II. Turai Sporttelep
04.14. 16:00 Mogyoród KSK - Turai TC Ober János Sportcentrum
04.20. 16:00 Turai TC - Zsámboki SE Turai Sporttelep
04.28. 16:30 Hévízgyörki Petőfi DSE - Turai TC Hévízgyörki Sporttelep
05.04. 16:30 Turai TC - SK Tóalmás I. Turai Sporttelep
05.12. 16:30 Kerepesi SBE - Turai TC Kerepesi Sportpálya

 U19 - Az együttesünk a 2. helyről várhatja a foly-
tatást 7 ponttal lemaradva a listavezető - pontvesz-
teség nélkül álló - Nagykáta SE csapata mögött.

Először márciusban, a Nemzeti Ünnep utáni napon, hazai kör-
nyezetben lépünk pályára a Zsámboki SE ellen. Április közepén, 
a 16. fordulóban szabadnaposak leszünk, így egy hét kimarad a 
19-es korosztálynak. Rögtön ezután - hazai közönség előtt - 
tartjuk a Nagykáta SE elleni rangadót! A szezonnak június 1-én 
lesz vége Valkón, a helyi csapat elleni összecsapásunkkal. A gól-
lövő listán Rajzinger Ákos pillanatnyilag 9 találattal van le-
maradva a tóalmási Surányi Dánielhez képest, de támadónkat 
ismerve nem is olyan lehetetlen feladat tavasszal behoznia a 
lemaradását.

TURAI TORNA CLUB

TURAI TORNA CLUB

Labdarúgás

Pest megyei IV. felnőtt bajnokság 2018/19 tavaszi menetrend

 Nagy divatja van nálunk baráti és rokoni körben is 
az egy adott téma köré épülő lánybúcsúknak. Idejét sem 
tudom, hogy mikor kezdődött el, de talán a nővérem ’80-as 
éveket megidéző lánybúcsújával. Voltam már Brazil,- Ja-
pán,- boszorkánypartin, de rendeztünk már Csinibaba- féle 
Tömbselejtezőt is. Egyik legemlékezetesebb lánybúcsúm 
pedig az újrahasznosítás jegyében telt. Ha jól emlékszem 
szemeteszsákból készült a partiruhám. A menyasszonyon 
pedig műanyag üdítőskupakokból összerakott és varrt fű-
szoknya volt. 
 Innen jött az ötlet, hogy ha már a farsang ilyen 
hosszúra sikeredett, van idő elmélázni azon, hogy a jelme-
zek tetemes mennyisége újrahasznosított szemétből is ké-
szülhetne… Persze nálunk évek óta divat a pókemberleszek-
farsangkor hozzáállás - és kaptunk is jelmezből legalább 
három különbö-
ző méretű garni-
túrát-, így szerin-
tem idén sem tu-
dom kiélni krea-
tív hajlamomat. 
Remélve viszont, 
hogy van, akinek 
energiája, kedve, 
ideje engedi, utá-
nanéztem egy-
két jó ötletnek. 
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U15 - Elvileg március 23-án indul a tavaszi pontvadászat, de 
visszalépés miatt a mi csapatunk rögtön szabadnaposként 
kezd, vagyis rápihen a szezonnyitó mérkőzésre. Így eggyel ke-
vesebb éles meccset vívunk, mint ősszel. Csapatunk a dobogó 
legalsó fokáról rugaszkodik neki a tavaszi hadjáratnak, előt-
tünk négy ponttal a Péceli SSE, kilenccel a Kistarcsai VSC ta-
nyázik. Kezdésnek március utolsó napján Zsámbokon lépünk 
pályára a 11. fordulóban. Nyolc mérkőzés vár a gyerekekre, 
aztán május 25-én Ecseren zárul a bajnokság számunkra. 
Reméljük, hogy gólvágónk, Bolbás Máté hasonlóan eredmé-
nyes lesz mint ősszel és bezsebeli a gólkirályi címet. Jelenleg 41 
találattal holtversenyben áll a kistarcsai Pálfi Péterrel.

forrás: http://turafoci.gportal.hu/

Pénztárcabarát praktikák

Farsang újratöltve

Segítse az általunk képviselt sportágak (torna, kézilabda, sakk 

és labdarúgás) folyamatos fejlesztését.

Adószámunk: 18755262-1-13
Köszönjük támogatását!

Kérjük támogassa egyesületünket
adója 1%-ával.
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 Ez év január 18-án - újraalakulá-
sunk óta harmadjára - részt vettünk a Pest 
megyei Diákolimpia Nagykőrösön megren-
dezett tornaversenyén. A megyei versenyen 
tornászaink a Hevesy György Általános Iskolát 
képviselték. A verseny jó lehetőséget kínált az 
összehasonlító megmérettetésre megyénk többi 
tornászával szemben. A fő feladat az volt, hogy 
szokták a versenydrukkot, legyőzzék izgalmukat 
és mindenki próbálja meg kihozza magából a 
képessége szerinti maximumot! Titkon mindenki 
reménykedett, hátha sikerül egy-egy dobogós he-
lyet elcsípni. Egy busznyi turai drukker lelkesítő 
bíztatása mellett minden tornász szépen, össze-
szedetten, részletekre figyelő igényességgel mu-
tatta be gyakorlatát, melyet már a bemelegítés 
alatt is elismerő pillantások kísértek az ellenfelek 
részéről. A verseny alatt a teremben egyszerre 
több helyen folyt a munka, így sejtésünk sem volt 
arról, hogy kb. milyen helyezésre számíthatunk. 
Csak „morgolódhattunk” egy-egy pont láttán, és 
keserűen megfogalmazhattuk, hogy a pontozók 
más értékrend szerint mérik a sajátjaikat. Ez, 
mióta világ a világ, mindig is így működött.
És eljött az eredményhirdetés!
 EGYÉNI VERSENY:
I. korcsoport: I. hely: Bojtár Gréta 1.o., IV. hely: 
Mácsai Liza 2.o.
II. korcsoport: {I. hely: Pallagi Anna 2.o., {I. hely: 
Sima Zoé 4.o., V. hely: Lévai Mandula 4.o.
III-IV. korcsoport: I. hely: Matvejeva Melissza 
8.o., III. hely: Marosvölgyi Zsófia 5.o., VI. hely: 
Sára Bernadett 8.o.

 CSAPATVERSENY:
II. korcsoport: II. hely: TURA (Pallagi Anna, Lévai 
Mandula, Sáfrány Sára, Baranyi Enikő, Maldrik 
Kamilla
III-IV. korcsoport: A versenyen kihirdetve: II. he-
lyezés - ezüstérem. Néhány nap múlva sűrű el-
nézést kérve közölték, elszámolás történt! TURA 
ARANYÉRMES! (Ezüstérmüket kicserélik az or-
szágos döntőn!)
I. hely: TURA (Matvejeva Melissza, Sára Berna-
dett, Lévai Málna, Lapu Vanda, Kókai Doroti, Be-
rente Hanga
Nos, ez volt a hihetetlen kategória! Mindenki ér-
met szerzett és mindenki továbbjutott az orszá-
gos elődöntőre. Tura hazatért 10 aranyérem-
mel,5 ezüstéremmel,1 bronzéremmel,1 IV., V., és 
1 VI. helyezéssel!
 Még nincs vége a hihetetlen esemény-
sorozatnak! Hatvani tornászpalántánk, Benyov-
szki Nikoletta január 23-án a Heves megyei Diák-
olimpián vett részt, és megyebajnoki aranyérmet 
szerzett! Mivel a felkészülése Turán zajlott, bát-
ran és büszkén teszünk még egy arany győzelmet 
a turaiaknak! Tehát elmondhatjuk, hogy Tura a 
Diákolimpián 11 aranyérmet szerzett!
 Köszönjük tornászaink most már nem 
hihetetlen, hanem nagyon is valós eredményeit, 
és köszönjük edzőink, Kókai Anita és Seres Csilla 
áldozatos, kitartó, türelmes, lehetetlent nem is-
merő munkáját.

Lendvai Márton, tornaszakosztály vezető

HELYESBÍTÉS
A Turai Hírlap 2018. decemberi számában közölt házi tornaverseny beszámolóban tévesen jelöltük Lukács 
Dániel �tulusát. Lukács Dániel nem mint a Turai Torna Club tornásza, hanem mint hivatalos képesítéssel 

rendelkező tornaedző szakember ve� részt pontozóbíróként a rendezvényen.
Ezúton elnézést kérünk a tévedésért.

Tóth Anita, felelős szerkesztő

Hihetetlenségek tornaversenye

TURAI TORNA CLUB

FFC és Turai TC - XI. GreenLife torna, Fonyód
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SPORTHÍREK

 Az őszi szezon zárásaként december 8-án a csa-
pat turai játékosai Tóth Balázs edző vezetésével részt 
vettek a XI. GreenLife jótékonysági tornán, Fonyódon. 
Részvételünkkel a Fonyód Mentő Alapítványt támogat-
tuk, tartós élelmiszer adománnyal pedig a rászoruló 
családok karácsonyát tettük könnyebbé. A 7 méteres rú-
gó versenyt Oláh Kálmán játékosunk nyerte. Az utazta-
tásban és anyagilag is segített Oláh Dezső (Suszter).
 A felkészülés és alapozási időszak január 26-án 
kezdődött. Az edzések mellett egy jótékonysági teremtor-
na Gödöllőn és három edzőmérkőzés szerepel a program-
ban a tavaszi rajt előtt.
 A tavaszi szezon március 9-10. hétvégén kezdő-
dik, 10 mérkőzés vár a csapatra. Az utolsó forduló május 
12-én lesz. A szakosztály célja a 2018/2019-es bajnokság 
végére az egy osztállyal feljebb lépés, amit csoportgyő-
zelemmel, vagy legjobb második csapatként tudunk tel-
jesíteni. A tavaszi szezonban hazai pályán rendezett mér-
kőzések jegyeladásaiból befolyt összeget a labdarúgó 
szakosztály jótékony célra, turai alapítványok számára 
ajánlja fel.

T.A.

03.09. 14:30 Gödöllői SK II.-Szada - Turai TC Turai Sportpálya
03.16. 15:00 Turai TC - SK Tóalmás II. Turai Sportpálya
03.23. 15:00 Turai TC - Vácszentlászló SE Turai Sportpálya
03.31. 15:30 Kóka KSK - Turai TC Kóka KSK sportpálya
04.06. 16:00 Turai TC - Mogyoród FC II. Turai Sporttelep
04.14. 16:00 Mogyoród KSK - Turai TC Ober János Sportcentrum
04.20. 16:00 Turai TC - Zsámboki SE Turai Sporttelep
04.28. 16:30 Hévízgyörki Petőfi DSE - Turai TC Hévízgyörki Sporttelep
05.04. 16:30 Turai TC - SK Tóalmás I. Turai Sporttelep
05.12. 16:30 Kerepesi SBE - Turai TC Kerepesi Sportpálya

 U19 - Az együttesünk a 2. helyről várhatja a foly-
tatást 7 ponttal lemaradva a listavezető - pontvesz-
teség nélkül álló - Nagykáta SE csapata mögött.

Először márciusban, a Nemzeti Ünnep utáni napon, hazai kör-
nyezetben lépünk pályára a Zsámboki SE ellen. Április közepén, 
a 16. fordulóban szabadnaposak leszünk, így egy hét kimarad a 
19-es korosztálynak. Rögtön ezután - hazai közönség előtt - 
tartjuk a Nagykáta SE elleni rangadót! A szezonnak június 1-én 
lesz vége Valkón, a helyi csapat elleni összecsapásunkkal. A gól-
lövő listán Rajzinger Ákos pillanatnyilag 9 találattal van le-
maradva a tóalmási Surányi Dánielhez képest, de támadónkat 
ismerve nem is olyan lehetetlen feladat tavasszal behoznia a 
lemaradását.

TURAI TORNA CLUB

TURAI TORNA CLUB

Labdarúgás

Pest megyei IV. felnőtt bajnokság 2018/19 tavaszi menetrend

 Nagy divatja van nálunk baráti és rokoni körben is 
az egy adott téma köré épülő lánybúcsúknak. Idejét sem 
tudom, hogy mikor kezdődött el, de talán a nővérem ’80-as 
éveket megidéző lánybúcsújával. Voltam már Brazil,- Ja-
pán,- boszorkánypartin, de rendeztünk már Csinibaba- féle 
Tömbselejtezőt is. Egyik legemlékezetesebb lánybúcsúm 
pedig az újrahasznosítás jegyében telt. Ha jól emlékszem 
szemeteszsákból készült a partiruhám. A menyasszonyon 
pedig műanyag üdítőskupakokból összerakott és varrt fű-
szoknya volt. 
 Innen jött az ötlet, hogy ha már a farsang ilyen 
hosszúra sikeredett, van idő elmélázni azon, hogy a jelme-
zek tetemes mennyisége újrahasznosított szemétből is ké-
szülhetne… Persze nálunk évek óta divat a pókemberleszek-
farsangkor hozzáállás - és kaptunk is jelmezből legalább 
három különbö-
ző méretű garni-
túrát-, így szerin-
tem idén sem tu-
dom kiélni krea-
tív hajlamomat. 
Remélve viszont, 
hogy van, akinek 
energiája, kedve, 
ideje engedi, utá-
nanéztem egy-
két jó ötletnek. 

btm

L a b d a r ú g á s
u t á n p ó t l á s

U15 - Elvileg március 23-án indul a tavaszi pontvadászat, de 
visszalépés miatt a mi csapatunk rögtön szabadnaposként 
kezd, vagyis rápihen a szezonnyitó mérkőzésre. Így eggyel ke-
vesebb éles meccset vívunk, mint ősszel. Csapatunk a dobogó 
legalsó fokáról rugaszkodik neki a tavaszi hadjáratnak, előt-
tünk négy ponttal a Péceli SSE, kilenccel a Kistarcsai VSC ta-
nyázik. Kezdésnek március utolsó napján Zsámbokon lépünk 
pályára a 11. fordulóban. Nyolc mérkőzés vár a gyerekekre, 
aztán május 25-én Ecseren zárul a bajnokság számunkra. 
Reméljük, hogy gólvágónk, Bolbás Máté hasonlóan eredmé-
nyes lesz mint ősszel és bezsebeli a gólkirályi címet. Jelenleg 41 
találattal holtversenyben áll a kistarcsai Pálfi Péterrel.

forrás: http://turafoci.gportal.hu/

Pénztárcabarát praktikák

Farsang újratöltve

Segítse az általunk képviselt sportágak (torna, kézilabda, sakk 

és labdarúgás) folyamatos fejlesztését.

Adószámunk: 18755262-1-13
Köszönjük támogatását!

Kérjük támogassa egyesületünket
adója 1%-ával.

20 Turai Hírlap

SPORTHÍREK20
19

/1
-2

 Ez év január 18-án - újraalakulá-
sunk óta harmadjára - részt vettünk a Pest 
megyei Diákolimpia Nagykőrösön megren-
dezett tornaversenyén. A megyei versenyen 
tornászaink a Hevesy György Általános Iskolát 
képviselték. A verseny jó lehetőséget kínált az 
összehasonlító megmérettetésre megyénk többi 
tornászával szemben. A fő feladat az volt, hogy 
szokták a versenydrukkot, legyőzzék izgalmukat 
és mindenki próbálja meg kihozza magából a 
képessége szerinti maximumot! Titkon mindenki 
reménykedett, hátha sikerül egy-egy dobogós he-
lyet elcsípni. Egy busznyi turai drukker lelkesítő 
bíztatása mellett minden tornász szépen, össze-
szedetten, részletekre figyelő igényességgel mu-
tatta be gyakorlatát, melyet már a bemelegítés 
alatt is elismerő pillantások kísértek az ellenfelek 
részéről. A verseny alatt a teremben egyszerre 
több helyen folyt a munka, így sejtésünk sem volt 
arról, hogy kb. milyen helyezésre számíthatunk. 
Csak „morgolódhattunk” egy-egy pont láttán, és 
keserűen megfogalmazhattuk, hogy a pontozók 
más értékrend szerint mérik a sajátjaikat. Ez, 
mióta világ a világ, mindig is így működött.
És eljött az eredményhirdetés!
 EGYÉNI VERSENY:
I. korcsoport: I. hely: Bojtár Gréta 1.o., IV. hely: 
Mácsai Liza 2.o.
II. korcsoport: {I. hely: Pallagi Anna 2.o., {I. hely: 
Sima Zoé 4.o., V. hely: Lévai Mandula 4.o.
III-IV. korcsoport: I. hely: Matvejeva Melissza 
8.o., III. hely: Marosvölgyi Zsófia 5.o., VI. hely: 
Sára Bernadett 8.o.

 CSAPATVERSENY:
II. korcsoport: II. hely: TURA (Pallagi Anna, Lévai 
Mandula, Sáfrány Sára, Baranyi Enikő, Maldrik 
Kamilla
III-IV. korcsoport: A versenyen kihirdetve: II. he-
lyezés - ezüstérem. Néhány nap múlva sűrű el-
nézést kérve közölték, elszámolás történt! TURA 
ARANYÉRMES! (Ezüstérmüket kicserélik az or-
szágos döntőn!)
I. hely: TURA (Matvejeva Melissza, Sára Berna-
dett, Lévai Málna, Lapu Vanda, Kókai Doroti, Be-
rente Hanga
Nos, ez volt a hihetetlen kategória! Mindenki ér-
met szerzett és mindenki továbbjutott az orszá-
gos elődöntőre. Tura hazatért 10 aranyérem-
mel,5 ezüstéremmel,1 bronzéremmel,1 IV., V., és 
1 VI. helyezéssel!
 Még nincs vége a hihetetlen esemény-
sorozatnak! Hatvani tornászpalántánk, Benyov-
szki Nikoletta január 23-án a Heves megyei Diák-
olimpián vett részt, és megyebajnoki aranyérmet 
szerzett! Mivel a felkészülése Turán zajlott, bát-
ran és büszkén teszünk még egy arany győzelmet 
a turaiaknak! Tehát elmondhatjuk, hogy Tura a 
Diákolimpián 11 aranyérmet szerzett!
 Köszönjük tornászaink most már nem 
hihetetlen, hanem nagyon is valós eredményeit, 
és köszönjük edzőink, Kókai Anita és Seres Csilla 
áldozatos, kitartó, türelmes, lehetetlent nem is-
merő munkáját.

Lendvai Márton, tornaszakosztály vezető

HELYESBÍTÉS
A Turai Hírlap 2018. decemberi számában közölt házi tornaverseny beszámolóban tévesen jelöltük Lukács 
Dániel �tulusát. Lukács Dániel nem mint a Turai Torna Club tornásza, hanem mint hivatalos képesítéssel 

rendelkező tornaedző szakember ve� részt pontozóbíróként a rendezvényen.
Ezúton elnézést kérünk a tévedésért.

Tóth Anita, felelős szerkesztő

Hihetetlenségek tornaversenye

TURAI TORNA CLUB

FFC és Turai TC - XI. GreenLife torna, Fonyód
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Ugyanolyan volt, mint a többi ember, 
de mégis egyedi és megismételhe-
tetlen. Nem a dicsőítés, nem a mél-
tatás illő hozzá, hanem szerény lel-
tárbavétele a kilenc évtizednek, hisz 
őt magát is sokkal inkább jellemezte 
a szerénység, mint a hivalkodás. 

 Büszke volt, de nem magamutogató. Büszke volt a múlt-
jára, családjára. 40 éves házassági évfordulójukon egy pályázati 
lehetőséggel élve levelet írt Balogh Zoltán miniszernek, hogy közös 
élettörténetük bemutassa, melybe beleszőtte, hogy Kónyasori gye-
rekként hogyan bandáztak, miket játszottak, milyen népszokások 
éltek Turán, mit hoztak létre a kétkezi munka szorgalmával, hogyan 
élik meg az idő változását, mit tanulhatnak a mai fiatalok az öre-
gektől, mi volt más vagy mi volt jobb egy már letűnő világban, mely-
nek Gólya József is egyik hiteles követe volt.
 Született 1928. február 9-én 4 fiúgyermekes parasztcsa-
ládba, a Dunnikhoz – ahogy Turán mondták. Távozott a földi létből 
2018. december 24-én. De hogy mi minden fért ebbe a több, mint 
kilencven esztendőbe?
 A Kónyasori identitását sokszor megénekelte: „Kónyasori 
gyerek vagyok, a Kónyasoron születtem, kiskoromtól a nagykoromig 
benne felnevelődtem.” Sokszor felidéződtek benne a fonósházi em-
lékei, a felejthetetlen táncmulatságok. Olyan életingenléssel bírt, 
hogy azt sem érdekelte, ha szög fúrta át a lábát kapálás közben. Hitt 
abban, hogy a nemzet erejét a föld tartja meg, a nemzet erejét a két-
kezi becsületes munka tartja meg, a nemzet erejét a család, a közös-
ség tartja meg. A művelődési ház színpadán elszavalt utolsó verse A 
magyar paraszt volt Kozma Andortól. Minden napját a földanya és 
napapa köszöntésével, Istennek való hálaadással kezdte.
 Már gyerekként beletanult a munkával együtt a vidám-
ságba és a jószívűségbe. Társaságba bontakozott ki igazán vidám 
lelke, a disznótorokban mindig ő volt a fő mókamester. Rokonok, ba-
rátok közé menni mindig apropót adott a jó termés, az új bor. Az szin-
te bizonyos, hogy Turán Józsi bácsinak volt először borsója, mert 
már születésnapja után elvetette, bízva, hogy a Jóisten nem hagyja 
elfagyni. És mindig így is lett. Míg mások még csak a földet készítet-
ték elő hozzá, ő már a szedéshez készülődött. A saszla, othello, dele-
vári szőlőkből forrt borával sokat koccintott rokonokkal, barátokkal, 
vagy épp a turai férfi dalárda tagjaival, amely kikapcsolódásként, 
feltöltődésként fontos része volt élete utolsó évének. KI nem hagyta 
volna a locsolkodásokat sem, s máskor, ha nem is volt ünnep, akkor 
is biciklire pattant és üres kézzel sehova nem érkezett. Vitte és hir-
dette ezekben a körökben eszméit magyarságról, hazaszeretetről, 
hűségről, vidámságról. Számára parasztnak lenni rangot jelentett, 
vasutasnak lenni rangot jelentett, kereszténynek lenni rangot je-
lentett, embernek lenni rangot jelentett. 19 éves korától dolgozott a 
vasútnál, volt váltópucoló, kocsirendező, fűtő, de a legszebb emlékei 
a mozdonyvezetéshez kapcsolódnak, hisz 1970-től 1981-es nyugdí-
jazásáig fordába járt személy-, teher- és gyorsvonatot vezetni. Kezei 
alatt száguldott a Leó, a Szili, Szergej, Porszívó, Púpos. 
 Nyugdíj után kereste magának a tartalmas elfoglaltsá-
gokat: feleségével évekig aktív tagjai voltak a nyugdíjas klubnak, 
sakkozott a Bóha kocsmában, tagja volt a MÁV nyugdíjas szakszer-
vezetének, énekelt Fekete Laci bácsi kórusában, belépett Sára Fe-
renc népdalkörébe, verseket szavalt a színpadon, majd 2017-ben 
alapító tagja lett a Maczkó Mária vezette dalárdának.
 Mondhatnánk azt is, hogy Józsi bácsi itt hagyta nekünk 
az örök élet, az örök boldog élet titkát. Annak a titkát, hogyan kell lelki 
békével távozni az örökkévalóságba, hogy ehhez a lelki békéhez ho-
gyan kell megélnünk földi létünket, hétköznapjainkat, egyéni boldo-
gulásunkat és közösséghez tartozásunkat. A recept, amit „felírt” és 

elmondott nem titkos, nem tartalmaz különös összetevőket, mégis, 
ha el kell készítenünk, megakadunk a folyamatban, a végén kevésbé 
lesz ízes. Sok mindent beleteszünk, sok olyasmit is, amitől mi jobb-
nak gondoljunk, de ha a minőségi alapanyag hiányzik, akkor nem 
örvendetes az eredmény. Nemcsak magyarázta, hanem életével 
példázta, mi kell a boldogsághoz, melyek lennének a nélkülözhe-
tetlen alapanyagok és ízesítők: Végy egy erős, kitartó tiszta szívet, 
töltsd meg szeretettel, keverd el alaposan istenhittel, fűszerezd örök 
emberi érdeklődéssel, vidámsággal, anyaföld- és hagyománytiszte-
lettel, a kétkezi munka örömével, szórd meg verses-daloskedvvel, 
majd borítsd be az egészet humorral.
 Az egyszerűség jelentette számára a törvényszerűséget. 
„Egy fészket építsz ővele,/ A szívetekkel van tele,/ Ha bárki támad, 
győzheted,/ A boldogság a fegyvered.” Ebben a boldogságban élt 
örök hűségben feleségével, családjával, mígnem eltemette fiatalon 
elhunyt fiát, majd néhány éve feleségét és a közelmúltban vejét is. A 
boldogság és a hűség a család által Istennek is szólt egyben, tudva, 
hogy a Jóisten megajándékozott bennünket a földi léttel, feladattal 
teremtett ide, s azt az örömöt hirdette, hogy a földi létünk nem hiába-
való. Az értékrendje segítette Józsi bácsit, hogy minden nehézség-
ből talpra álljon, előre tekintsen, célokat tűzzön ki. Nem nagy és elér-
hetetlen célokat, álmokat, csak a mindennapok szépségének meg-
élését, a hétköznapiban is meglátni az isteni csodát. Azt, hogy Isten a 
saját képére formált és teremtő erővel ruházott fel bennünket, na-
ponta megélte a kétkezi munkával, a föld művelésével. Azt, hogy az 
Isten karnyújtásnyira lévő csodákkal vett körül bennünket, naponta 
megtapasztalta reggeli tornáin, a madárcsicsergős napi kerti sétáin. 
2018. november 20-án sétált végig utoljára kerti barázdáján. Onnan-
tól a kórházi ágyhoz kötött elmenetelre való készülődés következett, 
hogy december 24-én hajnalban az angyalok magukkal vigyék. Így 
égi születésnapját a megváltó születésekor ünnepelte. Az isteni mű 
vele tökéletesen fejeződött be.
 Komoly lelki-szellemi hagyatéka maradt ránk: le nem 
jegyzett, de humorral előadott történetei emlékezetünkben, dalolá-
sát és verselését megörökítő videófelvételek, breviáriuma jeles ma-
gyar költők műveiből válogatva… számos olyan költő szerzeménye, 
akiknél a fénymásolatok csak magát a költeményt őrizték meg, a 
szerző személyét egyelőre homály borítja.
 Mindig is a tartalom volt fontos számára, nem annak a 
ténye, hogy ő mondta, hanem, hogy mit mondott, annak mi lehet az 
üzenete az emberek számára. Saját magát ösztönözte arra a vers-
tanulással, hogy a szellemi frissessége megmaradjon. A családtag-
jainak is mindig elmondta a verseket, amit földművelés közben a 
zsebébe hajtogatott fénymásolatból tanult.
 Olyan intenzitással élte az életet, mint Váci Mihály versé-
ben saját magát megénekelve: „Énnekem minden órám a végső,/ 
egyetlen óra;/ minden csókom olyan, mintha/ az utolsó csókom 
volna./ Úgy nézek égre, földre, nőkre,/ szemekbe, csillagokra…”
 „Már igazán csak egyet kérek,/ Uram, ne vedd szemtelen-
ségnek, Éveim száma kerek lehet, Ha meglátnám a kilencvenet.” A 
kilencvenet még meglátta teljes energiával, de a kilencvenegyet már 
nem a földi létben töltötte be. „Elélek az utolsó percig” – mondogatta 
a lányának, Ilonkának. S valóban az övé egy teljes, megélt élet volt. 
Még jutott ereje, hogy a kórházi ágyon a nővéreknek vicceket mesél-
jen, megszorítsa családtagjai kezet, feléjük intsen, búcsúzva lányá-
tól, menyétől, három unokájától, két dédunokájától, még egy élő 
öccsétől és családjától. S most búcsúzunk tőle méltón mindannyian, 
attól a Gólya Józseftől, aki maga volt a költészet és a dal, maga volt a 
bölcs és egyszerű, őszinte élet. Szent Pál szavai igazak rá: min-
dennek a szeretetben kell meggyökerezve és megalapozva lennie.

Gólya József
1928 - 2018

Seres Tünde

„Kedves a paraszt nép s a legkedvesebb nékem
A nehéz munkában, künn a mezőn, réten,

Hol fekete hantból fehér cipót tördel,
Küzdvén a szeszélyes, ősi anyafölddel.”
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 December 8-án került sor a Cserhát Művészkör Turai 
Nógrádi Csoportjának hagyományos évzáró, évértékelő ren-
dezvényére a turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület Kaszinó téri 
klubjában. Ez a rendezvény az éves munka értékeléséről, 
összegzéséről és a jövő évi tervezésről szól. Tekintettel azonban 
arra, hogy művészcsoportról van szó, a száraz tények mellett 
csodálatos programok, színes verses és zenei előadások is el-
hangzottak, igazi adventi, karácsonyváró hangulatot teremtve. 
A rendezvényen 48 fő vett részt képviselve a különböző művészi 
ágakat (képzőművészet, irodalom, hagyományőrzés stb.) Tu-
ráról, Aszódról, Vácról, Szekszárdról, Budapestről, Gödöllőről, 
Monorierdőről, megmutatva a művészkör népszerűségét és 
sokoldalúságát. A művészcsoport új tagokkal is gazdagodott. A 
rendezvényt megtisztelte a Cserhát Művészkör elnöke Lovag 
Bornemisza Attila és Lovag  Deicsics László a Történelmi Szent 
Lázár Katonai és Ispotályos Lovagrend kancellárja, aki egyúttal 
új tagjává vált a regionális művészcsoportnak. 
 Hagyományosan V. Sándor Irén Ilona a regionális cso-
port vezetője üdvözlő szavai után a Turai Nyugdíjas Egyesület 
elnökének Marinka Sándornénak szeretetteli köszöntő, befo-
gadó gondolatai hangzottak el. Ezt követően a Turai Nyugdíjas 
Egyesület elnökhelyettese Könczöl István egy szép Márai Sán-
dor verssel lepte meg a jelenlévőket. Lovag Bornemisza Attila 
elnök a Cserhát művészkör múltjáról és jelenéről beszélt felvá-
zolva a fontosabb állomásokat és eredményeket. A Cserhát Mű-
vész Kör országos művészeti, társadalmi szervezet, amely író-
kat, költőket, képzőművészeket, zenészeket és egyéb társmű-
vészeket tömörít. Mintegy ötszáz tagja van. 1969 decem-
berében Veszprémben alakult, a város ifjú versíróinak, képző-
művészeinek, zenészeinek klubjából. Nevét a város 1969. au-
gusztus 6-án elhunyt költőjéről, Cserhát Józsefről kapta. Mint 
általában, most is a regionális csoport titkára, Sándor István 
József vezette a programot a tőle megszokott felkészültséggel. 
Bevezetőjében felsorolva az 1918-as év főbb eseményeit, ren-
dezvényeit, kiállításait, kiemelve a Turai „Szeretetnapi” ren-
dezvényt, amelyen neves művészek és mintegy 150 fő vett részt 
az ország minden tájáról. Megköszönte a Turai Önkormányzat 
önzetlen támogatását, amelynek révén az elmúlt öt esztendő-
ben sikeres Szeretetnapi rendezvényeket sikerült megvaló-
sítani és ez évben pedig a turai  érdeklődők és a dalkör tagjai 
busszal eljuthattak a regionális művészcsoport váci kiállí-
tásának megnyitójára. A regionális csoport pénzügyi helyze-
téről Móré Lászlóné szakközgazdász, a csoport megbízott gaz-
dasági felelőse tartott beszámolót, felvázolva, hogy a csoport 
jól gazdálkodott azzal a szerény anyagi lehetőséggel, amely a 
tagdíjakból és a tagok adományaiból befolyt. A száraz tényeket 
követően vidámabb program következett, amelynek során meg-
hallgathattuk a Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület dalkö-
rének ünnepi dalcsokrát és Szilágyi Józsefné mély átéléssel 
előadott szólóénekét. Ezt követően az egyes művészeti ágak 
tagozatvezetőinek beszámolója következett. Sándor István Jó-
zsef költő, festőművész, a képzőművész (festők, fotósok) tago-
zatvezetője és egyben a csoport titkára összefoglalója után 

Bartók Anikó költő, az irodalmi tagozat vezetője részletesen 
ismertette az irodalmi tagozat eredményeit, kibővítve a Cser-
hát Művészkör országos eredményeivel is. Ezután Tóth Valéria 
festőművész a „kis piktorok” fiatal képzőművészek tago-
zatvezetője, és Horváth Irén a hagyományőrző tagozat vezetője 
ismertette az évben végzett tagozati munkát. Az ünnepi össze-
jövetel hangulatát emelve, V. Sándor Irén Ilona költő, festő-
művész emléklapokat adott át a művészkör egyes tagjai ré-
szére, megköszönve önzetlen munkájukat, színvonalas művé-
szeti tevékenységüket. Emléklapot kapott a turai emlékek meg-
örökítéséért Fodor Ferencné szekszárdi fotóművész, a turai 
helytörténeti ismeretek átadásáért Marinka Sándor, és nem 
utolsó sorban az Országos Cserhát Művészkör elnöke Lovag 
Bornemisza Attila az együttműködésért és a segítő együttgon-
dolkodásért.
 Ezt követően a Turai Nógrádi Csoport tagjainak az 
elismerésére került sor. Az elismeréseket az országos elnök Lo-
vag Bornemisza Attila költő, esztéta adta át a kitüntetetteknek. 
Önzetlen közösségi munkájának elismeréséül Sándor István 
József költő, festőművész, Éliás Marcsi festőművész, Marinka 
Sándorné egyesületi elnök, Móré Lászlóné egyesületi titkár, 
Könczöl István egyesületi elnökhelyettes, Tóth A. Istvánné a 
csoport kommunikációs munkatársa, Szilágyi Józsefné a nyug-
díjas dalkör vezetője, Szilágyi József a „Mikulás program” ve-
zetője, a Sátorépítők csapata (átvette Tellér Mihály) Dáma Szi-
lágyi- Kis Margit költő, Lovagrendi összekötő, Bartók Anikó 
költő, Tóth Valéria festőművész, Horváth Irén a hagyományőrző 
tagozat vezetője, a domonyi „Derűs Évek”  Nyugdíjas Egyesület  
vehetett át elismerést. V. Sándor Irén Ilona „Önzetlenségi 
Nagydíjat”, Nagy Szilvia budapesti „kis piktor” pedig több 
elismerést és ajándékot vehetett át munkáiért.
 Következetek a 2019. évi tervek, melyet Sándor István 
József bocsátott vitára és elfogadásra. A tervezett kiállítások és 
alkotónapi rendezvények mellett kiemelt szerepet kap az ismét 
megrendezésre kerülő, éves művészeti találkozó „Szeretet-
napi” rendezvény, amelynek tervezett dátuma 2019. június 1. 
(szombat). Ezt követően versek és énekek hangzottak el. A 
művészeti programot Dáma Semes – Bogya Eszter Príma Díjas 
zeneszerző – dalénekes, faszobrász, természetgyógyász lélek-
emelő, gyógyító dalai zárták igazi ádventi hangulatot teremtve.
Természetesen nem maradhatott el a „művészi módon” elké-
szített finom ebéd sem, amelyet követően a Mikulás bácsi és 
kísérője a „tündérkrampusz” is meglátogatta a művészeket, 
megkérdezve őket, hogy jók voltak-e ebben az esztendőben? A 
művészek szerény egyöntetűséggel biztosították Mikulás bá-
csit, hogy ebben az évben csak csupa jót cselekedtek. Ennek 
jutalma nem is maradt el, Mikulás bácsi segítőjével együtt fi-
nomságokkal kedveskedett a jelenlévőknek. Az ünnepi ren-
dezvény oldott hangulatban jókedvvel zárult. A résztvevők jó 
érzéssel vitték el magukkal, ennek a szép napnak a turai 
emlékét.

Tóth Antal Istvánné

Emlékképek
a „Cserhát Művészkör Turai-Nógrádi Csoport” évzáró ünnepéről

A sátorépítők díját veszi át Tellér MihályNagy Szilvia kis piktor szüleivel elnökség
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Ugyanolyan volt, mint a többi ember, 
de mégis egyedi és megismételhe-
tetlen. Nem a dicsőítés, nem a mél-
tatás illő hozzá, hanem szerény lel-
tárbavétele a kilenc évtizednek, hisz 
őt magát is sokkal inkább jellemezte 
a szerénység, mint a hivalkodás. 

 Büszke volt, de nem magamutogató. Büszke volt a múlt-
jára, családjára. 40 éves házassági évfordulójukon egy pályázati 
lehetőséggel élve levelet írt Balogh Zoltán miniszernek, hogy közös 
élettörténetük bemutassa, melybe beleszőtte, hogy Kónyasori gye-
rekként hogyan bandáztak, miket játszottak, milyen népszokások 
éltek Turán, mit hoztak létre a kétkezi munka szorgalmával, hogyan 
élik meg az idő változását, mit tanulhatnak a mai fiatalok az öre-
gektől, mi volt más vagy mi volt jobb egy már letűnő világban, mely-
nek Gólya József is egyik hiteles követe volt.
 Született 1928. február 9-én 4 fiúgyermekes parasztcsa-
ládba, a Dunnikhoz – ahogy Turán mondták. Távozott a földi létből 
2018. december 24-én. De hogy mi minden fért ebbe a több, mint 
kilencven esztendőbe?
 A Kónyasori identitását sokszor megénekelte: „Kónyasori 
gyerek vagyok, a Kónyasoron születtem, kiskoromtól a nagykoromig 
benne felnevelődtem.” Sokszor felidéződtek benne a fonósházi em-
lékei, a felejthetetlen táncmulatságok. Olyan életingenléssel bírt, 
hogy azt sem érdekelte, ha szög fúrta át a lábát kapálás közben. Hitt 
abban, hogy a nemzet erejét a föld tartja meg, a nemzet erejét a két-
kezi becsületes munka tartja meg, a nemzet erejét a család, a közös-
ség tartja meg. A művelődési ház színpadán elszavalt utolsó verse A 
magyar paraszt volt Kozma Andortól. Minden napját a földanya és 
napapa köszöntésével, Istennek való hálaadással kezdte.
 Már gyerekként beletanult a munkával együtt a vidám-
ságba és a jószívűségbe. Társaságba bontakozott ki igazán vidám 
lelke, a disznótorokban mindig ő volt a fő mókamester. Rokonok, ba-
rátok közé menni mindig apropót adott a jó termés, az új bor. Az szin-
te bizonyos, hogy Turán Józsi bácsinak volt először borsója, mert 
már születésnapja után elvetette, bízva, hogy a Jóisten nem hagyja 
elfagyni. És mindig így is lett. Míg mások még csak a földet készítet-
ték elő hozzá, ő már a szedéshez készülődött. A saszla, othello, dele-
vári szőlőkből forrt borával sokat koccintott rokonokkal, barátokkal, 
vagy épp a turai férfi dalárda tagjaival, amely kikapcsolódásként, 
feltöltődésként fontos része volt élete utolsó évének. KI nem hagyta 
volna a locsolkodásokat sem, s máskor, ha nem is volt ünnep, akkor 
is biciklire pattant és üres kézzel sehova nem érkezett. Vitte és hir-
dette ezekben a körökben eszméit magyarságról, hazaszeretetről, 
hűségről, vidámságról. Számára parasztnak lenni rangot jelentett, 
vasutasnak lenni rangot jelentett, kereszténynek lenni rangot je-
lentett, embernek lenni rangot jelentett. 19 éves korától dolgozott a 
vasútnál, volt váltópucoló, kocsirendező, fűtő, de a legszebb emlékei 
a mozdonyvezetéshez kapcsolódnak, hisz 1970-től 1981-es nyugdí-
jazásáig fordába járt személy-, teher- és gyorsvonatot vezetni. Kezei 
alatt száguldott a Leó, a Szili, Szergej, Porszívó, Púpos. 
 Nyugdíj után kereste magának a tartalmas elfoglaltsá-
gokat: feleségével évekig aktív tagjai voltak a nyugdíjas klubnak, 
sakkozott a Bóha kocsmában, tagja volt a MÁV nyugdíjas szakszer-
vezetének, énekelt Fekete Laci bácsi kórusában, belépett Sára Fe-
renc népdalkörébe, verseket szavalt a színpadon, majd 2017-ben 
alapító tagja lett a Maczkó Mária vezette dalárdának.
 Mondhatnánk azt is, hogy Józsi bácsi itt hagyta nekünk 
az örök élet, az örök boldog élet titkát. Annak a titkát, hogyan kell lelki 
békével távozni az örökkévalóságba, hogy ehhez a lelki békéhez ho-
gyan kell megélnünk földi létünket, hétköznapjainkat, egyéni boldo-
gulásunkat és közösséghez tartozásunkat. A recept, amit „felírt” és 

elmondott nem titkos, nem tartalmaz különös összetevőket, mégis, 
ha el kell készítenünk, megakadunk a folyamatban, a végén kevésbé 
lesz ízes. Sok mindent beleteszünk, sok olyasmit is, amitől mi jobb-
nak gondoljunk, de ha a minőségi alapanyag hiányzik, akkor nem 
örvendetes az eredmény. Nemcsak magyarázta, hanem életével 
példázta, mi kell a boldogsághoz, melyek lennének a nélkülözhe-
tetlen alapanyagok és ízesítők: Végy egy erős, kitartó tiszta szívet, 
töltsd meg szeretettel, keverd el alaposan istenhittel, fűszerezd örök 
emberi érdeklődéssel, vidámsággal, anyaföld- és hagyománytiszte-
lettel, a kétkezi munka örömével, szórd meg verses-daloskedvvel, 
majd borítsd be az egészet humorral.
 Az egyszerűség jelentette számára a törvényszerűséget. 
„Egy fészket építsz ővele,/ A szívetekkel van tele,/ Ha bárki támad, 
győzheted,/ A boldogság a fegyvered.” Ebben a boldogságban élt 
örök hűségben feleségével, családjával, mígnem eltemette fiatalon 
elhunyt fiát, majd néhány éve feleségét és a közelmúltban vejét is. A 
boldogság és a hűség a család által Istennek is szólt egyben, tudva, 
hogy a Jóisten megajándékozott bennünket a földi léttel, feladattal 
teremtett ide, s azt az örömöt hirdette, hogy a földi létünk nem hiába-
való. Az értékrendje segítette Józsi bácsit, hogy minden nehézség-
ből talpra álljon, előre tekintsen, célokat tűzzön ki. Nem nagy és elér-
hetetlen célokat, álmokat, csak a mindennapok szépségének meg-
élését, a hétköznapiban is meglátni az isteni csodát. Azt, hogy Isten a 
saját képére formált és teremtő erővel ruházott fel bennünket, na-
ponta megélte a kétkezi munkával, a föld művelésével. Azt, hogy az 
Isten karnyújtásnyira lévő csodákkal vett körül bennünket, naponta 
megtapasztalta reggeli tornáin, a madárcsicsergős napi kerti sétáin. 
2018. november 20-án sétált végig utoljára kerti barázdáján. Onnan-
tól a kórházi ágyhoz kötött elmenetelre való készülődés következett, 
hogy december 24-én hajnalban az angyalok magukkal vigyék. Így 
égi születésnapját a megváltó születésekor ünnepelte. Az isteni mű 
vele tökéletesen fejeződött be.
 Komoly lelki-szellemi hagyatéka maradt ránk: le nem 
jegyzett, de humorral előadott történetei emlékezetünkben, dalolá-
sát és verselését megörökítő videófelvételek, breviáriuma jeles ma-
gyar költők műveiből válogatva… számos olyan költő szerzeménye, 
akiknél a fénymásolatok csak magát a költeményt őrizték meg, a 
szerző személyét egyelőre homály borítja.
 Mindig is a tartalom volt fontos számára, nem annak a 
ténye, hogy ő mondta, hanem, hogy mit mondott, annak mi lehet az 
üzenete az emberek számára. Saját magát ösztönözte arra a vers-
tanulással, hogy a szellemi frissessége megmaradjon. A családtag-
jainak is mindig elmondta a verseket, amit földművelés közben a 
zsebébe hajtogatott fénymásolatból tanult.
 Olyan intenzitással élte az életet, mint Váci Mihály versé-
ben saját magát megénekelve: „Énnekem minden órám a végső,/ 
egyetlen óra;/ minden csókom olyan, mintha/ az utolsó csókom 
volna./ Úgy nézek égre, földre, nőkre,/ szemekbe, csillagokra…”
 „Már igazán csak egyet kérek,/ Uram, ne vedd szemtelen-
ségnek, Éveim száma kerek lehet, Ha meglátnám a kilencvenet.” A 
kilencvenet még meglátta teljes energiával, de a kilencvenegyet már 
nem a földi létben töltötte be. „Elélek az utolsó percig” – mondogatta 
a lányának, Ilonkának. S valóban az övé egy teljes, megélt élet volt. 
Még jutott ereje, hogy a kórházi ágyon a nővéreknek vicceket mesél-
jen, megszorítsa családtagjai kezet, feléjük intsen, búcsúzva lányá-
tól, menyétől, három unokájától, két dédunokájától, még egy élő 
öccsétől és családjától. S most búcsúzunk tőle méltón mindannyian, 
attól a Gólya Józseftől, aki maga volt a költészet és a dal, maga volt a 
bölcs és egyszerű, őszinte élet. Szent Pál szavai igazak rá: min-
dennek a szeretetben kell meggyökerezve és megalapozva lennie.

Gólya József
1928 - 2018

Seres Tünde

„Kedves a paraszt nép s a legkedvesebb nékem
A nehéz munkában, künn a mezőn, réten,

Hol fekete hantból fehér cipót tördel,
Küzdvén a szeszélyes, ősi anyafölddel.”
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 December 8-án került sor a Cserhát Művészkör Turai 
Nógrádi Csoportjának hagyományos évzáró, évértékelő ren-
dezvényére a turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület Kaszinó téri 
klubjában. Ez a rendezvény az éves munka értékeléséről, 
összegzéséről és a jövő évi tervezésről szól. Tekintettel azonban 
arra, hogy művészcsoportról van szó, a száraz tények mellett 
csodálatos programok, színes verses és zenei előadások is el-
hangzottak, igazi adventi, karácsonyváró hangulatot teremtve. 
A rendezvényen 48 fő vett részt képviselve a különböző művészi 
ágakat (képzőművészet, irodalom, hagyományőrzés stb.) Tu-
ráról, Aszódról, Vácról, Szekszárdról, Budapestről, Gödöllőről, 
Monorierdőről, megmutatva a művészkör népszerűségét és 
sokoldalúságát. A művészcsoport új tagokkal is gazdagodott. A 
rendezvényt megtisztelte a Cserhát Művészkör elnöke Lovag 
Bornemisza Attila és Lovag  Deicsics László a Történelmi Szent 
Lázár Katonai és Ispotályos Lovagrend kancellárja, aki egyúttal 
új tagjává vált a regionális művészcsoportnak. 
 Hagyományosan V. Sándor Irén Ilona a regionális cso-
port vezetője üdvözlő szavai után a Turai Nyugdíjas Egyesület 
elnökének Marinka Sándornénak szeretetteli köszöntő, befo-
gadó gondolatai hangzottak el. Ezt követően a Turai Nyugdíjas 
Egyesület elnökhelyettese Könczöl István egy szép Márai Sán-
dor verssel lepte meg a jelenlévőket. Lovag Bornemisza Attila 
elnök a Cserhát művészkör múltjáról és jelenéről beszélt felvá-
zolva a fontosabb állomásokat és eredményeket. A Cserhát Mű-
vész Kör országos művészeti, társadalmi szervezet, amely író-
kat, költőket, képzőművészeket, zenészeket és egyéb társmű-
vészeket tömörít. Mintegy ötszáz tagja van. 1969 decem-
berében Veszprémben alakult, a város ifjú versíróinak, képző-
művészeinek, zenészeinek klubjából. Nevét a város 1969. au-
gusztus 6-án elhunyt költőjéről, Cserhát Józsefről kapta. Mint 
általában, most is a regionális csoport titkára, Sándor István 
József vezette a programot a tőle megszokott felkészültséggel. 
Bevezetőjében felsorolva az 1918-as év főbb eseményeit, ren-
dezvényeit, kiállításait, kiemelve a Turai „Szeretetnapi” ren-
dezvényt, amelyen neves művészek és mintegy 150 fő vett részt 
az ország minden tájáról. Megköszönte a Turai Önkormányzat 
önzetlen támogatását, amelynek révén az elmúlt öt esztendő-
ben sikeres Szeretetnapi rendezvényeket sikerült megvaló-
sítani és ez évben pedig a turai  érdeklődők és a dalkör tagjai 
busszal eljuthattak a regionális művészcsoport váci kiállí-
tásának megnyitójára. A regionális csoport pénzügyi helyze-
téről Móré Lászlóné szakközgazdász, a csoport megbízott gaz-
dasági felelőse tartott beszámolót, felvázolva, hogy a csoport 
jól gazdálkodott azzal a szerény anyagi lehetőséggel, amely a 
tagdíjakból és a tagok adományaiból befolyt. A száraz tényeket 
követően vidámabb program következett, amelynek során meg-
hallgathattuk a Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület dalkö-
rének ünnepi dalcsokrát és Szilágyi Józsefné mély átéléssel 
előadott szólóénekét. Ezt követően az egyes művészeti ágak 
tagozatvezetőinek beszámolója következett. Sándor István Jó-
zsef költő, festőművész, a képzőművész (festők, fotósok) tago-
zatvezetője és egyben a csoport titkára összefoglalója után 

Bartók Anikó költő, az irodalmi tagozat vezetője részletesen 
ismertette az irodalmi tagozat eredményeit, kibővítve a Cser-
hát Művészkör országos eredményeivel is. Ezután Tóth Valéria 
festőművész a „kis piktorok” fiatal képzőművészek tago-
zatvezetője, és Horváth Irén a hagyományőrző tagozat vezetője 
ismertette az évben végzett tagozati munkát. Az ünnepi össze-
jövetel hangulatát emelve, V. Sándor Irén Ilona költő, festő-
művész emléklapokat adott át a művészkör egyes tagjai ré-
szére, megköszönve önzetlen munkájukat, színvonalas művé-
szeti tevékenységüket. Emléklapot kapott a turai emlékek meg-
örökítéséért Fodor Ferencné szekszárdi fotóművész, a turai 
helytörténeti ismeretek átadásáért Marinka Sándor, és nem 
utolsó sorban az Országos Cserhát Művészkör elnöke Lovag 
Bornemisza Attila az együttműködésért és a segítő együttgon-
dolkodásért.
 Ezt követően a Turai Nógrádi Csoport tagjainak az 
elismerésére került sor. Az elismeréseket az országos elnök Lo-
vag Bornemisza Attila költő, esztéta adta át a kitüntetetteknek. 
Önzetlen közösségi munkájának elismeréséül Sándor István 
József költő, festőművész, Éliás Marcsi festőművész, Marinka 
Sándorné egyesületi elnök, Móré Lászlóné egyesületi titkár, 
Könczöl István egyesületi elnökhelyettes, Tóth A. Istvánné a 
csoport kommunikációs munkatársa, Szilágyi Józsefné a nyug-
díjas dalkör vezetője, Szilágyi József a „Mikulás program” ve-
zetője, a Sátorépítők csapata (átvette Tellér Mihály) Dáma Szi-
lágyi- Kis Margit költő, Lovagrendi összekötő, Bartók Anikó 
költő, Tóth Valéria festőművész, Horváth Irén a hagyományőrző 
tagozat vezetője, a domonyi „Derűs Évek”  Nyugdíjas Egyesület  
vehetett át elismerést. V. Sándor Irén Ilona „Önzetlenségi 
Nagydíjat”, Nagy Szilvia budapesti „kis piktor” pedig több 
elismerést és ajándékot vehetett át munkáiért.
 Következetek a 2019. évi tervek, melyet Sándor István 
József bocsátott vitára és elfogadásra. A tervezett kiállítások és 
alkotónapi rendezvények mellett kiemelt szerepet kap az ismét 
megrendezésre kerülő, éves művészeti találkozó „Szeretet-
napi” rendezvény, amelynek tervezett dátuma 2019. június 1. 
(szombat). Ezt követően versek és énekek hangzottak el. A 
művészeti programot Dáma Semes – Bogya Eszter Príma Díjas 
zeneszerző – dalénekes, faszobrász, természetgyógyász lélek-
emelő, gyógyító dalai zárták igazi ádventi hangulatot teremtve.
Természetesen nem maradhatott el a „művészi módon” elké-
szített finom ebéd sem, amelyet követően a Mikulás bácsi és 
kísérője a „tündérkrampusz” is meglátogatta a művészeket, 
megkérdezve őket, hogy jók voltak-e ebben az esztendőben? A 
művészek szerény egyöntetűséggel biztosították Mikulás bá-
csit, hogy ebben az évben csak csupa jót cselekedtek. Ennek 
jutalma nem is maradt el, Mikulás bácsi segítőjével együtt fi-
nomságokkal kedveskedett a jelenlévőknek. Az ünnepi ren-
dezvény oldott hangulatban jókedvvel zárult. A résztvevők jó 
érzéssel vitték el magukkal, ennek a szép napnak a turai 
emlékét.

Tóth Antal Istvánné

Emlékképek
a „Cserhát Művészkör Turai-Nógrádi Csoport” évzáró ünnepéről

A sátorépítők díját veszi át Tellér MihályNagy Szilvia kis piktor szüleivel elnökség
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 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, illetve a 

Művészetek Háza jegypénztárában)
Február 23. 19:00 Külvárosok angyala- a Club Színház 

előadása; Művészetek Háza Gödöllő, F16 József Attila 
Stúdiószínpad 

Február 23. 19:00 A romantika mesterei- Remekművek 
Gödöllőn Hangversenybérlet 2018/2019. III. előadás; 
Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Február 24. 19:00 Gödöllő Városi Fúvószenekar Tavaszváró 
hangversenye; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem 

Február 25. 19:00 Dés László- Geszti Péter- Grecsó 
Krisztián: A Pál utcai fiúk- A Pannon Várszínház 
előadása; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Február 27. 17:00 Természetes pillanatok- Szöllősiné Haller 
Orsolya fotókiállítása; Művészetek Háza Gödöllő, 
Konferenciaterem 

Február 28. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- 
anekdota 3 felvonásban; Gödöllő Királyi Kastély, 
Barokk Színház

Február 28. 20:00 The Easy Babies- jazz est; Gödöllő 
Művészetek Háza, Királyi váró

Március 01. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- 
anekdota 3 felvonásban; Gödöllő Királyi Kastély, 
Barokk Színház

Március 02.17:00 TAG Csoport kiállításmegnyitója; Gödöllő 
Művészetek Háza, Konferenciaterem

Március 12. 15:00 Petőfi Iskola rajzkiállítás megnyitója; 
Művészetek Háza Gödöllő, Konferenciaterem

REGIONÁLIS  PROGRAMAJÁNLÓ

KOSÁRFONÓ TANFOLYAM 2019
Egész évben, havonta 1 alkalommal!

Kezdőknek és haladóknak is!
Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Foglalkozások:
február 27., március 27., április 24., május 29., június 26., 

július 31., augusztus 28., szeptember 25., október 30., 
november 27.

SZERDA 17:30-21:30

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.000 Ft/alkalom.

A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.
Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

V É R A D Á S
március 12. 

15:00-18:00 óráig
Helyszín:

Bartók Béla Művelődési Ház

24 Turai Hírlap

PROGRAMAJÁNLÓ20
19

/1
-2

 KEREKÍTŐ!
 Tippentő, bábos torna, hangszer-
játék, népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelő-
dési Ház és Könyvtár (nagyterem)

Időpont: MÁRCIUS 22. péntek 10:00
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta okleveles 
kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő alkalom: április 26.

 A valahova tartozás érzése meghatározó az ember 
életében. Ez adja a biztonságot, hogy nem vagyunk egyedül. Itt 
vagyunk magyarok, itt beszéljük és gyakoroljuk a nyelvünket. 
Turán vagyunk a nemzetünk egy darabkája. Itt vásárolunk, dol-
gozunk, szórakozunk, kulturálódunk, sportolunk. Itt építünk, 
gazdálkodunk és tanulunk, fejlesztjük a tudatunkat. Itt vagyunk 
otthon valahol a világban. Tura jelenti nekünk a hazát. Itt élünk 
a családunkkal, gyerekeinkkel, unokáinkkal, barátainkkal, 
szomszédainkkal, ismerőseinkkel. Itt gyűjtjük a problémáinkat 
és itt éljük meg boldog pillanatainkat is. A gyökereink vannak 
itt, amelyek a jövőbe vezetnek a mindennapi túlélésben. Köte-
lességünk nyomot hagyni magunk után! Kapaszkodót adni a 
jövő generációinak. Megüzenni mindent, amit csak lehet, hogy 
segítsen nekik a gyökerek és a múlt ismeretében boldogabban, 
magabiztosabban élni. 
 Kedves lakótársam! Ez a cikk téged szólít meg! Rólad 
szól. Neked üzen személy szerint és számít rád! Kérünk, legyél 
partner egy terv megvalósításában. Íme, amiről szó van! A TU-
RAI KRÓNIKÁS egy könyv, ami akkor jelenik meg, amikor kellő 
anyag gyűlt össze, hogy bemutassuk magunkat, a lakóhe-
lyünket, a turai létünket. Azt, hogy kik vagyunk, hogyan élünk, 
hogyan gondolkodunk, mit teszünk itt Turán az élettel? Kikre és 
mikre vagyunk büszkék? Mi tudható meg és mi marad meg a 
jelenlegi Tura emlékezetéről az utókor számára? Az emlékezet 
megkopik, az írás megmarad! A TURAI KRÓNIKÁS egy külön-
leges könyv a gyorsan múló idő sodrában. Egy pillanatfelvétel 
Turáról, az itt élő emberekről, eseményekről. A nagyobb híres 
dolgokról és a kisebb, csak a családok, szomszédok léptékében 
látható valóságról. A boltokról, a vállalkozásokról, az intézmé-
nyekről, a sportról, a kulturális életről, a hagyományőrzőkről és 
még sok egyéb másról. Ez egy helyzetjelentés a máról. Ezt ma-
gunk írjuk magunknak, magunkról a jövőnknek, gyerekeink-
nek, unokáinknak. Benne lesz pl. sok nagymama gondolata, 
üzenete az unokának, aki majd büszkén mutogatja a saját 
gyerekeinek, barátainak 30 év múlva, hogy a nagyi Turán élt és 
2019-ben ezt üzente nekem és a családnak, az akkori barátaim-
nak, akiket jól ismert főleg a csíntevéseinkről. Lakossági kez-
deményezésre egy ötlet alapján indult el a gondolat, hogy jó 
lenne, kellene egy ilyen könyv. A könyv az itt élő emberek és 
vállalkozások támogatásával valósul meg. Te is legyél benne a 
könyvben! Vállalj részt az anyaggyűjtésben, a szerkesztésben, 
az ötletelésben! Már azzal is segíted a könyv létrejöttét, ha 
elmondod, mit gondolsz a turai létedről, szomszédaidról, ba-
rátaidról, az itteni értékekről vagy az itteni „ciki” dolgokról. 
Bármiről itt Turán, ami szerinted fontos. Ez legyen egy olyan 
könyv, amely ott lesz minden turai család könyvespolcán! Olyan 
lesz, amennyit te és mások, én és mi hozzáteszünk, beleteszünk 
ebbe a könyv formátumú emlékezetbe. Egy lelkes kis csapat 
már összeállt. Az anyag és az ötletek gyűjtése, a szerkesztés el-
kezdődött! Legyél te is önkéntes turai krónikás!
 A TURAI KRÓNIKÁS szerkesztősége a Bartók 
Béla Művelődési Ház könyvtárában, MINDEN CSÜ-
TÖRTÖKÖN 17 órától tart nyílt szerkesztőségi fogadó-
órát, ahová szeretettel várunk. A jelentkezéseket fela-
datokra személyesen vagy a turaikronikas@gmail.com 
címre várjuk.
 Dobó István a törökverő, az egri várkapitány az eskü-
jében azt mondta, hogy a vár ereje nem a falakban, hanem a 
várvédők lelkében vagyon. Tura város ereje szintén nem az asz-
faltutakban, a házakban, intézményekben, hivatalokban van, 
hanem az itt élő emberek lelkében vagyon! Érjük el és mutassuk 
meg, milyen a turai lélek. Szándékunk hagyományt teremteni, 
és mondjuk 5 év múlva valakik vállalkoznak majd ismét arra, 
hogy bemutassák maguknak, másoknak az akkori turai „lát-
leletet” a városról és a városban élőkről!

Bodnár János
 A TURAI KRÓNIKÁS szerkesztő krónikása 

Aki számít, és ami számít Turán,
az benne van!

Március	15.
2019.	

Tura	Város	Önkormányzata	tisztelettel	meghívja

Önt	és	kedves	családját

az	1848-49-es	forradalom

és	szabadságharc	emlékére

rendezett	városi	ünnepségre,	mely	

10:30	órakor	
kerül	megrendezésre	

a	Bartók	Béla	Művelődési	Házban.

Az	ünnepi	műsort	követően

koszorúzás 	 	ra kerül	sor Szele	Andor

	és	17	társa emlékoszlopánál.	

Legyen méltó, közös ünnepünk!

Ünnepi	beszédet	mond:	SZENDREI	FERENC,	
Tura	Város	polgármestere

Az	ünnepi	műsorban	közreműködik:

Ÿ Turai	Zsinnyegő	Néptáncegyüttes

Ÿ Turai	fér�i	dalárda	(vezető:	Maczkó	Mária)

Ÿ Turai	Hevesy	György	Általános	Iskola	

tanulói	(felkészıt́ő	tanár:	Lakatos	Gyula)

„Kitették	már	a	szent	zászlót...”
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 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, illetve a 

Művészetek Háza jegypénztárában)
Február 23. 19:00 Külvárosok angyala- a Club Színház 

előadása; Művészetek Háza Gödöllő, F16 József Attila 
Stúdiószínpad 

Február 23. 19:00 A romantika mesterei- Remekművek 
Gödöllőn Hangversenybérlet 2018/2019. III. előadás; 
Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Február 24. 19:00 Gödöllő Városi Fúvószenekar Tavaszváró 
hangversenye; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem 

Február 25. 19:00 Dés László- Geszti Péter- Grecsó 
Krisztián: A Pál utcai fiúk- A Pannon Várszínház 
előadása; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Február 27. 17:00 Természetes pillanatok- Szöllősiné Haller 
Orsolya fotókiállítása; Művészetek Háza Gödöllő, 
Konferenciaterem 

Február 28. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- 
anekdota 3 felvonásban; Gödöllő Királyi Kastély, 
Barokk Színház

Február 28. 20:00 The Easy Babies- jazz est; Gödöllő 
Művészetek Háza, Királyi váró

Március 01. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- 
anekdota 3 felvonásban; Gödöllő Királyi Kastély, 
Barokk Színház

Március 02.17:00 TAG Csoport kiállításmegnyitója; Gödöllő 
Művészetek Háza, Konferenciaterem

Március 12. 15:00 Petőfi Iskola rajzkiállítás megnyitója; 
Művészetek Háza Gödöllő, Konferenciaterem

REGIONÁLIS  PROGRAMAJÁNLÓ

KOSÁRFONÓ TANFOLYAM 2019
Egész évben, havonta 1 alkalommal!

Kezdőknek és haladóknak is!
Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Foglalkozások:
február 27., március 27., április 24., május 29., június 26., 

július 31., augusztus 28., szeptember 25., október 30., 
november 27.

SZERDA 17:30-21:30

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.000 Ft/alkalom.

A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.
Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

V É R A D Á S
március 12. 

15:00-18:00 óráig
Helyszín:

Bartók Béla Művelődési Ház
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 KEREKÍTŐ!
 Tippentő, bábos torna, hangszer-
játék, népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelő-
dési Ház és Könyvtár (nagyterem)

Időpont: MÁRCIUS 22. péntek 10:00
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta okleveles 
kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő alkalom: április 26.

 A valahova tartozás érzése meghatározó az ember 
életében. Ez adja a biztonságot, hogy nem vagyunk egyedül. Itt 
vagyunk magyarok, itt beszéljük és gyakoroljuk a nyelvünket. 
Turán vagyunk a nemzetünk egy darabkája. Itt vásárolunk, dol-
gozunk, szórakozunk, kulturálódunk, sportolunk. Itt építünk, 
gazdálkodunk és tanulunk, fejlesztjük a tudatunkat. Itt vagyunk 
otthon valahol a világban. Tura jelenti nekünk a hazát. Itt élünk 
a családunkkal, gyerekeinkkel, unokáinkkal, barátainkkal, 
szomszédainkkal, ismerőseinkkel. Itt gyűjtjük a problémáinkat 
és itt éljük meg boldog pillanatainkat is. A gyökereink vannak 
itt, amelyek a jövőbe vezetnek a mindennapi túlélésben. Köte-
lességünk nyomot hagyni magunk után! Kapaszkodót adni a 
jövő generációinak. Megüzenni mindent, amit csak lehet, hogy 
segítsen nekik a gyökerek és a múlt ismeretében boldogabban, 
magabiztosabban élni. 
 Kedves lakótársam! Ez a cikk téged szólít meg! Rólad 
szól. Neked üzen személy szerint és számít rád! Kérünk, legyél 
partner egy terv megvalósításában. Íme, amiről szó van! A TU-
RAI KRÓNIKÁS egy könyv, ami akkor jelenik meg, amikor kellő 
anyag gyűlt össze, hogy bemutassuk magunkat, a lakóhe-
lyünket, a turai létünket. Azt, hogy kik vagyunk, hogyan élünk, 
hogyan gondolkodunk, mit teszünk itt Turán az élettel? Kikre és 
mikre vagyunk büszkék? Mi tudható meg és mi marad meg a 
jelenlegi Tura emlékezetéről az utókor számára? Az emlékezet 
megkopik, az írás megmarad! A TURAI KRÓNIKÁS egy külön-
leges könyv a gyorsan múló idő sodrában. Egy pillanatfelvétel 
Turáról, az itt élő emberekről, eseményekről. A nagyobb híres 
dolgokról és a kisebb, csak a családok, szomszédok léptékében 
látható valóságról. A boltokról, a vállalkozásokról, az intézmé-
nyekről, a sportról, a kulturális életről, a hagyományőrzőkről és 
még sok egyéb másról. Ez egy helyzetjelentés a máról. Ezt ma-
gunk írjuk magunknak, magunkról a jövőnknek, gyerekeink-
nek, unokáinknak. Benne lesz pl. sok nagymama gondolata, 
üzenete az unokának, aki majd büszkén mutogatja a saját 
gyerekeinek, barátainak 30 év múlva, hogy a nagyi Turán élt és 
2019-ben ezt üzente nekem és a családnak, az akkori barátaim-
nak, akiket jól ismert főleg a csíntevéseinkről. Lakossági kez-
deményezésre egy ötlet alapján indult el a gondolat, hogy jó 
lenne, kellene egy ilyen könyv. A könyv az itt élő emberek és 
vállalkozások támogatásával valósul meg. Te is legyél benne a 
könyvben! Vállalj részt az anyaggyűjtésben, a szerkesztésben, 
az ötletelésben! Már azzal is segíted a könyv létrejöttét, ha 
elmondod, mit gondolsz a turai létedről, szomszédaidról, ba-
rátaidról, az itteni értékekről vagy az itteni „ciki” dolgokról. 
Bármiről itt Turán, ami szerinted fontos. Ez legyen egy olyan 
könyv, amely ott lesz minden turai család könyvespolcán! Olyan 
lesz, amennyit te és mások, én és mi hozzáteszünk, beleteszünk 
ebbe a könyv formátumú emlékezetbe. Egy lelkes kis csapat 
már összeállt. Az anyag és az ötletek gyűjtése, a szerkesztés el-
kezdődött! Legyél te is önkéntes turai krónikás!
 A TURAI KRÓNIKÁS szerkesztősége a Bartók 
Béla Művelődési Ház könyvtárában, MINDEN CSÜ-
TÖRTÖKÖN 17 órától tart nyílt szerkesztőségi fogadó-
órát, ahová szeretettel várunk. A jelentkezéseket fela-
datokra személyesen vagy a turaikronikas@gmail.com 
címre várjuk.
 Dobó István a törökverő, az egri várkapitány az eskü-
jében azt mondta, hogy a vár ereje nem a falakban, hanem a 
várvédők lelkében vagyon. Tura város ereje szintén nem az asz-
faltutakban, a házakban, intézményekben, hivatalokban van, 
hanem az itt élő emberek lelkében vagyon! Érjük el és mutassuk 
meg, milyen a turai lélek. Szándékunk hagyományt teremteni, 
és mondjuk 5 év múlva valakik vállalkoznak majd ismét arra, 
hogy bemutassák maguknak, másoknak az akkori turai „lát-
leletet” a városról és a városban élőkről!

Bodnár János
 A TURAI KRÓNIKÁS szerkesztő krónikása 

Aki számít, és ami számít Turán,
az benne van!

Március	15.
2019.	

Tura	Város	Önkormányzata	tisztelettel	meghívja

Önt	és	kedves	családját

az	1848-49-es	forradalom

és	szabadságharc	emlékére

rendezett	városi	ünnepségre,	mely	

10:30	órakor	
kerül	megrendezésre	

a	Bartók	Béla	Művelődési	Házban.

Az	ünnepi	műsort	követően

koszorúzás 	 	ra kerül	sor Szele	Andor

	és	17	társa emlékoszlopánál.	

Legyen méltó, közös ünnepünk!

Ünnepi	beszédet	mond:	SZENDREI	FERENC,	
Tura	Város	polgármestere

Az	ünnepi	műsorban	közreműködik:

Ÿ Turai	Zsinnyegő	Néptáncegyüttes

Ÿ Turai	fér�i	dalárda	(vezető:	Maczkó	Mária)

Ÿ Turai	Hevesy	György	Általános	Iskola	

tanulói	(felkészıt́ő	tanár:	Lakatos	Gyula)

„Kitették	már	a	szent	zászlót...”
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Galgapark
Építő
Kft.

 Tel.: 0670-616-2511  E-mail: galgapark2014@gmail.com

Galgapark Építô Kft. konténeres sittszállítást 
vállal Tura és a környezô településeken,
igény esetén gépi rakodással.
Érdeklôdni az alábbi telefonszámon lehetséges: 
0670-616-2511

KONTÉNERES SITTSZÁLLÍTÁSKONTÉNERES SITTSZÁLLÍTÁS

GÉPI RAKODÁSSALGÉPI RAKODÁSSAL
igény esetén

06 70 616 251106 70 616 2511

Cégünk a Galgapark Építő Kft. saját földmunkagépekkel
a következő szolgáltatásokat vállalja

Pest, Heves, és Jász-Nagykun-Szolnok megyék területein:

· Földmunkagépek bérbeadása
· Alapásás
· Pincetömb kiemelés
· Épületbontás 
· Medencealap kiemelés
· Tükörkészítés 
· Rézsű készítés
· Terület előkészítés

· Vízelvezető árok kiépítése
· Aszfaltburkolat (vágás, bontás)
· Betonburkolat (vágás, bontás)
· Szennyvíz hálózatnál házi bekötések 

építése, javítása
· Megsüllyedt nyomvonalak helyreállítása
· Átereszek építése, javítása
· Sitt és törmelék anyagok elszállítása (igény 

esetén gépi rakodással)

Szolgáltatásaink:

26 Turai Hírlap
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Á L L Á S A J Á N L A T
Önálló munkavégzésre alkalmas, dolgozni akaró 

munkatársakat keresünk

klímaszerelő és segédmunkás 
munkakörökbe, teljes vagy részmunkaidős 

munkaviszonyba, hétköznapi (H-P) munkavégzésre.

Feladatok:

· Klíma és hűtéstechnikai berendezések telepítése, 
javítása, karbantartása

Elvárások:

· Önálló munkavégzés

· Jó munkabíró képesség

· Felelősségteljes, tisztességes munkavégzés

· Megbízhatóság, pontosság, rugalmasság

·  Hűtéstechnikában és/ vagy elektromos 
szerelésben való jártasság előny, de nem feltétel. 

MINDENNAPOS TURAI MUNKAKEZDÉS,
A BEJÁRÁST BIZTOSÍTJUK!

Jelentkezni az alábbi elérhetőségeken lehet:

E-mail:
info@klima-hutestechnika.hu 

Telefon: 0630/934-3689

Klíma és Hűtéstechnikai Kft.
2100 Gödöllő, Bajcsy-Zsilinszky u. 21-25. fsz.2.

Tel.: 0630/ 934 3689
info@klima-hutestechnika.hu • www.klima-hutestechnika.hu 

Műszakpótlék	és	egyedülálló	BÓNUSZOK
Túlóra	LEHETO� SE� G,	BEJELENTETT	munkahely

Végzettséget	nem	igénylő,	KÖNNYŰ	�izikai	munka

BETANÍTOTT	ÖSSZESZERELŐKET
KERESÜNK	PÉCELRE!

Jelentkezni	az	alábbi	telefonszámon,	vagy	e-mail	cıḿen	lehet:

+36	30	523	6115
jelentkezes@delego.hu

Hölgyek	és	Urak	jelentkezését	egyaránt	várjuk!

A� tlagosan	elérhető	Bruttó	bércsomag:

270.000-350.000	Ft/Hó

INGYENES	céges	buszjáratok
számos	településről!

ELADÓ	CSALÁDI

HÁZAKAT	KERESÜNK
vevőink	részére	a	Galga-mentén!

Kollégáink	helyismerettel,
szakmai	tapasztalattal	rendelkeznek!

A	helyszíni	értékbecslés	díjmentes.

06-20/509-2022
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TÖRD A FEJED!

ÉVFORDULÓK
 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

10  11      12 

13 14      15  

16     17   18 

19    20     

21 22  23    24  

25     26   27 

28  29 30  31    

32 33   34 35   36 

A decemberi rejtvényünk helyes megfejtése: V7. Mándy, V12. 
Gulag, V16. Koch, F5. Myrai püspök, F16. Kaffka
A szerencsés nyertes: Gólya József (2194 Tura) Gratulálunk! 
Nyereménye a Libra Könyvesboltban (2194, Tura, Dózsa 
György u. 9.) levásárolható 3000 Ft-os könyvutalvány, melyet 
az értesítést követően személyesen vehet át a Bartók Béla 
Művelődési Házban.

Beküldendő a V14, F7 és a F10 sorok megfejtése. A megfej-
téseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a művelődési ház 
postaládájába várjuk . 2019. március 8-ig

VÍZSZINTES 1. Festő (István, 1895-1944). 10. Magyar Rádió. 
11. Kossuth-díjas színész, rendező (Sándor, *1961). 12. To-
rokvizsgálatnál mondjuk. 13. Urán vgyj. 14. 100 éve, 1919. 
február 10-én született színésznő (Juci). 15. Némán vág 
(!) 16. Kékvérű. 17. Az ovit követi. 18. Oxigén. 19. Cl. 20. Di-
vat. 21. Görög levegő. 23. Rowan Atkinson szerepe: Mr. … 24. 
Zokni darab (!) 25. Veréb népi neve. 30. Európa második leg-
nagyobb tava Karéliában. 32. Ittrium vgyj. 33. …, te édes, 
Breffort komédiája v. Wilder filmje. 35. Előtagként: élet. 36. 
Foszfor vegyjele.

FÜGGŐLEGES 1. Átmérő- 2. A Himnusz zeneszerzője (Fe-
renc). 3. Bús. 4. Tud, ért (valamihez). 5. Német tartomány Dá-
niától délre. 6. U. i. 7. 100 éve, 1919. február 10-én szü-
letett színész (Ferenc, +2004). 8. Kibédi utóneve. 9. 
Töprengő, aggódva gondolkodó. 10. 175 éve, 1844. február 
20-án született festő (Mihály, +1900). 22. Alkonyati. 23. 
Halogéncsoporthoz tartozó kémiai elem. 24. Morajló. 27. 
Adnak neki. 28. Folytatás rövidítése. 29. 23-as elem vegyjele. 
31. Ittrium, bór. 34. Névelő. 

ÉMÁSZ Ügyfélszolgálati Fiókiroda
2194, Tura, Rákóczi út 119.

h h
Nyitva tartás: kedd 14-18 , szerda 8-12

Központi Orvosi Ügyelet: 06 1 301 6969
 Tura Biztonságáért Polgárőr Egyesület:

06 20 264 4705 • 06 20 264 4722
Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:
06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

ÉMÁSZ hibabejelentő: 06 80 42 43 44
Tura Város Polgármesteri Hivatala: 06 28 581 020

Gödöllői Rendőrkapitányság Ügyelet: 06 28 524 600
Szelektív Kft.: 06 30 222 6305

Daköv Kft. (csatorna hibaelhárítás)

06 28 467 790
Bartók Béla Művelődési Ház: 06 28 580 581

Turai Római Katolikus Plébánia: 06 28 632 615

 - Kartal, Mártírok útja 10.Fogorvosi ügyelet
06 20 519 0601

Segélyhívó: 112
Tura Járőrszolgálat: 06 30 678 7309
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Ÿ 130 nm-es
Ÿ tégla építésű
Ÿ két család részére 

is alkalmas
Ÿ nagy kerttel
Ÿ melléképületekkel

GALGAHÉVÍZ	KÖZPONTJÁBAN

Érdeklődni:

06-20	526	2954

Irányár:

21	millió	Ft

ELADÓ

HAGYATÉKBÓL olcsón szekrénysor, hűtő, kerékpár, 
szőlőprés és daráló ELADÓ Tel.: 06 20 526 2954

Turai Biztosító irodába ÜGYFÉLSZOLGÁLATOS/ ÜGYINTÉZŐ 
kollégát keresünk. Irodai gyakorlat szükséges.
Tel.: 06 70 361 5105

Gyermekszerető vagy megbízható, önállóPÓTNAGYMAMÁT  
GYERMEKFELÜGYELŐT KERESÜNK kisiskolás gyermekeink 
mellé Turára. Jogosítvány szükséges. Ugyanitt KERTI, HÁZ 
KÖRÜLI TEENDŐK ELLÁTÁSÁRA MUNKAERŐT keresünk.
Tel: +36703677935 vagy +36302744303

FÓLIAVÁZ ELADÓ - 28 méter hosszú, 2 méter magas fólia 
acélváz eladó öntözőrendszerrel 120ezer Forintért.
Érdeklődni: 06306436477


